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  Gevlekt Paard de Oude stond hijgend aan de rand van de kuil. Hij was te oud en te broos om te klimmen. Hij zweette, ondanks de prikkelende nachtkou die nog tussen de bergen hing. Hij keek naar de naakte jongen in de kuil. Het liefst zou hij zijn hand op die magere schouders leggen en hij wist wel honderd dingen om hem mee te troosten of aan te moedigen, maar man worden was nu eenmaal iets dat je zelf moest doen.


  De oude man keek om zich heen. Het was volkomen stil. Hij tikte met zijn stok op de schouder van de jongen zonder naam.


  Een rilling trok door het tengere lichaam. Het hoofd, dat op de knieën rustte, werd langzaam opgericht. Er zaten vuile strepen op het gezicht. Gevlekt Paard vroeg zich af of de jongen had gehuild. Dat zou geen schande zijn. Misschien was het wel onzin om de oude gebruiken te handhaven in een nieuw land.


  De jongen keek op. Zijn leermeester was een wazige vlek. Zijn lichaam wachtte op de zon die in het oosten over het rijzige massief van de Scherpe Tanden moest komen. Zijn geest was verdoofd, voelde geen kou, geen honger. Het waren twee verschillende dingen geworden, los van elkaar, lichaam en geest, zoals Gevlekt Paard had gezegd dat het zou zijn.


  Nevels hingen in de dalen en kloven. Ze leken op schijngestalten, alsof de geesten van voorvaders daar ronddwaalden om hem tekens te geven, geheimen in te fluisteren.


  De jongen schudde het hoofd.


  Gevlekt Paard de Oude wendde zijn blik af, alsof hij zich schuldig voelde. Hij bewoog zijn mocassin zachtjes tegen de ring van verse aarde rond de kuil. Het was harde, stenige grond. Koud. Hij wist precies wat de jongen doorstond. Hij was uitgeput, opgedroogd en eenzaam, na twee dagen en twee nachten in de kuil. Als het visioen vandaag niet kwam, zou hij het niet overleven. Misschien moest hij hem eruit halen. Misschien was het beter om geen naam te hebben, dan om dood te zijn. Misschien zou geen enkele jongen hier ooit een naam krijgen, omdat de geesten van de stam niet meegekomen waren naar dit vreemde land en hier geen ruimte was voor visioenen.


  De zwarte ogen van de jongen keken hem aan. Hij was moe en zwak, uitgehongerd en koud, maar niet verslagen. Gevlekt Paard de Oude las dat, en nog iets anders dat hij niet begreep. Iets dat hem deed denken aan een waarschuwing, alsof er achter die ogen een rooksignaal opkringelde.


  De jongen liet zijn hoofd zakken en de oude man keek naar de Scherpe Tanden, alsof hij de zon wilde aansporen tot spoed om het lichaam van zijn leerling te verwarmen. Maar zijn hart kromp samen toen hij bedacht dat diezelfde zon van koesterende warmte zou veranderen in martelende hitte, zoals een jonge vrouw kon veranderen in een oude feeks. Alles was verandering, dacht Gevlekt Paard, van keerzijde naar keerzijde, dingen en mensen.


  Ook de jongen zonder naam was veranderd.


  De stam had verbaasd gemompeld toen hij Gevlekt Paard de Oude als helper koos, in plaats van Snelle Wraak. Maar de oude man had het wel begrepen. Hij was niet weinig trots geweest, omdat hij het tenslotte was die de grootste verandering bij de jongen had veroorzaakt.


  Nou ja, niet helemaal.


  Als je het niet had, kon het ook niet ontwikkeld worden. De jongen had het. Toen hij zeven jaar was, lang voordat de halve stam werd uitgeroeid en lang voor de grote verhuizing naar het noorden en lang voor deze dag, was hij plotseling blijven stilstaan met zijn waterbak. ‘Waarom is er een mist om moeder?’ had hij gevraagd.


  Gevlekt Paard, die een oude man was zolang de stam en hijzelf zich konden herinneren, keek hem aan.


  ‘Een mist?’


  De jongen knikte. Hij had dezelfde ogen als nu, zwart, als donkere spiegels die te groot waren voor zijn hoofd. Gevlekt Paard keek naar z’n moeder, die voor haar hut maïs zat te stampen.


  ‘Nu ook?’ vroeg hij aan de jongen.


  ‘Ja. Het is nu goed. Roze.’


  Gevlekt Paard zou geen medicijnman zijn als hij niet wist dat het bestond, maar hij had het nog nooit gezien. Hij hurkte voor de jongen.


  ‘Verandert de kleur van die mist?’


  ‘Natuurlijk. Roze is het beste. Als ze erg vrolijk is, wordt het zilver. Als het oranje is doe ik altijd direct wat ze zegt.’


  ‘Praat er met niemand over,’ had Gevlekt Paard de jongen opgedragen. Pas veel later was hij begonnen hem alles uit te leggen over het tweede lichaam, dat er altijd was maar niet door iedereen gezien kon worden.


  En nog later had hij de jongen geleidelijk ingewijd in de geheimen van Kleine Rook en in de taal van de geesten en de voortekenen. Hij had de verborgen krachten ontwikkeld die achter die zwarte ogen sluimerden en de jongen een Bondgenoot verschaft.


  Er was een eerste wereld, die van de werkelijkheid, van bloed en pijn, honger en kou, jacht en leven. Er was een tweede wereld, van angst en illusie en verbeelding en emoties zonder richting. En er was een derde wereld, die macht betekende voor wie hem aanwendde om in de eerste wereld te overleven. Dat was de wereld van de verbinding en de continuïteit, die niet misbruikt kon worden.


  Er was een tijd geweest dat Gevlekt Paard bang was de jongen te zullen kwijtraken. De tijd waarin zijn oom, Snelle Wraak, hem onder z’n hoede nam. Meer dan een jaar lang, terwijl de gehavende stam verdrietig noordwaarts zwierf, leek de jongen alleen nog maar belang te stellen in wapens, paarden, de jacht, en de taal van de blanken, die hij met bijna onnatuurlijke gretigheid leerde van een ongure Pawnee, die lange tijd verkenner van de blanken was geweest en alleen maar in de stam geduld werd omdat hij alles wist over het nieuwe land.


  Onder de vleugels van Snelle Wraak ontwikkelde de jongen zich tot een van de bekwaamste ruiters, behendigste vechters en meest bedreven jagers van de stam, ondanks zijn leeftijd, zijn onbeduidende postuur en zijn geringe fysieke kracht. En toch had hij, toen het moment daar was, Gevlekt Paard gekozen als helper, omdat hij onvermijdelijk was gaan begrijpen dat het de derde wereld was die het spoor voor hem blootlegde, een verlengstuk was van zijn wapen, het paard onderwierp.


  De jongen kon de derde wereld ontkennen noch misbruiken.


  Bij zonsopgang, twee dagen geleden, was de jongen zonder naam uit het bos gekomen. Hij liep rechtop tussen de wigwams door naar het vuur van de oudsten, terwijl de stam zwijgend toekeek. Hij droeg alleen maar een lendendoek en hield de boog in zijn hand, en leek verontrustend onbeduidend als je zijn ogen niet zag. Soms wenste Gevlekt Paard dat hij daarin alleen maar de dingen las die bij de leeftijd van de jongen hoorden, zoals ondeugd en drift en vrolijkheid en bluf, omdat de erfenis van de stam, de geheimen, de geschiedenis en de Bondgenoot een zware last konden betekenen.


  Maar niemand kon de derde wereld de rug toekeren, als men daar eenmaal was toegelaten.


  Pas toen hij dichterbij kwam, zag Gevlekt Paard, de eeuwige twijfelaar, dat de jongen de leren veter rond zijn hals droeg met daaraan het reepje herteleer waar het zonnekruis met een gloeiende pijlpunt in was gekrast. De jongen had zijn keus allang gemaakt.


  Snelle Wraak had een pas naar voren gedaan, zeker van zijn zaak. Gevlekt Paard had zich niet verroerd.


  De jongen zonder naam keek naar Snelle Wraak en glimlachte op zijn speciale, ontwapenende manier, alsof hij de gevechtsleider wilde bedanken voor alles wat hij hem had geleerd en tegelijk probeerde te troosten om het onvermijdelijke. Toen was hij naar Gevlekt Paard de Oude gestapt, onhoorbaar op zijn mocassins. ‘Leermeester, wil mijn helper zijn.’


  Het klonk stijf en onhandig, een voorgeschreven zin uit het verleden. Gevlekt Paard had de jongen wel willen omarmen, maar het ritueel stond niet toe dat hij hem zelfs maar aanraakte. De wilgetakken waren al in een kring in de grond gestoken, bij elkaar gebonden, met buffelhuiden overdekt en vuren brandden om de stenen te verhitten. Hij bracht de jongen de stoomhut binnen en keek toe terwijl hij zijn lendendoek aflegde. Krijgers droegen de hete stenen binnen op gevorkte stokken en goten er water overheen. Gevlekt Paard drukte de vredespijp voor de ingang in de grond, de steel naar boven om hemel en aarde te verbinden. De hut werd dichtgemaakt en de gloeiende stoomwolken reinigden de jongen met de adem van het leven.


  Toen de jongen naar buiten kwam, legde Snelle Wraak hem een rode deken over de naakte schouders. Nagestaard door de stam bracht Gevlekt Paard hem naar de afgelegen heuveltop, waar twee andere naamloze jongens de kuil hadden gegraven.


  Gevlekt Paard de Oude stak de speer in de grond voor de kuil en keek de jongen aan terwijl hij de oude formule uitsprak: ‘Hier, om man te worden, jongen zonder naam, zal je lichaam pijn doorstaan en dan zonder gevoel worden en zonder gewicht. Na de kou van de nacht en de hitte van de dag, de honger, de dorst en de eenzaamheid, zal je geest de stemmen horen en het visioen zien en zul je een naam hebben.’


  De jongen gaf hem zonder iets te zeggen de rode deken en stapte naakt in de kuil.


  De jongen zag zijn leermeester met stijve gewrichten de heuvel afdalen. Hij rilde, klemde zijn armen om zijn knieën. Gisteren had hij een hagedis gezien. Die was plotseling op de rand van de kuil verschenen, vanuit het westen. Heel even stak hij scherp af tegen het blauw van de hemel, toen hij de oude grijze kop ophief, alsof hij om aandacht vroeg. En daarna had hij zich langzaam tegen de zon in naar het oosten bewogen en de jongen had zijn adem ingehouden, want een slechter voorteken was nauwelijks denkbaar.


  En nu, op dit precieze moment, werd het voorteken bevestigd door vier kraaien, die snel uit de richting van de donkere Tanden aanvlogen, misschien drie speerworpen hoog, en afzwenkten tot ze zich recht boven de gebogen gestalte van Gevlekt Paard de Oude bevonden. Eerst toen zag de jongen zonder naam dat een van de kraaien wit was en de dood aankondigde van Gevlekt Paard.


  De witte doodskraai.


  De jongen tastte naar de rand van de kuil en zijn nagels scheurden op de rotsige grond. De enige reden waarom hij niet huilde was dat zijn lichaam geen vocht had voor tranen. De zon tekende een oogverblindende zoom van zilver op de rand van de Scherpe Tanden en in het westen kroop de schaduwgrens omlaag over de heuvels. Het licht spoelde tegen de rand van de kuil, aarzelde, kroop er overheen. Een uur later was de jongen bijna gek van de hitte en eenzamer dan ooit.


  Die middag zweefde hij urenlang op de rand van het bewustzijn. Soms meende hij stemmen te horen, ver weg, als een fluistering op de wind. Maar er was geen wind. De zon blakerde zijn huid en woei vonkenregens van rode sterren achter zijn ogen. Soms hoorde hij kleine geluiden van dieren, het verre gejammer van een coyote, het dichtbije gescharrel van een egel of een tor. Alles versmolt tot een ingewikkeld weefsel van werkelijkheid en onwerkelijkheid. De jongen kon alleen maar wachten.


  Kom, visioen, mompelde hij, maar de zon trok langzaam naar het westen zonder dat er iets gebeurde, behalve in zijn verbeelding. Hij werd kwaad op zijn lichaam, dat zich zonder de hulp van Kleine Rook weigerde over te geven aan welk visioen dan ook en hij vervloekte zijn geest, die zich niet los wilde maken van honger en dorst en hem zelfs probeerde te verleiden tot valse trucs door hem schijnvisioenen voor te schotelen.


  De jongen beet op zijn gebarsten lippen en hurkte dieper in de kuil. De dalen vulden zich met blauwe schaduwen en in de eeuwige slingerbeweging van de tijd kroop het licht weer omhoog tegen de Scherpe Tanden om er straks overheen te springen, als de nachtgod het teken gaf.


  De jongen probeerde in slaap te komen. Hij dacht aan Gevlekt Paard en de witte kraai. Hij vroeg zich af hoe de dood van zijn oude leermeester eruit zou zien. Misschien zou hij inslapen en niet meer wakker worden, omdat hij zo oud was. Misschien werd hij nog eenmaal wakker om de heuvel te beklimmen en met z’n stok op de schouder van de jongen te tikken, steeds ongeduldiger omdat het visioen weigerde te komen en de jongen in de kuil dreigde te zullen sterven bij zijn poging om een naam te krijgen.


  Die gedachten waren niet geschikt om in slaap te vallen. Buffels tellen, had zijn moeder ooit aangeraden. Probeer de buffels te tellen van een kudde die je in je fantasie ziet.


  Het visioen zou beslist niet in de nacht komen. Visioenen kwamen als de zon hoog aan de hemel stond en door de schilden van je lijf brak tot aan de achterkant van je ogen. De zon hoorde erbij. De jongen telde buffels.


  Misschien was hij ingeslapen.


  Toen hij wakker schrok, was hij elk gevoel van tijd kwijt. Er hing een spookachtige schemer boven de bergen. Het geraas klonk heel ver weg, als in een droom. Hoge, joelende krijgskreten, het gegil van gewonden en van vrouwen die zich als getergde katten verzetten, het gedaver van paardehoeven als snelle ratels, het knetteren van vuur.


  Het duurde maar even, alsof een windvlaag de geluiden vanuit de verte in zijn gezicht woei.


  Toen kwam het terug en ditmaal zo helder als krekels na de regen en zo scherp als een landschap in de ochtend; krijgsrumoer, een woeste wenteling van kleuren en geluiden, dansende paarden en stervende mannen, een geraas dat de aarde deed trillen.


  En alles werd overschaduwd door de witte kraai, die aanvloog en groter werd, groter dan de bergen, met vleugels als wolken, die het land en de stam bedekten en zijn naam op het netvlies van zijn ogen brandden.


  Tevua-insho-he’uginaa umdakeh.


  De jongen gilde van afschuw.


  Maar zijn mond bracht geen enkel geluid voort.
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  ‘Er is niks zo wreed als Indianen,’ zei Webster en spuwde een donkere straal tabak uit. Hij wendde zich in het zadel en keek misprijzend naar de jonge Ben Little, die kersvers uit het oosten kwam en op de bok zat te worstelen met de aandrang om zijn smetteloze uniform onder te kotsen.


  ‘Zolang ze mekaar afmaken, hoeven wij het niet te doen,’ zei de ruiter aan de andere kant van de huifkar. Olve Berg had meer doden gezien, en ook wat Indianen konden uitrichten met een kolonistenkaravaan.


  De enige die niets zei, was de oude Bannister, die naast Ben Little op de bok zat. Hij keek een ogenblik peinzend naar Webster, en liet zijn ogen toen weer over de verwoesting dwalen. Vanuit de verte hadden opwolkende gieren en kraaien het bloederige tafereel aangekondigd, daarna de rook, en vervolgens hoefde je alleen nog maar op de stank af te gaan.


  ‘Heeft het leger dat gedaan?’ hoorde hij Ben Little dunnetjes vragen.


  Olve Berg grinnikte.


  ‘Je moet nog een boel leren,’ zei Webster. Hij tikte z’n hakken tegen de flanken van zijn paard, dat met trillende neusvleugels stapvoets door de gruwelen ging.


  Bannister wachtte. Niets bewoog, behalve de slierten rook uit de verkoolde resten van wigwams en struiken. De stank was weerzinwekkend. Overal lagen bloedbesmeurde lijken van halfnaakte wilden, neergehakt en neergeschoten terwijl ze wanhoopspogingen deden om hun wapens te bereiken of te vluchten. Geschroeide flarden van felkleurig borduurwerk op dode vrouwen en kinderen, verrast in wigwams die boven hun hoofden in brand waren gevlogen alsof de bliksem had toegeslagen. Vuur was de laatste boodschap geweest die hun ogen meenamen naar de eeuwige jachtvelden, of waar dode Indianen ook heengingen.


  Het was niet moeilijk om vast te stellen dat een kleine stam koelbloedig was uitgemoord terwijl niemand een aanval verwachtte. Een bliksemsnelle, meedogenloze overval. Waren er geen wachtposten geweest?


  Bannister keek opzij naar de jonge luitenant met zijn glimmend gepoetste knopen. Verdomde groentjes.


  ‘Hier,’ zei hij, ‘neem een slok. Het helpt.’


  Ben Little aarzelde, nam toen de veldfles aan en verslikte zich in de whisky.


  ‘Vroeger overvielen stammen elkaar om vrouwen en paarden en wapens te roven, of omdat ze elkaar beledigd hadden of om de sport,’ zei Bannister. ‘Tegenwoordig heb je er een nieuwe mode bij. Territorium. Je had altijd wel grensoorlogen, maar sinds wij in deze streken doordringen, doen die grenzen niks als verschuiven.’ Hij wist niet waarom hij dat allemaal aan die jongen uitlegde. Misschien omdat hij oud en week begon te worden.


  ‘Het land is toch groot genoeg,’ zei Ben Little.


  ‘Ze zijn de ruimte gewend. Zet maar eens een stel ratten in een doos en schuif de wand naar binnen zodat die doos steeds kleiner wordt, dan eindigen ze vanzelf met mekaar op te vreten. Dat is wat hier gebeurt. De grenzen verschuiven en die stammen schuiven mee en komen in elkaars gebied terecht en dan krijg je dit. Het is al aan de gang zolang ik me kan herinneren.’


  Hij klakte met zijn tong en de vier paarden begonnen de huifkar nerveus door het gehavende wigwamdorp te trekken. Olve Berg hield zijn paard in tot de huifkar gepasseerd was. Hij volgde op dertig meter afstand, zijn geweer dwars voor zich op het zadel. Ben Little keek naar de toegetakelde lijken, aan weerszijden van het pad. Het waren er tientallen, misschien wel honderd, en ze lagen verspreid in onnatuurlijke houdingen tussen de resten van tenten en kookvuren, buffelhuiden, staken en vernielde constructies waarvan hij de betekenis niet begreep. De stank was allesoverheersend, de stank van verbrand vlees, en het zou nog erger worden als de lijken begonnen te ontbinden.


  ‘Vlak voor de nacht,’ zei Bannister. ‘Er waren natuurlijk wachtposten, al was het maar omdat die stam hier niet thuishoorde. Maar Sioux kunnen wachtposten uitschakelen voordat ze ook maar een kik kunnen geven. Valt je niks op?’


  Ondanks z’n misselijkheid bleef Ben Little kijken. De huifkar reed langzaam langs het lijk van een Indiaans meisje, een jonge vrouw, met afgerukte kleren. Er was geen bloed. Misschien was ze gewurgd, omdat ze zich verzette. Twee meter verderop lag een jongetje met ingeslagen schedel voorover in de as van een kookvuur, zijn hoofd een misvormde klomp bloed. Een kraai kraste in een boom, woedend om de verstoring. Gieren cirkelden vol ongeduld in de strakblauwe hemel.


  ‘Als het om buit te doen was geweest, zouden de jonge vrouwen niet gedood zijn, maar meegenomen,’ zei Bannister toen Little niet antwoordde. ‘Jonge vrouwen staan bovenaan de lijst als stammen met elkaar in oorlog zijn. Het enige dat hier geroofd is, zijn de dingen die een oorlogsgroep altijd kan gebruiken, zoals paarden en wapens. En dat betekent dat de enige reden waarom die stam is uitgeroeid, het feit was dat ze per ongeluk het verkeerde gebied zijn binnengetrokken. De ratten in de te kleine doos.’


  Webster had z’n paard ingehouden en wachtte tot de huifkar voorbij de plaats van de slachting was. Hij negeerde de jonge luitenant en zei tegen Bannister:


  ‘Het moet een van die verdomde rondzwervende Siouxbendes geweest zijn. Wat die anderen waren zou ik niet weten. Pawnees?’ Bannister schudde het hoofd. ‘Geen Pueblos, geen Hopi en ook geen Navajo. Zwervers uit het zuiden, misschien wel uit Mexico of nog verder.’ Hij mompelde nog iets onverstaanbaars, gaf Webster een teken om door te rijden en zette z’n trekspan weer in beweging. Achter hen doken de gieren terug naar hun feestmaal.


  Al die mensen weten precies wat ze moeten doen, dacht Ben Little, die half verdoofd en een beetje wrokkig op de harde bok naar Webster zat te staren, die langzaam voor hen uitreed, het geweer uit het foedraal voor zich en links en rechts naar de hellingen en struiken speurend. Berg was achter hen, uit het gezicht.


  ‘Zouden ze nog in de buurt zijn?’ vroeg hij aan Bannister.


  ‘Dat weet je nooit met Indianen,’ antwoordde de oude man.


  In dit land zou hij aan doden moeten wennen, bedacht Ben Little somber, een ander soort doden dan die keurig opgebaarde exemplaren in de lijkenhuizen van Boston. Het beeld van het misbruikte en vermoorde Indianenmeisje bleef hem treiteren, meer dan de rest. Hij had een gruwelijke associatie met Laura McClunsky, die zich niet lang geleden tegenstribbelend had onderworpen aan zijn eerste, onhandige poging om de liefde te bedrijven, of wat hij daarvoor aanzag.


  Ze bereikten de voet van een heuvel en Webster hield zijn paard in. Hij wees op een gedaante die tussen de rotsblokken lag. Bannister stopte de huifkar, klom eraf, en liep naar de dode Indiaan. Een pijl was voor bijna de helft in de rug gedrongen, door de kracht van de pees, of omdat de schutter vlak achter hem had gestaan. De Indiaan was gekleed als voor een ceremonie, met z’n zware verentooi, een broek van buffelhuid en een schouderbedekking van de gelooide vacht van een gevlekte pony.


  Webster probeerde de dode Indiaan om te draaien maar het lichaam bleef halverwege steken op de wig van de pijl die uit z’n rug stak. Het was een oude man met een mager gezicht en diepliggende, zwarte ogen die wijd open stonden. Straaltjes gestold bloed kleefden aan zijn kin. Hij droeg amuletten en andere rituele versierselen waarvan Bannister de betekenis niet kende. Waarschijnlijk was hij een medicijnman, en dat zou ook verklaren waarom de Sioux hem alleen maar hadden gedood, zonder hem te beroven of toe te takelen zoals ze de Indianen in het kamp hadden gedaan.


  ‘Die ouwe had alleen maar een stok bij zich,’ zei Ben Little. Bannister keek hem aan. Ongetwijfeld hadden ze de bleke jongen met z’n babygezicht en het onhandige, grote lijf, in de opleidingskampen in het oosten de in zwang zijnde ideeën ingehamerd dat Indianen luizen waren en dat de enige goede Indiaan een dode Indiaan was. Webster en Berg dachten er net zo over. De wereld werd er niet beter op. Maar hij had het gezicht van de jongen gezien, toen hij naar dat verkrachte Indiaanse meisje keek. Als je het maar hard genoeg ingewreven kreeg, verbleekten de verschillen tussen blank en rood en zwart, wat dat betrof, en dan kon je een pijl in de rug van een oude man die haar grootvader kon zijn misschien beschouwen als een laffe, zinloze moord. En dan was je een klein stapje verder. ‘Daar houden Indianen niet van,’ zei hij en sloeg naar een vlieg in z’n nek.


  Ben Little liet de hoofdtooi van de oude Indiaan los en keek op. ‘Ik heb weinig problemen met Indianen, omdat ik ze met rust laat,’ zei Bannister voordat Little iets kon zeggen. ‘Levende en dode Indianen.’


  ‘Ik keek alleen maar,’ zei Ben Little.


  ‘Gun die jongen z’n pleziertje,’ zei Olve Berg, die in het zadel was blijven zitten. ‘Misschien heeft hij altijd al zo’n ding boven z’n bed willen hebben, of cadeau willen doen aan z’n scharreltje.’ Hij grinnikte.


  ‘D’r is trouwens van die stam geen mens over om het hem kwalijk te nemen,’ zei Webster onverschillig en zette zijn voet in de stijgbeugel.


  ‘Misschien,’ zei Bannister. Hij draaide zich abrupt om en liep naar de huifkar. Webster klakte met zijn tong en zijn zwarte paard kwam traag in beweging. Little sloeg het stof van de knieën van zijn uniform, een onbewust gebaar dat Olve Berg weer deed grinniken. ‘Opschieten,’ zei Bannister terwijl hij op de bok klom.


  Ben Little legde zijn hand op het droge voorhoofd van de Indiaan en probeerde de ogen dicht te drukken. Het lukte niet. Ik probeer alleen maar te wennen aan doden, dacht hij verongelijkt. Ik heb geen zin om elke keer te moeten kotsen als ik een lijk zie.


  Hij keek omhoog en vroeg zich af wat de oude Indiaan een kilometer buiten zijn dorp uitvoerde en waarheen hij op weg was geweest. De heuveltop baadde in zonlicht en er wapperde iets aan een stok.


  ‘Bannister!’


  Olve Berg rukte aan de teugel van zijn paard, dat trappelend rondging terwijl hij zijn geweer in schietpositie bracht. Webster keerde, zijn wapen in de aanslag. Bannister tastte achter zich op de bok. Ben Little wees naar duizend onzichtbare Indianen. Bannister kneep zijn ogen half dicht tegen het felle zonlicht op de heuvel. Eindelijk had hij zijn kijker te pakken.


  ‘Niks aan de hand.’ Hij liet de kijker zakken, gebaarde naar de twee ruiters, keek naar de jongen die achter een rotsblok hurkte en naar de heuvel loerde.


  Bannister klom van de bok, zonder wapen. Hij liep langs de jonge luitenant en begon de heuvel te beklimmen. Ben Little richtte zich op en klopte weer op zijn uniform.


  ‘Hé, Bannister!’ riep Olve Berg geïrriteerd. ‘Wou je vanavond nog in Fort Kellog zijn?’


  Bannister maakte een ongeduldig handgebaar, zonder om te kijken. Hij klom snel voor Ben Little uit, opvallend fit voor een man van in de zestig. Ben Little volgde met zware bewegingen. Hij was goed getraind en raakte niet snel buiten adem, ondanks zijn gewicht van bijna negentig kilo. Hij was nijdig op zichzelf omdat hij iedereen aan het schrikken had gemaakt met loos alarm, maar er was daarboven in elk geval iets, anders zou Bannister er niet op af zijn gegaan.


  Er stond een oorlogsspeer rechtop in de grond, bovenop de heuvel, met een vaantje eraan en andere rituele versierselen. Bannister liep naar de kuil erachter en bleef aan de rand staan. Hij vloekte binnensmonds, zakte door zijn knieën en stak een hand uit.


  Ben Little bereikte de kuil en keek naar de menselijke gedaante die ineengedoken op de bodem zat, als een vormloos beeldhouwwerk van perkament: een gebogen rug, magere armen rond smerige knieen, zwart haar vol stof. Het leek nauwelijks menselijk en minstens zo dood als de verminkte lijken in het dal. En het stonk. Bannister tikte op de magere schouder. Er kwam geen reactie.


  Bannister aarzelde, tastte toen in de hals. Achter de Indiaan lagen droge uitwerpselen in een kuiltje. Ze leken dagen oud.


  ‘Help me,’ zei Bannister en pakte de Indiaan onder een oksel.


  Ben Little hurkte naast hem en raakte de naakte rug aan, die koud aanvoelde ondanks de zon die erop brandde.


  ‘Het heeft geen zin,’ zei hij. ‘Hij is dood.’


  ‘Schiet op,’ bromde Bannister. Hij trok aan de Indiaan. Ben Little hielp hem met tegenzin. Ze sleepten het joch zonder veel omhaal over de rand van de kuil en draaiden hem op zijn rug. Hij was volkomen naakt en zag er deerniswekkend uit, met stakerige ledematen en een verschrompeld geslacht. Zijn gezicht leek op een doodshoofd. De ogen waren gesloten. De mond was smal en gewelfd, alsof hij ergens de spot mee dreef, maar eigenlijk was het hele gezicht met de scherpe gebogen neus en de bestofte, bleke jukbeenderen, één bevroren grimas van doodschrik.


  ‘Laten we hem terugleggen in die kuil en hem met rust laten,’ zei Ben Little. ‘Dat is toch wat jij met Indianen doet?’


  Hij keek met weerzin toe, terwijl Bannister zijn oor op de naakte, vuile borstkas legde. Onderaan de heuvel hoorde hij Olve Berg ongeduldig roepen.


  ‘Het is nog een heel eind naar het fort,’ opperde hij voorzichtig. Bannister keek hem over z’n schouder aan. ‘Gebrand op je militaire aanstelling?’ zei hij schamper. ‘Parades en oppassers en gepoetste laarzen. Een Indiaan meer of minder komt er niet op aan. Pak zijn voeten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik dat zeg.’ Bannister richtte zich op, liep naar het hoofd van de Indiaan en bukte zich om de oksels te grijpen.


  ‘Daarstraks zei je dat we dode Indianen met rust moeten laten.’
‘Deze jongen is niet dood.’ Bannister hield zijn hoofd scheef om de zon uit zijn ogen te houden. ‘Komt er nog wat van? Of ben je bang voor je mooie uniform?’


  Ben Little beet op zijn lippen. Hij bukte zich en legde zijn grote handen rond de enkels van de Indiaan. Bannister trok de speer uit de grond en klemde hem onder z’n arm. Samen droegen ze de Indiaan naar beneden. Hij woog praktisch niets.


  Webster en Berg keken wrevelig toe en bleven in het zadel zitten terwijl de twee anderen de jongen achterin de huifkar hesen en tussen de balen meel en kisten munitie legden die voor het fort bestemd waren.


  ‘Opa heeft weer een vondeling,’ spotte Berg. ‘Ga je hem verkopen?’
‘Misschien wil Price hem als verkenner,’ zei Webster. ‘Maar ja, als die knaap even vreemd in dit gebied is als hijzelf...’


  ‘En bovendien dóód voordat-ie Fort Kellog bereikt...’


  De twee ruiters lachten. Bannister reageerde niet. Hij zat op zijn knieën in de huifkar en probeerde de Indiaan water te geven uit zijn veldfles. Ben Little stond achter de wagen en hield de canvasflap opzij om hem licht te geven. Hij begreep niet waarom Bannister zich zoveel moeite gaf voor een Indiaan waar nauwelijks nog leven in zat, maar hij respecteerde de oude man méér dan de twee bijrijders. Hij pakte de speer en bekeek de vaantjes en kralen die aan de schacht gebonden waren. Een van de versierselen was een stukje herteleer, met een ingebrand teken dat eruitzag als een onderbroken wiel met vier spaken, waarvan hij de betekenis evenmin begreep als de rest. Hij schoof de speer langs de zijwand in de huifkar.


  ‘Wat deed die jongen in de kuil?’ vroeg hij.


  Bannister drukte een ooglid van de Indiaan omhoog en keek in het levenloze, donkere oog. Hij reikte naar een stapel militaire dekens, rukte er een vanaf en schoof die onder het hoofd.


  ‘Een of ander ritueel,’ zei Bannister. ‘Indianen hebben eigenaardige manieren om van een jongen een man te maken. Ik denk dat dit er een van was. Hij heeft er de leeftijd voor.’


  Naar blanke maatstaven zou de jongen achttien of negentien jaar moeten zijn, maar bij Indianen kon je leeftijden moeilijker schatten. Misschien was hij pas vijftien. Weer luisterde Bannister naar het hart, door zijn oor tegen de magere, maar gespierde borstkas te leggen. Het sloeg traag, met een vreemde ruis, nauwelijks hoorbaar, maar hij had het zich niet verbeeld. Hij hield zijn wang voor de neus van de Indiaan om het zuchtje adem te voelen. Hij drukte de kin omlaag en goot nog wat water tussen de gebarsten lippen. Het gezicht had iets volwassens. Er waren groeven rond de mond die aan drift deden denken, en rimpeltjes rond de ogen, die niet alleen door de felle zon kwamen, maar ook door vrolijkheid. Het was een eigenaardig, tegenstrijdig gezicht. Bannister begreep de oorzaak niet van de angst, die erop stond. Het was geen angst, eerder schrik. Maar de jongen kon onmogelijk de bloedige ondergang van zijn stam hebben gezien, niet vanwaar hij lag, en evenmin de dood van de oude man onderaan de heuvel. Hij moest al die tijd half bewusteloos onderin z’n kuil hebben gezeten. Waar was hij dan van geschrokken? Bannister stommelde naar voren en klauterde op de bok. Ben Little maakte de flap vast en liep om de wagen heen. Toen hij naast hem zat, gaf Bannister een teken aan Webster en dreef het vierspan aan. De zon kroop naar het hoogste punt. Ben Little zag de donkere zweetvlekken op de rug en onder de oksels van Websters hemd. Webster reed voor hen uit, zoals altijd. De wagen hotste over losse zwerfkeien. Het spoor was slecht. De vogels hielden zich koest. Het enige dat je hoorde waren krekels. Gieren trokken hoog over hen heen in de richting vanwaar ze gekomen waren, alsof ze mijlenver de geur van het verwoeste Indianenkamp roken.


  ‘Wat ga je met die jongen doen?’ vroeg Ben Little na een tijdje. Bannister streek met een driftig gebaar een lucifer langs het harde canvas en stak zijn pijp aan.


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Maar ik kon hem moeilijk laten liggen. Ik denk dat die oude man op weg was om hem uit die kuil te halen. Nou is-ie jouw zorg.’


  Ben Little probeerde vruchteloos het stof van zijn uniform te vegen en hield daar abrupt mee op.


  ‘Míjn zorg?’


  ‘Zo grijpen de dingen nu eenmaal in elkaar,’ zei Bannister. ‘Z’n stam is uitgeroeid, niemand komt hem halen, en hij zou in die kuil gestorven zijn als jij toevallig niet die speer had gezien. Jij hebt hem gered en zijn leven is nu van jou. Zo denken Indianen.’


  Ben Little keek opzij, om te zien of Bannister de spot met hem dreef. Hij kon er niet tegen als mensen hem voor de gek hielden, ‘Ik hoef hem niet,’ zei hij. ‘Probeer er maar iemand anders mee op te zadelen. Ik zou hem gewoon in die kuil hebben laten liggen.’ Bannister grinnikte. ‘Dat weet jij, maar dat weet die Indiaan niet.’
‘Dan zal ik het hem vertellen.’


  ‘Mooi,’ zei Bannister en gaf hem de veldfles. ‘Probeer hem dan meteen nog maar wat water te geven.’


  ‘Ik ben geen verpleegster.’ Hij was kwaad, om het vuil op zijn laarzen, om Bannister die hem voor de gek hield, en vooral om die bloedige blik op een wereld, waarnaar hij zo reikhalzend had uitgezien. Hij zat met de veldfles in zijn handen en bedacht dat hij overal behalve hier van de huifkar gestapt zou zijn om de rest van de weg te lopen. Hij voelde de ogen van Bannister op zich gericht en beet op zijn kaken van ergernis.


  ‘Je bent geen verpleegster, maar ook geen koetsier,’ zei Bannister rustig. ‘Dat daar is de Duivelsrug en ik laat jou dit gevaarte daar niet overheen sturen. Dus zorg jij voor die Indiaan.’


  Ben Little keek naar de gekartelde bergwand die de laatste grote hindernis vormde op weg naar het fort.


  ‘Okee,’ zei hij.


  ‘Als we geluk hebben zijn we voor zonsondergang door die kloof heen, een nauwe pas bovenop. Alleen als er niet te veel rotsblokken op de weg liggen. Daar voorbij is de weg nog moeilijker, nauwelijks meer dan een richel langs de afgrond.’


  ‘Ik zeg toch dat het okee is,’ zei Ben Little.


  ‘We vinden wel een oplossing voor de Indiaan,’ zei Bannister verzoenend. ‘Misschien willen de Indiaanse forthoeren voor hem zorgen en anders brengen ze hem wel bij een andere stam onder.’ Ben Little knikte. Hij legde zijn pet op de munitiekisten achter zich en streek zijn bezwete, blonde haar naar achteren. Hij kroop over de bok heen de wagen in, waar weinig ruimte was. De Indiaan had zich niet verroerd. Hij verspreidde een onaangename, ranzige geur. Ben Little schroefde de dop van de veldfles en schoof zijn andere hand onder het hoofd van de jongen. De mond bewoog toen hij de veldfles op de gebarsten lippen zette en het metaal tikte tegen de tanden van de Indiaan toen de wagen over een hobbel reed. De helft van het water ging ernaast, maar hij maakte een slikbeweging. Plotseling staarde Ben Little in de zwarte ogen die open waren gegaan en onheilspellend glinsterden. Little liet het hoofd los, maar de ogen bleven aan de zijne gehecht en hij keek terug, of hij wilde of niet, alsof hij door een eigenaardige energie werd vastgehouden. Heel even had Ben Little het gevoel dat hij door de Indiaan werd gekeurd, zoals de sergeant majoor hem gekeurd had tijdens de inspectie voor het exercitie-examen. De gedachte ergerde hem, en het was alsof de Indiaan die ergernis in Littles blauwe ogen opmerkte, want zijn gezicht ontspande zich in een vage glimlach en zijn mond bewoog alsof hij iets wilde zeggen. Little ving een gemompel op, iets dat op Ahalani leek en dat hij niet begreep. Hij schoof z’n hand weer onder het hoofd van de uitgeputte Indiaan en zei, om aan die onderzoekende blik te ontkomen:


  ‘Drink op, knul.’


  Ditmaal dronk de Indiaan een flinke slok zonder te knoeien, maar zijn ogen bleven op Ben Little gevestigd alsof hij diens gezicht in zijn geheugen wilde prenten. Ben Little voelde zich er onbehaaglijk onder en had ook een soort schuldgevoel, omdat hij een vaag idee had dat hij de Indiaan behoorde te vertellen wat er met zijn stam was gebeurd en dat hij moederziel alleen zou zijn. Hij suste zijn geweten met de gedachte dat de Indiaan hem toch niet kon verstaan en legde een deken over hem heen om zijn handen iets te doen te geven. Hij deed zijn best op een bemoedigend knikje en kroop terug over de munitiekisten, terwijl hij de ogen van de Indiaan in zijn rug voelde branden, met vriendschap of vijandschap, daar kon hij niet achter komen.


  ‘Voor de Indianen is het paard nog altijd een heilige hond,’ zei Bannister toen Ben Little weer naast hem zat. De oude man was gedurende de lange tocht herhaaldelijk in monologen vervallen over onderwerpen die nauwelijks enige samenhang leken te hebben, als een mislukte onderwijzer die elke kans aangreep om zijn kennis te spuien. ‘Vroeger sleepten ze hun treksleeën met dekens en wapens en voedsel en wigwampakken meestal zelf of ze lieten het hun honden doen. De Spanjaarden brachten de eerste paarden naar dit continent. Indianen overvielen de Spaanse nederzettingen en de paarden sloegen op de vlucht en vermenigvuldigden zich in de uitgestrekte wildernis. Nog geen eeuw later wemelde het in het hele land van de wilde paarden, allerlei soorten. Ze werden gevangen en getemd en braken weer los. Indianen begonnen ze te vangen, te temmen en te fokken, vooral de Cayuses en Appaloosa-stammen. Leeft dat joch nog?’


  ‘Hij leeft,’ zei Ben Little. ‘Hij heeft gedronken.’


  Het was een steile klim naar de kruitblauwe en zalmkleurige pieken van de Duivelsrug. De pas doemde voor hen op als een diepe inkerving van een mes. Webster was ver voor hen uit, niet zichtbaar. Berg was onzichtbaar achter hen. Ze waren alleen op de bok, met het lawaai van de slippende paardehoeven en het gebonk van de wagen. ‘Er zijn niet veel blanken die met paarden kunnen doen wat de Indianen ermee kunnen doen,’ zei Bannister. ‘Ze gebruiken ze als echte vechtmachines en als schild, door hun voet om de rug te haken of zich tegen de zijkant van de hals te klemmen. Ze zien kans om in volle vaart onder de nek door hun wapens af te vuren, ik heb het ze zelfs onder de buik door zien doen. Het zijn complete acrobaten. Het betekent dat ze heel wat paarden in de strijd verliezen, omdat paarden soms het enige doelwit zijn, begrijp je. En vechtlustige stammen zoals de Sioux gunnen zich niet de tijd om nieuwe te vangen of te fokken en af te richten. Ze stelen ze eenvoudig van blanke kolonisten, of van andere stammen.’


  Ben Little zei niets. Hij dacht aan de Indiaan die op een of andere manier kans had gezien een individu te worden uit de abstracte massa van Indianen in zijn denkwereld. Op de grote vlakten had je schorpioenen en ratelslangen. Overal in het zuiden en oosten had je Indianen. Voordat hij het verkrachte meisje had gezien, of de ogen van de jongen achter hem in de huifkar, had hij nooit aan één Indiaan gedacht, net zomin als hij ooit aan één ratelslang had gedacht, het ene, individuele exemplaar dat hem misschien ooit zou bijten of doden.


  De vier bezwete paarden trokken de huifkar briesend tegen de laatste steilte op en hielden stil aan de ingang van de kloof, die in schaduwen gehuld lag. De paarden sloegen met hun staarten naar horzels en schudden hun manen, zodat de schuimvlokken rond vlogen. Webster reed uit de schaduwen op hen toe.


  ‘Het lijkt okee,’ zei hij. ‘Ik ben er tot halverwege in gegaan en er is geen teken van leven.’


  Olve Berg hield zijn paard naast hen in en ging dwars op het zadel zitten om zijn pijnlijke achterste te verlichten. Hij schoof zijn hoed naar achteren en wendde zijn gezicht naar de koele luchtstroom die uit de kloof kwam.


  ‘Het zal tijd worden,’ zei hij. ‘Ik verlang naar de fortkroeg en een strozak om op te slapen.’


  Bannister tuurde naar de zongrens, hoog tegen de linkerwand van de kloof. Ze zouden licht genoeg hebben, lang genoeg om veilig door de pas te komen. Olve Berg dronk een paar lauwe slokken uit zijn veldfles.


  ‘Hoe is het met je vondeling?’ vroeg hij aan Ben Little, terwijl hij zijn lippen afveegde met de rug van zijn hand.


  ‘Het is niet mijn vondeling,’ antwoordde Ben Little geërgerd. ‘Maar hij zal Fort Kellog wel halen.’


  Bannister reageerde niet. Hij keek voor de zoveelste maal de donkere kloof in. De sombere schaduwen bezorgden hem een gevoel van onheil. Hij klopte zijn pijp uit tegen het zongebleekte hout van de bok en stopte hem in z’n hemdzak. Hij had geleerd dat je voorgevoelens niet moest negeren, maar ook dat ze soms alleen maar een gevolg waren van akelige ervaringen. De aanblik van het uitgemoorde Indianenkamp, nog geen vijf uur geleden, had hem somber gestemd. Z’n onbehagen moest daar vandaan komen. Hij verlangde even sterk naar de veilige bescherming van Fort Kellog als de anderen.


  ‘Laten we geen tijd verspillen,’ zei hij met een knikje naar Webster. Die nam zijn geweer uit het foedraal en legde het dwars voor zich.


  Zijn zwarte merrie aarzelde een ogenblik en snoof de koelere lucht uit de kloof wantrouwig op. Toen zette ze zich in beweging en droeg Webster schommelend de kloof in.


  Na enkele seconden volgde de huifkar, langzamer. Olve Berg bleef nog enige tijd staan, draaide zich om in het zadel en tuurde naar het woeste heuvellandschap achter hen. Hij zag geen teken van leven, geen rooksignalen, geen stofwolken van ruiters. Het was alsof ze de enige levende schepsels waren op een dode planeet.


  Hij wendde zich gerustgesteld af en begon de huifkar stapvoets te volgen.
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  Bitazee hurkte in de schaduwen en keek naar de overkant van de kloof, waar minstens honderd ogen verborgen waren van mannen die op zijn teken wachtten. Daar was ook Digoon, die hem verontrustte om zijn groeiende gezag en omdat de stam hem als zijn opvolger begon te beschouwen. Bitazee worstelde met de tijd, krampachtiger naarmate hij ouder werd. Terwijl de tijd tussen zijn vingers glipte werden zijn gevoelens over het lot van de stam een obsessie. Als Digoon ooit tot opperhoofd werd gekozen, zou alles veranderen. De onvermijdelijke, geleidelijke verandering zou in een stroomversnelling komen.


  Strijd, dood, ondergang.


  Digoon had volgelingen. Te veel. Vooral de jongeren, die ongeduldig waren, wraak zochten, verzet tegen het onvermijdelijke. Nog altijd konden ze zich terugtrekken naar de verborgen jachtgebieden achter de Llano Marano, waar nog geen blanke was doorgedrongen.


  We zijn, dacht Bitazee, geen volk van vechters. Maar in één generatie was zijn volk veranderd. Het resultaat zat om hem heen, aan weerszijden van de kloof: tot de tanden gewapende Uran Navajo’s die hun adem inhielden in afwachting van de verovering van buit. Digoon predikte dat een verhuizing achter de Llano een nederlaag betekende, en veel van de jongeren waren niet meer bereid om een nederlaag te accepteren. Dat was de verandering.


  En zelf had Bitazee twee zonen verloren in de eeuwige strijd tegen de blanken.


  Het geluid van beslagen paardehoeven echode uit de rotsbodem van de kloof. Verder weg klonk het knarsen van wielen. Bitazee loerde over de richel en zag de ruiter. Het was een blanke. Daarin vergiste je je nooit. Er waren Indianen die zich aan blanken verhuurden als verkenner en zich kleedden en gedroegen als blanken, maar als ze op een paard zaten herkende je ze mijlenver als Indiaan. De blanke ruiter reed stapvoets, een hand op zijn geweer, de ogen voortdurend op de rotswanden links en rechts van hem. Alles aan hem wees op ervaring. Hij wist dat zich honderden vijanden konden verbergen in de gaten en holen en op de richels van de kloofwanden, maar er was geen andere weg naar Fort Kellog, tenzij je een moeizame, dagenlange omweg rond de Duivelsrug verkoos, en dat was meer dan je kon verwachten van mensen die al weken in het zadel zaten.


  Bitazee dook weg toen hij zag dat de ruiter zijn kant van de kloof begon te bestuderen. Nu luisterde hij alleen nog maar naar het geluid van de hoeven en het naderende geratel van de huifkar. Hij hoopte dat geen van zijn krijgers zich zou verraden. De enige reden waarom hij hier was en de hele zaak niet aan zijn gevechtsleider Digoon overliet, was om te voorkomen dat ze zich, zoals de vorige keer, in een soort blinde woede boven op het transport stortten en hun geweren gebruikten, waardoor de hele zaak ontplofte. Zinloze doden aan weerskanten, en een nodeloos verlies van de meest waardevolle buit: munitie en wapens.


  Bitazee richtte zich op toen hij hoorde dat de ruiter hem voorbij was. Hij keek schuin omhoog, zag Cheppowa en gaf het teken. Op de brede richel waar Cheppowa lag, trokken drie gespierde Navajos de hefboom omlaag waardoor een omvangrijk rotsblok naar beneden daverde.


  Het paard van de blanke ruiter sprong hinnikend voorwaarts tot het aan de teugels op z’n achterbenen werd getrokken. Bitazee zag het geweer in een flits omhoog gaan, en tegelijkertijd zag hij een van zijn mannen, Kleine Hagedis, z’n evenwicht verliezen. Hij zag Cheppowa naar voren springen om hem te grijpen, maar hoorde het schot al kraken en onmiddellijk daarop de doodskreet van Kleine Hagedis, die als een verminkte vleermuis omlaag fladderde en met een akelig geluid te pletter sloeg op de rotsbodem van de kloof.


  Direct hoorde hij het zingen van minstens tien bogen, aan de overkant, waar Digoon het bevel voerde. De blanke ruiter werd door zes pijlen getroffen voordat hij zijn geweer opnieuw kon richten en viel bloedend uit het zadel. Zijn zwarte merrie draafde ongedeerd naar het andere eind van de kloof.


  De huifkar was onmiddellijk gestopt, met knarsende wielremmen, een meter of tien voor het rotsblok. Bitazee liet een gedempte kreet horen, als de roep van een uil, en op hetzelfde moment rezen aan weerskanten van de kloof wel zestig Navajo’s op, hun geweren en bogen in de aanslag. Heel even leek het alsof de militair die naast de oude trapper op de bok zat, naar een wapen wilde grijpen, maar voordat Bitazee een bevel kon geven, had de oude man de onbesuisde idioot al omlaag getrokken.


  De andere ruiter, die de wagen op korte afstand gevolgd was, had zijn paard prompt ingehouden. Heel langzaam schoof hij zijn geweer in het foedraal. Het was een man die zijn hersens gebruikte. Even later liet hij zijn paard stapje voor stapje keren en het was duidelijk dat hij op een geschikt moment wachtte om er in volle vaart vandoor te gaan. Het kon Bitazee niet schelen. Het ging hem niet om het leven van een paar blanken, zelfs niet om dat van de militair. Hij had weinig zin om zijn stam bloot te stellen aan een bloedige mensenjacht om zoiets gerings als het leven van drie blanken. Het speet hem dat ze de voorste ruiter hadden moeten doden, maar dat was geen militair geweest en hij dacht niet dat er represailles van zouden komen. Het enige dat Bitazee wilde, was de inhoud van de huifkar, die bestemd was voor Fort Kellog. Wapens en munitie, die had zijn volk harder nodig dan wat ook ter wereld. Gedurende een volle minuut leek alles bevroren: de rijen Indianen op de richels en de huifkar, die als een log, verslagen dier voor het rotsblok stond. De kloof was te smal om er een vierspan in te kunnen keren. Dat drong kennelijk ook tot de oude man op de bok door, want hij verhief zich voorzichtig van zijn plaats en klom eraf, onder de koele dreiging van bogen en geweren. Ongewapend liep hij, traag als een slaapwandelaar, naar de kop van het span. Hij speurde langs de rijen tot hij Bitazee zag, die de zware verentooi en de versierselen van opperhoofd droeg en op zijn oorlogsspeer leunde, die hij nauwelijks zou kunnen gebruiken omdat hij er te oud en te zwak voor was. Als de blanke man iets van Indianen wist, zou hij zien dat er geen gezicht beschilderd was en begrijpen dat dit opperhoofd niet op het oorlogspad was.


  Bitazee staarde zwijgend omlaag. Zijn enige zorg was Digoon aan de overkant, die minder geduld had dan hij. De grijze blanke maakte een verzoenend gebaar met zijn beide handen, wees op de voorste paarden en zichzelf, en strekte een arm in de richting voor hen uit. Bitazee schudde het hoofd, wees in de andere richting, waar ze vandaan gekomen waren. De blanke aarzelde, kennelijk teleurgesteld. Toen knikte hij, een dagenlange tocht rond de Duivelsrug verkiezend boven zijn dood.


  Hij hoorde de blanke overredend praten tegen de militair die op de bok was blijven zitten. Toen maakte de trapper de twee voorste paarden los, sneed de lange leidsels door en bond de einden boven de nekken aan elkaar. De militair klom van de bok. Bitazee keek naar Digoon.


  Hij zag dat dit voor zijn gevechtsleider het moeilijkste moment was, want het duurde geruime tijd voordat de twee blanken dekens op de ruggen van de paarden hadden, hun spullen hadden verzameld, inclusief veldflessen, proviand, de plunjezak van de militair en, ongetwijfeld tot misnoegen van Digoon, ook hun wapens. Maar hij, Bitazee, was nog altijd het opperhoofd van de Uran Navajo’s, en als je mensen zonder uitrusting rond de Duivelsrug stuurde, kon je ze evengoed direct doodschieten. Niettemin had het feit dat hij hier zijn eigen stam in toom stond te houden om een paar blanke levens te redden, iets pathetisch, als je bedacht dat die blanken al een generatie lang bezig waren Navajo’s op te jagen, van hun land te verdrijven, tot de afschuwelijke Lange Mars naar Fort Sumner dwongen, besmettelijke ziekten brachten, hongersnood veroorzaakten en op hun totale ondergang aanstuurden. Daarom kon hij zich maar al te goed voorstellen wat er achter dat norse, pokdalige gezicht van Digoon omging, die daar aan de overkant z’n geweer omklemde tot de knokkels wit werden. Net zoals hij begreep dat de jongeren het optimisme van hun oude opperhoofd als een misplaatste grap begonnen te beschouwen.


  De spanning hing als een horde wespen in de kloof toen de militair en de trapper na een eeuwigheid eindelijk hun ongezadelde paarden beklommen en achter de derde ruiter aan de weg terugreden die ze gekomen waren.


  De Navajo’s daalden ordelijk af. Bitazee en Digoon stonden tegenover elkaar bij de huifkar, maar het was Digoon die zijn blik afwendde. Bitazee was zo wijs om hem de eer te gunnen als eerste op de huifkar te klimmen. Digoon trok zich lenig omhoog terwijl anderen de twee overgebleven paarden vasthielden, het rotsblok opzij begonnen te trekken en de lastdieren haalden.


  Bitazee hoorde Digoon in de wagen stommelen en een kreet slaken. Het hoofd van de gevechtsleider werd naar buiten gestoken:


  ‘Er ligt hier een Indiaan.’


  Bitazee weigerde de hand die Digoon hem toestak en beklom op eigen kracht de wagen, ondanks de stekende pijn in zijn borst, die weer erger werd. Zijn ogen dwaalden over de geweerkisten en munitiekisten en zakken meel en peulvruchten. Hij knikte tevreden. Toen zag hij de gestalte onder de paardedeken. Hij schoof dichterbij en keek in de donkere ogen van de jonge Indiaan.


  ‘Nandi zei Bitazee vriendelijk.


  De jongen opende zijn mond, om de groet te beantwoorden. ‘Ahalani.’


  Het was niet meer dan een fluistering. Bitazee stak een hand uit en legde hem op het voorhoofd van de jongen. Hij was er slecht aan toe, meer dood dan levend.


  ‘Hoe komt hij hier? Welk volk?’ vroeg Digoon. Bitazee keerde zich om.


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Hij heeft verzorging nodig.’ Hij trok de deken opzij en staarde peinzend naar de naakte jongen, die er vuil en mager en uitgeput uitzag, alsof hij vreselijke ontberingen achter de rug had. ‘Misschien is hij ergens voor gevlucht, of...’


  Zijn blik viel op de oorlogsspeer tegen de zijwand van de huifkar. Hij haalde hem naar zich toe en bekeek de versieringen. Het was geen Navajospeer en hij begreep niet alle amuletten die eraan hingen, maar het moest de speer van een medicijnman zijn en hij had te maken met een ritueel waaraan deze jongen onderworpen was geweest.


  ‘De blanken hebben hem gevonden,’ zei hij. ‘Misschien hebben ze een ritueel verstoord, misschien hebben ze hem gered. Dit is wat ik wil. Ga met een groep verkenners het spoor van deze wagen terug om erachter te komen wat er gebeurd is. Het kan niet verder dan een halve dagreis zijn. Misschien is er een zwervende stam. Vertel ze dan dat de jongen veilig is en dat we hem zullen terugbrengen zodra hij sterk genoeg is om op een paard te zitten.’


  ‘Deeshal,’ zei Digoon en sprong uit de huifkar. Bitazee hoorde hem buiten korte bevelen geven. Hij besloot de jonge Indiaan te laten liggen waar hij lag. Er was geen betere manier om hem te vervoeren dan in deze wagen. Het wijzigde zijn eerdere plan om alles uit de wagen te halen wat bruikbaar was en hem daarna in brand te steken. De jonge Indiaan maakte een zwak geluid en Bitazee schoof snel naar hem toe en bracht zijn oor vlak bij de mond van de jongen. Hij ving gefluisterde woorden op, in de taal van de zuidelijke stammen, maar met een accent dat volkomen uitheems klonk.


  Bitazee legde zijn hand op het voorhoofd van de jongen en trok de deken terug op z’n plaats. Toen kroop hij naar voren en zette zich op de bok.


  Zijn mannen hadden het rotsblok opzij gerold en de paarden waren gebracht. Bitazee liet het tuig van de voorste paarden lossnijden en Rennende Wolk klom naast hem op de bok. Nog geen vijf minuten later was de hele groep op weg, de wagen tussen hen in, naar het einde van de kloof, vanwaar ze zuidwaarts zouden trekken naar het zomerkamp in de Dennehotsovallei.


  Bitazee keek de kring van oudere mannen rond. Hun gezichten staarden somber naar het vuur tussen hen in. De tipi’s groepten donker op de achtergrond, cocons van buffelhuidwarmte voor de slapenden. Een speerworp verderop stouwde de strijdgroep de kisten en zakken bij het vage licht van de sterren in de bergruimte. Lastpaarden hadden de buit over de smalle richel omhoog gebracht naar de inham waar het zomerverblijf van de stam was. De wagen was op een veilige plaats tussen de rotsen beneden verbrand; niemand zou er een spoor van terugvinden. De paarden werden gedrenkt en daarna in het dode eind van de kleine diepe zijvallei gejaagd, waar gedurende de zomer genoeg gras groeide.


  ‘Er is geen maan,’ zei Bitazee zonder naar de hemel te kijken. Hij had de gewoonte om diepzinnige opmerkingen in te leiden met willekeurig gepraat over het weer, zoals alle goede sprekers hun eigen systeem van aanloopjes gebruikten. Bitazee heette niet voor niets Gevleugelde Mond. Daarom was hij ook opperhoofd geworden. Een behendig spreker kon het ver schoppen in de rangorde van de Navajo’s.


  ‘Iedereen kan een vijand van onze stam worden,’ vervolgde hij. ‘Elke vreemdeling, maar ook wijzelf. Bijvoorbeeld door een vreemdeling een plaats aan ons vuur te weigeren.’


  Hij maakte het ditmaal kort, omdat hij pijn had. De pijn in zijn borst werd erger de laatste tijd. Het was of daarbinnen iets groeide dat aan hem vrat. Vrouwen waren zwanger van leven, hij was zwanger van dood.


  Het was zijn geheim.


  De lange Barach keek op. Hij was de gids van de stam, al meer dan tien jaar, en ook de man die de kampplaatsen uitkoos en voorbereidde. ‘Digoon is nog niet terug,’ zei hij.


  Klom zat alleen maar te kwijlen, zoals gewoonlijk. Hij had alleen maar verstand van vee en akkerbouw. Hij had een puntig gezicht, als van een geit, en even benig. Iedereen vroeg zich af hoe zijn jonge vrouw het bij hem uithield, vooral vanwege dat eeuwige gekwijl en de slorpende geluiden die hij erbij maakte.


  ‘Misschien is het maar voor een tijdje,’ zei Bitazee. ‘Als Digoon terug is zullen we weten wat er is gebeurd en waar het volk van die jongen uithangt. Dan brengen we hem terug.’


  Hij dacht aan wat de jongen in z’n oor had gefluisterd. Misschien was het niet voor een tijdje. De jongen had iets gezien. Als hij het tastbare gezien had, zou hij weinig hebben om naar terug te keren. Als het een visioen was geweest zou het nog droeviger voor hem zijn, omdat het in zijn binnenste zou blijven woekeren, net zoals de pijn achter Bitazees gerimpelde gezicht woonde, onzichtbaar voor de anderen. Zelfs Mitana, de medicijnman, wist er niets van. Hij had het zelfs nooit opgemerkt. Dat bewees eens te meer dat Mitana niet zo goed was als hij beweerde. Hij miste het oog van de medicijnman. Bitazee hield niet van Mitana. Hij wantrouwde hem zelfs. Het enige waar Mitana op uit was, was het versterken van zijn positie.


  De rest van de clan bestond uit kinderen, vond Bitazee. Het waren de gezichten van ervaren mannen, die zo speels en onberekenbaar waren als kinderen.


  Een van de vijf keek op en zei: ‘Ik zal het doen.’


  Bitazee knikte instemmend. Yitaz, de handelaar. Zijn zoon Tesho was door een kolonist neergeschoten terwijl hij een paard stal aan de San Juanrivier, en dus was er een lege plaats in zijn tipi. De vreemdeling zou hem teleurstellingen bezorgen, omdat hij Yitaz altijd aan zijn eigen zoon zou herinneren, maar Bitazee wist dat je beter kon leven met teleurstellingen die ooit konden veranderen in vreugde, dan met een leegte die nooit kon worden opgevuld.


  De twee krijgers die buiten gehoorbereik bij de bewusteloze jonge Indiaan stonden te wachten, tilden hem op en droegen hem achter Yitaz aan naar diens tipi. Bitazee sloot de bijeenkomst en de anderen trokken zich terug. Een paar jonge krijgers verdwenen op een teken van Barach in de duisternis om de wachtposten af te lossen. Bitazee bleef voor het vuur zitten. Hij had geen behoefte aan slaap. Uit de donkere tipi van Yitaz klonk het zachte neuriën van vrouwenstemmen. Het was de Bergzang van de Navajo’s, het gezang dat helende krachten opwekte.


  De ochtend schemerde toen Bitazee uit zijn halfslaap bij het vuur werd gewekt door het verre roepen van een uil, tweemaal snel achtereen. Zijn oren waren nog even goed als altijd en alleen aan de klank kon hij horen of een vogel of een dier in nood was, op de vlucht, op zoek naar prooi of om z’n wijfje riep. De roep van de uil, hoe volmaakt ook, kwam onmiskenbaar uit de keel van Shini, de Speer, die hoog tegen de noordwand van de inham op zijn wachtpost zat en de herkenningsroep van iemand anders beantwoordde. En nu kon Bitazee verder weg en lager het geluid van de komenden horen, die de smalle richels naar de inham beklommen.


  Bitazee richtte zich op. De deken waarin hij gehuld zat, was klam van de nachtnevel. Hij keek naar het vuur en besloot dat het niet van belang was. Hij hing zijn deken over het rechtop staande frame van stokken waarin een buffelhuid gespannen was om schoongemaakt en gelooid te worden. Hij stampte met zijn mocassins op de zachte grond om het bloed te laten stromen en de kou te verdrijven. Het kamp was doodstil. Iedereen sliep, behalve de vier wachtposten die her en der in de omtrek zaten, drie rond de toegang naar de inham, en een vierde achterin het doodlopende stuk om de paarden en geiten te beschermen tegen rondzwervende roofdieren die het waagden om langs de steile rotswanden omlaag te klauteren. Barach was een maniak wat de veiligheid van de stam betrof en liet niets aan het toeval of de voorzienigheid over.


  Een hond die tegen de bescherming van een tipi gedrukt lag, hief zijn kop en jankte zachtjes in zijn droom. Het janken veranderde in gegrom toen het geluid van onbeslagen paardehoeven klonk. Digoon en zijn verkenners kwamen achter elkaar rijdend langs het kronkelende pad tussen de hoge dennen en dicht struikgewas. Navajo’s reden niet graag in het donker, en het feit dat ze op dit moment arriveerden, was een duidelijke demonstratie van Digoons gezag over de verkenners. Bitazee wist dat Digoon een fantastisch leider was. Waarom maakte hij zich dan zorgen? Misschien omdat hij de man niet mocht. Misschien was het vooral afgunst om z’n jeugd. Hij stond rechtop bij de smeulende vuren toen ze langs hem reden, Digoon voorop. Ze hielden stil in de grijze schemering voorbij de laatste tipi, gleden van hun paarden, namen dekens en buidels van de bezwete ruggen en joegen de dieren naar het dode eind.


  Digoon zei twee woorden tegen de vier verkenners, die tussen de tipi’s verdwenen. Zelf slingerde de gevechtsleider zijn deken over zijn gespierde schouder, nam z’n proviandbuidel in zijn vrije hand en liep naar Bitazee. Koel, grauw ochtendlicht hing om zijn pokdalige gezicht waaraan hij zijn naam dankte. Hij liet zijn buidel vallen en zette zijn geweer tegen het huidframe.


  ‘Het was een ongelijke strijd,’ zei hij, met iets van afgunst op vijanden die alles in de schoot geworpen kregen. Hij was niet zichtbaar vermoeid, ondanks de tocht en de laatste steile klim.


  ‘Ik dacht al dat er gestreden was,’ zei Bitazee. ‘En niet op een fatsoenlijke manier.’


  Digoon knikte. Hij leek ontspannen en vriendelijker dan gewoonlijk, alsof hij het niet nodig oordeelde zijn kracht en verstand te demonstreren nu hij alleen was met de oude baas. Bitazee, die dat goed begreep, glimlachte bitter. Het was doodzonde, vond hij, dat een man die zoveel kwaliteiten had, een zo duistere kant aan zijn karakter had, die hem boosaardig, koud en vooral berekenend maakte. Voor het oog van de stam gedroeg hij zich heerszuchtig en hoogmoedig, alsof hij de versierselen van opperhoofd al droeg, en hij liet geen gelegenheid voorbijgaan om Bitazee op slinkse wijze te bespotten of zijn beslissingen te ondermijnen. Nu was hij zo mak als een lam.


  ‘Er was geen sprake van een gevecht,’ zei Digoon. ‘Ze kwamen vlak voor zonsondergang, of misschien zelfs even daarna, toen niemand iets vermoedde. Het was een stom volk. Ze werden allemaal gedood.’


  ‘Ha’at’isha? Welke stam?’


  ‘Een stel zwervers, met onbekende tekens. Ze hadden een bivak in de schaduw van de Scherpe Tanden. Misschien kwamen ze uit het zuiden. Dat joch zal het ons wel vertellen.’


  ‘En de aanvallers?’


  Digoon spuwde in de as. ‘Sioux. Het was alsof vijftig jagers één enkele buffel doodden.’


  Bitazee zweeg. Hij keek naar het geschonden gezicht tegenover zich. Het enige dat Digoon ergerde was het feit dat er geen strijd was geleverd. En plotseling, op dit eigenaardige moment in een aarzelende ochtend, begreep Bitazee waarom hij moest voorkomen dat Digoon zijn opvolger werd. Als gevechtsleider was er geen betere. Hij was moedig, bekwaam en vindingrijk. Maar hij miste wat een opperhoofd tot vader van z’n stam maakte. Liefde voor zijn ras.


  Waar Bitazee een bijna lijfelijke pijn voelde als een van zijn mannen gewond raakte of zijn ogen voelde branden als een man of vrouw of kind van de stam stierf, voelde Digoon hoogstens spijt om de verspilling, omdat een goede vechter was uitgeschakeld, of een vrouw die nieuwe krijgers kon baren, of een kind dat een goede krijger had kunnen worden.


  ‘Waren er sporen van de Sioux?’


  ‘Ze deden geen pogingen om ze uit te wissen,’ zei Digoon. ‘Ze zijn naar het noorden getrokken. Zal ik met dertig krijgers op pad gaan om ze te bestraffen?’


  ‘Waarom?’


  ‘Ze horen hier niet thuis.’


  ‘Wij horen hier ook niet thuis,’ zei Bitazee. ‘Weet je nog hoe ver we in het oosten woonden? Ons land grensde aan dat van de Jicarilla Apachen. Daar zijn we heel wat dagreizen vandaan geraakt. Hopi en Pawnee hoorden hier thuis. Jij was een kind, bij de Lange Mars. En nog, toen we hier terugkeerden. Ik ken geen stam die nog op de plaats van z’n voorouders huist. Je kletst uit je nek. Alle stammen zijn zwervende clans geworden. De hele wereld is uit elkaar gevallen en niemand krijgt het meer goed.’


  Digoon beet op zijn lippen, zijn gezicht was somber.


  Bitazee wist precies wat hij dacht. Een oude man, met onzinnige ideeën. Om hem af te leiden vroeg hij:


  ‘Hoe zit het met die jongen?’


  ‘Een medicijnman was neergeschoten, met een pijl in z’n rug, aan de voet van een heuvel, buiten het kamp. De wagen van de blanken is er gestopt. Twee blanken hebben de heuvel beklommen en zijn weer teruggekeerd, hun sporen waren toen dieper, dus droegen ze de jongen. Bovenop de heuvel was een kuil waarin we uitwerpselen vonden. Daar heeft de jongen gezeten, twee of drie dagen.’


  Bitazee knikte. Digoon kon elk spoor lezen en wat hij vertelde, kwam overeen met zijn eigen vermoedens. De ceremoniële speer en de naakte jongen. De oude medicijnman was niet verder gekomen dan tot onderaan de heuvel, en de Sioux hadden zich niet afgevraagd waarheen hij op weg was, en bovendien hadden ze haast. Daardoor was de jongen aan de dood ontsnapt. De blanken hadden hem gered. Waarom hadden ze hem niet gedood, of eenvoudig laten liggen? Wat waren ze met hem van plan geweest?


  De blanken hadden altijd behoefte aan Indiaanse verkenners.


  Hij knikte naar Digoon, die zijn spullen bijeenzocht, met een teleurgesteld gezicht omdat Bitazee geweigerd had hem achter de Sioux aan te laten gaan. Het oorlogspad was het enige pad waar Digoon warm voor liep. Hij draaide zich om, iets te abrupt zodat het op een belediging leek, en verwijderde zich naar zijn tipi, waarop diamanten van ochtenddauw glinsterden.


  Bitazee wachtte tot Digoon verdwenen was. Toen liep hij langzaam naar de tipi van Yitaz. De honden werden wakker, maar geen hond zou het wagen tegen de oude man te grommen, zelfs niet als die onuitgenodigd een tipi binnenging die de zijne niet was. Bitazee bukte zich en sloeg de bisonhuid voor de ingang opzij. Hij wachtte om zijn ogen aan het donker te laten wennen. Yitaz sliep tegen de oostwand, zijn vrouw lag dicht naast hem. Maar Hodeeshtal was wakker; ze zat naast de vreemdeling, die op een zacht bed van gedroogd gras en buffelhuiden lag onder een rode, geborduurde deken.


  Het meisje wilde haastig overeindkomen toen ze Bitazee herkende, maar de oude man legde een vinger op zijn lippen en beduidde dat ze moest blijven waar ze was. Hij hurkte naast haar, pakte de rand van de deken en sloeg hem voorzichtig terug.


  De ogen van de jonge Indiaan gingen open. Een van de vrouwen had zijn gezicht gewassen; hij had kennelijk gedronken en misschien ook iets gegeten. Hij ademde rustig. In de tipi rook het naar geneeskrachtige kruiden die ze voor hem hadden gebrand. Hodeeshtal zei niets. Bitazee legde zijn oude hand op de plaats waar hij het hart van de jongen voelde kloppen. De donkere ogen staarden hem onbevangen aan, zonder te knipperen en zonder angst. In de weerschijn van het smeulende vuur leken die ogen op dofglanzende waterpoelen.


  ‘Ha’at isha’nili?’ vroeg Bitazee. Wat is je stam?


  De jonge Indiaan aarzelde, alsof hij terugschrok voor het idee zijn identiteit prijs te geven en vertrouwen te stellen in onbekenden. Toen zei hij, met de abruptheid van een plotseling besluit: ‘Peyote.’ Peyote! Bitazee schrok onwillekeurig. Hij begreep de aarzeling van de jongen. Je kon op allerlei manieren een vreemdeling zijn onder vreemden, maar als Peyote was je waarschijnlijk gedoemd altijd een eenzame vreemdeling te blijven. Bitazee had nog nooit een Peyote ontmoet, maar heel wat wonderlijke verhalen hadden zijn oor bereikt over de legendarische stammen uit het diepe zuiden, die hun naam ontleenden aan hun krachtigste geheime medicijn en veranderingsmiddel, de peyotl. Het waren vreemde, ongenaakbare stammen die over bovennatuurlijke machtsmiddelen beschikten, zoals de maiz-pinto , de maïskorrel met het rode streepje, het Duivelskruid en de humito, Kleine Rook. Hij wist er niet veel van, behalve dat het geheimen waren die macht gaven. En misschien waren het louter verzinsels, want hoe kon een stam die zoveel macht bezat, zich zo volledig hebben laten verrassen door een bende moordzuchtige Sioux? Misschien loog de jongen.


  Bitazee keek naar het meisje. Zij en Deninah, de vrouw van Yitaz, zouden als eersten kunnen vaststellen of de jongen een leugenaar was, als hij in hun tipi bleef wonen. Hij vroeg zich af of dat een verstandig besluit was. Hodeeshtal was zo mooi als een Navajo-meisje maar kon zijn, een schoonheid die de dimensies had van zwakte en kracht en beloften. Deninah was een vrouw die kon ontroeren en overheersen tegelijk, er was geen betere. Ze had twee zoons verloren, Tesho als laatste, nog geen twee maanden geleden. Er was geen opening in de noordwand van de tipi voor hem gesneden om hem naar buiten te laten, zoals het hoorde. Hij was eenvoudig neergeknald, ver weg, op de terugweg van een tocht naar een zoutplaats bij de San Juan en ze hadden hem niet mee kunnen nemen. De anderen brachten alleen maar het bericht. Deninah leefde door, een beetje droeviger. Mocht hij de vrouwen blootstellen aan iets waarvan hij zelf niets begreep?


  ‘Hoe kwam je stam zo ver noordelijk?’ vroeg hij.


  ‘We werden verdreven.’


  Het oude verhaal, dacht Bitazee. De wereld valt uit elkaar. Hij zei zachtjes:


  ‘Je stam bestaat niet meer.’


  Naast hem hijgde Hodeeshtal van schrik. Bitazee begreep dat zij het nieuws voorzichtiger gebracht zou hebben, maar hij had meer ervaring dan zij en bovendien wilde hij weten of zijn vermoedens omtrent de Peyotes juist waren. Achter hen hoorde hij de rustige ademhaling van de slapende Yitaz en Deninah. Buiten blafte een hond. Het klonk vertrouwd en geruststellend. Hij keek naar de jongen, die geen enkele emotie verried, maar zijn ogen hadden zich volkomen roerloos aan het rookgat boven hem gehecht alsof ze een ontsnappingsweg zochten voor zijn gedachten.


  ‘Hoe?’ vroeg hij tenslotte.


  ‘Een rondzwervende vechtgroep van Sioux. Waarschijnlijk de groep van een man die Gele Slang wordt genoemd. Het zijn indringers.’


  Net als jullie, en wij allemaal, dacht hij.


  ‘Was de zon al onder?’ vroeg de jongen raadselachtig.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Bitazee. De jongen zou wel weten dat Indianen niet graag ’s nachts opereerden, dus moest zijn vraag ergens anders op slaan.


  ‘Ik zal Gele Slang doden.’


  Het klonk eigenaardig rustig, en daardoor onheilspellend. Bitazee ging er niet op in.


  ‘Ik ben Bitazee,’ zei hij. ‘Opperhoofd van de Uran Navajo’s.’ Eindelijk sloeg de jonge Indiaan zijn ogen neer.


  ‘Ik heb geen naam,’ zei hij verlegen.


  ‘Wie oud is en geen naam heeft zou zich mogen schamen,’ zei Bitazee in een opwelling. ‘Voor wie jong is brengt de tijd een naam die past.’ Toen dacht hij aan de kuil, waarin ze de jongen hadden gevonden. Hij had al die tijd beseft dat het te maken had met initiatie. Bij de Navajo’s ging dat eenvoudiger toe, ofschoon nog tamelijk ingewikkeld, met prachtige kledij, witte klei en maskers en heilig meel en erg veel grappen, eens per jaar met de hele groep tegelijk in het hart van de stam, een massaplechtigheid die weinig van doen had met een naakte, uitgehongerde jongen in een kuil op de heuvel. Wat gebeurde er daarna? Was het de medicijnman die vragen stelde, terwijl de jongen bleef volhouden geen naam te hebben tot hij eindelijk zijn visioen prijsgaf? Wiens rol moest hij vervullen en hoe zag die rol eruit? Op dat moment wilde hij niets liever dan de eenzame jongen helpen.


  ‘Mijn naam zal droevig zijn,’ fluisterde de jongen.


  ‘Ik weet niet wat je zag, toen je bezig was je naam te verdienen,’ probeerde Bitazee voorzichtig. Hij zag de verbaasde uitdrukking in de ogen van de jongen en zei haastig: ‘We hebben de sporen gezien. De oude man lag dood aan de voet van de heuvel.’


  ‘Gevlekt Paard de Oude.’


  ‘Een medicijnman met onbekende tekens.’


  ‘Een Peyote.’


  ‘We vonden de kuil en nog meer sporen. Dat was nadat we je hadden bevrijd uit de wagen van vier blanken die je daarboven moeten hebben gevonden. Je dankt je leven aan blanken.’


  ‘Ik zag een blanke met wit haar en blauwe ogen, zo blauw als het ijs op een meer heel hoog in de bergen in mijn land. Ik wist niet of dat erbij hoorde.’


  ‘Waarbij?’
‘Bij wat ik zag.’


  Bitazee spoorde zichzelf aan. De jongen moest verlost worden, als een dier uit een strik. Hij kon alleen maar fouten maken die het dier beschadigden, maar hem laten zitten kon de dood betekenen. Niemand gaf graag zijn geheime naam prijs, maar er was geen andere voor deze jongen. ‘Wat zag je,’ vroeg hij zonder omwegen. ‘Hoe is je naam?’


  De jonge Indiaan kneep z’n ogen dicht, alsof zelfs de vage schemer in de tipi hem aan de schroeiende zon herinnerde. Hij hoorde het razen van de zon, die licht en leven wegtrok uit de mensen die hem hadden leren lachen en liefhebben.


  ‘Tevua insho he’uginaa umdakeh.’


  Bitazee knikte. Het zweet stond op zijn voorhoofd. ‘Niemand kan de zon horen ondergaan,’ zei hij. ‘Het is een verschrikkelijk visioen.’ Hij vroeg zich af of de jongen besefte dat Hodeeshtal naast hem zat. Als Peyotes hun naam in zo’n barbaarse eenzaamheid verdienden, zouden ze hem ook in eenzaamheid prijsgeven, alleen aan een vertrouwensman, misschien de oude medicijnman die Gevlekt Paard was genoemd. Maar zijn stam bestond niet meer en hij zou zich aan Navajo’s moeten aanpassen die hun eigen manier hadden met vrouwen.


  ‘Vanaf nu behoor je tot de stam van de Uran Navajo’s,’ zei Bitazee. ‘Je naam is Insho. Dat is je geheime naam, een deel ervan. Je hele naam blijft bewaard tussen jou en mij, tenzij je anders wilt. We nemen je op. Stel ons niet teleur. Bewaar je visioen, hoe droevig het ook is. Het is de band met je verleden. Ga nu slapen.’


  De jongen zonder naam, die nu Insho heette, sloot zijn ogen. De witte kraai, die aanvloog in zijn dromen, joeg hem geen vrees meer aan.


  Toen Bitazee zag dat Insho sliep, richtte hij zich met stijve gewrichten op en verliet de tipi. Hodeeshtal volgde hem naar buiten. Ze hield naast hem stil, op de open plaats bij het vuur. Het grijze licht van de dageraad hing over het kamp. Aan het eind van het dal, bij de inham, wisselden de wachtposten diergeluiden uit. Alles was rustig.


  ‘Spreek hier met niemand over,’ zei Bitazee tegen het meisje, ‘Ik zal met Yitaz praten. Beschouw Insho als je broer, als je dat kunt. Hij is niet hetzelfde als wij en misschien zul je hem dikwijls niet begrijpen, zoals hij jou niet altijd zal begrijpen. Maar wat er ook gebeurt: hij hoort nu bij ons. Leer hem wat wij doen, geef hem vertrouwen. Wees niet bang.’


  Het meisje knikte.


  ‘Insho,’ zei ze, alsof ze de nieuwe naam wilde proeven.


  ‘To tevua insho he’uginaa umdakeh.’


  ‘Hij die de zon hoorde ondergaan,’ herhaalde Hodeeshtal. Ze besefte maar al te goed hoe onmogelijk het was dat een meisje de geheime naam kende van een man die nauwelijks een woord met haar had gewisseld.


  Ze wierp een snelle blik op Bitazee en zag dat zijn oude gezicht droeviger leek dan ooit. Ze neeg het hoofd, sierlijk als een danseres, draaide zich om en glipte de tipi binnen.


  4


  Vanaf de heuvels boven het dal van de Neuskreek had het fort klein en nietig geleken, als een maquette van lucifershoutjes die onmogelijk bestand kon zijn tegen een salvo uit een batterij kanonnen zoals ze in het oosten hadden. Maar vanuit het bureau van de kolonel zag het er ruim en solide uit, met zijn omwalling van mandikke boomstammen en zware, versterkte torens en de dubbele poort die openzwaaide op een ruime binnenplaats. Binnen die hechte palissade krioelde een besloten miniwereld van soldaten, handwerkslieden, bakkers, slagers, smeden, handelaars, vrouwen en hoeren. Er waren legeringsgebouwen, officiershuizen, stallen, bedrijfjes, koetshuizen, kroegen en magazijnen. Het militaire gedeelte speelde zich overwegend af rond de eerste binnenplaats en rond het exercitieterrein waar de vlag wapperde.


  Ben Little werd onmiddellijk na zijn aankomst naar zijn kamer in het officiers verblijf gebracht, waar hij vijf minuten kreeg om zich op te knappen. Hij had vluchtig afscheid genomen van Bannister en Berg, die terstond naar de kroeg trokken om het verlies van hun wagen en Webster, in die volgorde, te vieren met alcohol. Ze hadden een zware tocht van twee dagen rond de Duivelsrug moeten maken.


  Een oppasser kwam hem halen in het kleine vertrek, dat voor lange tijd zijn thuis zou zijn. Hij bracht hem bij de kolonel, die geen enkele reden had om enthousiast te zijn over de eerste prestaties van zijn nieuwe aanwinst. Hij stond rechtop voor het verweerde bureau, oog in oog met het portret van de president in het hart van een geplooid bed van sterren en strepen, en liet zijn blik voorzichtig zakken naar het grijze hoofd van kolonel H.K. Price, die zijn overplaatsingsbevel bestudeerde.


  De kolonel keek op en leunde achterover. Hij was van gemiddelde lengte en omstreeks vijftig jaar, met een hoekig gezicht en kleine grijze ogen onder borstelige wenkbrauwen. De bovenste knopen van zijn tuniek zaten los in een achteloosheid die voor Ben Little onbegrijpelijk was, zodat de plooien van zijn verweerde kin en hals zichtbaar waren. Hij keek een ogenblik peinzend naar de atletische gestalte van de jonge luitenant en naar het jonge, ietwat kinderlijke gezicht met de blonde bakkebaarden en de blauwe ogen, die niet terugkeken maar strak op het portret van de president gericht bleven.


  ‘Goed, luitenant. Plaats rust!’


  Ben Little plaatste zijn voet een halve meter naar links en zijn handen gleden achter zijn rug op elkaar. Op en top model, dacht Price, niet geamuseerd. De meesten waren zo, als ze vers uit de opleidingskampen in het oosten kwamen. Ze verdienden 25 dollar per maand, een armzalig salaris maar nog altijd een vijfvoud van de wedde van een cavalerist zonder rang.


  ‘Ben Little, hè?’ zei de kolonel.


  ‘Van het Tweede Opleidingsbataljon, kolonel,’ antwoordde Little stroef.


  ‘Niet getrouwd?’


  ‘Nee, kolonel.’


  ‘De helft van mijn officieren is getrouwd,’ zei de kolonel. ‘Ze wonen met hun vrouwen in die huisjes langs de palissade. Ik weet niet of het een voordeel is om wel of niet getrouwd te zijn. De getrouwden rotzooien met elkaars vrouwen en de niet getrouwden rotzooien met de getrouwde vrouwen of organiseren strooptochten achter Indiaanse vrouwen aan. Als ze hun gedachten niet bij de vrouwen hebben, dan denken ze wel aan drank. Het komt de paraatheid niet ten goede. Ik hoop dat jij tot de gunstige uitzonderingen behoort.’ Ben Little zei niets.


  ‘Hoe kom je aan de naam Little?’ vroeg Price terwijl hij de lange gestalte van de luitenant van top tot teen monsterde.


  Ben Little trok een wenkbrauw op. Hij had een uitbrander verwacht, omdat Indianen kans hadden gezien een huifkar met munitie buit te maken terwijl hij er met zijn neus bovenop zat.


  ‘Mijn vader kwam uit Schotland, kolonel,’ zei hij. ‘Hij heette MacLittle. Het Mac is er in Amerika op een of andere manier afgegaan.’


  ‘En je moeder is een Noorse?’


  ‘Jawel, kolonel.’ Als de garnizoenscommandant geleuter wilde in plaats van een rapport, kon hij het krijgen. ‘Mijn moeder is Noors. Mijn zusters lijken op haar, Aïla en Haldrun.’


  ‘Waarom heet jij dan geen Norg of Gunnar of zo?’


  ‘Misschien dachten ze dat ik met Ben verder zou komen in deze wereld, kolonel,’ zei Little.


  De kolonel glimlachte. Hij knikte naar een stoel.


  ‘Pak die stoel en ga zitten, Ben Little,’ zei hij en begon een pijp te stoppen.


  Ben Little gehoorzaamde. Hij voelde zich onwennig en niet op z’n gemak. Kapiteins, majoors en kolonels hadden tot dusver alleen maar tegen hem gesnauwd en hem gedrild tot vechtmachine en exercitiemarionet. Deze kolonel kletste over overspelige dronkaards en Noorse moeders. Wolven verborgen zich soms in schaapskleren en hij bleef op zijn hoede.


  ‘Je zult wat van die West Point-ideeën moeten kwijtraken,’ zei de kolonel alsof hij Littles gedachten raadde. ‘Daarginds is iedereen uitsluitend bezig met militaire zaken. Hier valt er ook een huishouding te voeren, en een erg rommelig huishouden bovendien. Tien procent van de soldaten zit meestal achter de tralies wegens dronkenschap of misdaden begaan tijdens dronkenschap en om de haverklap moeten hier straffen worden uitgedeeld, zweepslagen, aan de ketting met de bal, de ijzeren kraag, of eenzame opsluiting op water en brood. Tussen de acties door zetten we ze aan het werk, houthakken, timmeren, schoffelen, zware arbeid, om ze net als kinderen van kattekwaad af te houden. Het zijn prima soldaten en bang voor geen roodhuid, maar als ze de kans krijgen trekken ze de lijn, verdwijnen ze in de kroeg of jagen ze op die verdomde vrouwen.’


  De kolonel hield niet van vrouwen, besefte Ben Little. Er stond geen ingelijste foto op zijn bureau.


  ‘Hou ze in de gaten,’ zei Price, en Little vroeg zich af of hij de vrouwen of de soldaten bedoelde. ‘Je hebt geen al te beste entree gemaakt.’ Hij streek een lucifer af op het harde hout van zijn bureau, dat de zwavelsporen van duizenden lucifers vertoonde.


  ‘Ik kon weinig uitrichten tegen honderd Indianen met geweren,’ zei Ben Little stijf op zijn stoel. ‘Bovendien had Bannister zijn eigen ideeën, terwijl de man achter ons al bezig was er vandoor te gaan. De voorste man, Webster, werd direct gedood.’


  ‘Bannisters ideeën waren waarschijnlijk de meest gezonde,’ zei Price. ‘En jij hebt geen veldervaring, dus kan ik het je nauwelijks kwalijk nemen.’


  Ben Little voelde zich gekwetst.


  ‘Je hebt er niet aan gedacht, natuurlijk, maar heb jij wel eens de uitwerking gezien van een paar vaatjes kanonskruit tussen zo’n bende Indianen? Misschien had je het niet kunnen klaarspelen. Lonten maken, niet te kort en niet te lang, om jezelf niet mee op te blazen, de vaatjes uitwerpen. Zoveel tijd had je niet, neem ik aan.’ Ben Little sloeg zijn ogen neer. Er was tijd genoeg geweest, als hij had geweten wat hij moest doen. Hij had zelfs een lont kunnen aansteken voordat hij en Bannister wegreden, zodat de Indianen tenminste niets aan de munitie gehad zouden hebben. Ook daar had hij niet aan gedacht. Bannister zou het trouwens belet hebben omdat die jonge Indiaan in de huifkar mee de lucht ingegaan zou zijn. De hatelijke toon van kolonel Price prikkelde hem en er was ook nog iets anders aan de man, waar hij de vinger niet op kon leggen. ‘Waar het op neerkomt, is dat militairen en burgers in dit fort volkomen op elkaar aangewezen zijn en elkaar onvoorwaardelijk moeten kunnen vertrouwen,’ zei Price, met dat griezelige gevoel voor Littles gedachten. ‘Een nieuweling wordt met argwaan bekeken, neem dat van me aan. Vooral zolang hij nog niet doorheeft dat op een plaats als deze iedere man even belangrijk is als elke andere. Of hij nu wagenmaker of smid, hoornblazer of kolonel is, ze kunnen niet buiten elkaar, begrijp je dat?’


  ‘Jawel, kolonel,’ zei Ben Little stroef.


  ‘Ontspan je, Ben Little,’ zei de kolonel. ‘Discipline en gehoorzaamheid zijn noodzakelijk. Maar de beste situatie is die, waarin de man gehoorzaamt omdat hij respect heeft voor zijn meerdere en ervaren heeft dat die meerdere het béter weet en dus het juiste bevel geeft. Ik eis gehoorzaamheid van mijn officieren, maar geen slaafse onderworpenheid, omdat ik in dat geval elke kleinste beslissing zelf zou moeten nemen en niets aan anderen over kan laten. Begrijp je dat?’ Het was een theorie uit de boekjes van de hogere krijgsschool, besefte Ben Little, alleen maar theorie voor wat kolonel Price betrof. Een wensdroom? Het accent lag verkeerd en er zat machteloosheid achter verborgen. Bannister was een open boek, een man die zich liet zien zoals hij was, een man van eenvoud. Price was een raadsel, die achter de nerveuze tic onder zijn linkeroog een driftleven onderdrukte dat op een onverhoeds moment naar buiten kon flitsen als de giftige tong van een slang. Een acteur in de rol van theoreticus en vader. Iemand had hem naar deze uithoek verbannen, waarom? Of stond hij te gauw klaar met een oordeel?


  De kolonel keek op toen buiten hoefgetrappel weerklonk. Ben Little was blij om de afleiding. Hij keek naar buiten en zag een groep ruiters langsrijden, het stof van de zandvlaktes op hun blauwe uniformen zodat de gele biezen en kragen verbleekt waren. Korte commando’s klonken en de troep steeg af.


  ‘We oefenen gezag uit over een groot gebied,’ zei kolonel Price met een vaag gebaar naar de kaart aan de wand, waarop het hele zuidwesten stond aangegeven. ‘Verspreide kolonisten hebben hier farms en soms komen we in actie om hen te beschermen tegen Indianen. Soms begeleiden we transporten. We rijden erg veel patrouilles om de Indianen koest te houden. Het is belangrijk dat ze ons vaak zien, en op onverwachte plaatsen.’


  ‘Zijn er vaak moeilijkheden met Indianen, kolonel?’


  ‘De Navajo’s houden zich tamelijk koest, ze hebben een oud opperhoofd dat Bitterzee heet of zoiets en blijkbaar niet van vechten houdt. Niettemin, als zij het zijn die onze munitiewagen hebben overvallen... Dan de Cheyennes, die kunnen lastiger zijn, en Pawnees. Momenteel zijn het de Sioux die ons de meeste last bezorgen. Ze horen hier niet thuis, maar er zwerft een sterke bende Sioux rond die uit het noorden hierheen is gekomen, vraag me niet waarom. Gele Slang is hun aanvoerder. Puur tuig.’


  De kolonel spande zijn kaken, knipperde met zijn linkeroog.


  ‘Ze geven een boel ellende. Een kolonistenranch geplunderd en in brand gestoken, Tim Connely met zijn gezin uitgemoord, en als Bannister gelijk heeft hebben zij ook die onbekende zwerversstam aan de andere kant van de Duivelsrug uitgeroeid. Het zal me een zorg zijn als ze elkaar afmaken, maar Gele Slang is gevaarlijk vergif en ik zou hem snel in handen willen hebben. Ze zijn jammer genoeg even ongrijpbaar als kwikzilver. Je krijgt er geen vat op. Eenmaal hebben we vuurcontact met ze gehad en toen verdwenen ze als geesten...’


  Er werd stevig op de deur geklopt en even later trad een luitenant binnen, grijs van het stof, de halsdoek losjes rond de openstaande kraag van zijn uniform, het hoofd onbedekt. Hij salueerde vluchtig. ‘Luitenant Marble, meneer. Groep terug en compleet. Het was loos alarm.’


  Zonder een woord af te wachten liet de officier zijn militaire houding varen, liep naar het raam en keek naar buiten, waar zijn groep bezig was met de paarden. Toen ging hij op de vensterbank zitten en plukte een tabakszak uit zijn uniformjasje. Ben Little trok een wenkbrauw op, maar de kolonel scheen zich nergens aan te storen. ‘Niets van de Sioux gemerkt?’ vroeg Price.


  ‘Geen spoor. Benton was een beetje zenuwachtig. Hij zwoer dat hij een grote groep Indianen op oorlogspad had gezien, maar het kunnen geen Sioux zijn geweest. Hij dacht Cheyennes. Misschien is er wat onrust onder het rode volkje en moeten we er op uit om ze af te koelen. Is dat de nieuwe man?’


  Hij knikte naar Ben Little.


  ‘Ja, Ben Little,’ zei de kolonel. ‘Luitenant Steven Marble.’ Marble wipte van de vensterbank en kwam met uitgestoken hand naar Little. Hij was gedrongen en mollig van bouw, maar zijn handdruk verried kracht. Een donkere, vrolijke knaap, op het eerste gezicht ongecompliceerd. Little schatte hem op vijfentwintig. ‘Eigenaardige naam voor iemand tegen wie alleen majoor Butler niet hoeft op te kijken,’ zei Marble. ‘Zal ik hem rondleiden, kolonel?’


  ‘Ja, graag,’ zei Price, die blij leek daarvan verlost te zijn. ‘Ik had zijn sergeant, Whitters, hierheen willen laten komen, maar jij kunt ze ook wel voorstellen.’


  ‘Prima.’ Marble was al met rinkelende sporen op weg naar de deur toen Ben Little nog bezig was zich volgens voorschrift af te melden. De kolonel keek op en groette na enige verbaasde aarzeling, alsof hij dergelijke plichtplegingen al sinds lange tijd vergeten was, en bij de deur hoorde Little luitenant Marble zachtjes grinniken.


  ‘Je bent het schoolvoorbeeld van een groentje,’ zei Steven Marble toen ze naast elkaar op het houten bordes stonden. ‘Wat wil je, eerst het paard, of eerst de troep?’


  ‘De troep?’


  Marble grinnikte weer. ‘Als je niet zo’n groentje was zou je eerst het paard hebben gekozen.’


  ‘Wat bedoel je met de troep? Ik krijg een afdeling, neem ik aan?’ Marble zuchtte. ‘Lieve help. Wat hebben ze je verteld, daarginds?’


  ‘In m’n aanstelling staat dat ik ben ingedeeld bij het Zesde Cavalerieregiment, Fort Kellog. Dat is alles.’


  ‘Meer weten ze er daar ook niet van. Er is geen Zesde Cavalerieregiment. Althans niet hier. Wat we hier hebben is het Vergeten Eskadron. En wat je daarvan vooral moet vergeten, is elke vorm van organieke opbouw, zoals jij die gewend bent. Hoe zit een eskadron in elkaar, volgens jou?’


  ‘Vier troepen van 54 man elk, onder bevel van een kapitein en twee luitenants, een sergeant majoor, vijf sergeants, vier korporaals, twee hoornblazers...’


  ‘Vergeet het maar,’ onderbrak Marble hem. ‘Het Vergeten Eskadron bestaat uit zes troepen van op papier 25 á 30 man, onder bevel van een luitenant of een kapitein, maar die bestaan hier niet. Je krijgt dus een kapiteinsfunctie. De zesde troep is die van John Victor en dat is artillerie, onze enige. Twaalfponds berghouwitsers. Alles bij elkaar kunnen we zo’n honderdvijftig man in het veld brengen. Officieel is majoor Butler eskadronscommandant, maar Price leidt het eskadron als er grote acties zijn.’


  ‘Wat is Price voor iemand?’ vroeg Little.


  Marble keek hem van opzij aan. ‘Dat moet je zelf maar uitvinden,’ zei hij.


  ‘Hij is niet getrouwd, hè?’


  Marble kneep z’n ogen samen en toen kwam er een ironische glimlach op zijn ronde gezicht. ‘Vraag dat maar aan Hittock, z’n oppasser,’ zei hij. ‘Het Vergeten Eskadron, weet je wel?’


  ‘Het klinkt als een verbanningsoord.’


  ‘Dat is het ook. Voor Price.’ Meer wilde Marble er niet over kwijt. ‘Je krijgt de troep van Fillings. Achttien man sterk en...’


  ‘Wat is er met Fillings gebeurd?’


  ‘Fillings is dood.’ Steven Marble sprong van het bordes en begon in de richting van de barakken te lopen. Little haalde hem in.


  ‘Hoe, dood?’ vroeg hij.


  Marble bleef staan. Over zijn schouder heen zag Little een blozende man met een vollemaansgezicht, gehuld in een rommelig tenue, met sergeantsstrepen op de mouw van een vuil hemd, tegen de balkenwand van een stalgebouw geleund staan. De sergeant keek misprijzend in hun richting. Het gaf Little een onzeker gevoel. Het hele eskadron zou hem op die manier taxeren.


  ‘Dood is dood,’ zei Marble met een onverschillige schouderbeweging.


  ‘Het spijt me,’ zei Little. ‘Als je er liever niet over praat, dan...’ De manier waarop Marble hem aanstaarde deed hem midden in de zin ophouden. Even leek Marble verbijsterd, toen begon hij te grinniken en schudde zijn hoofd.


  ‘Godzalme! Je denkt toch niet dat de dood hier een soort taboe is waar je niet over praat? Knul, de dood hijgt hier voortdurend in je nek en daar raak je aan gewend, of je wilt of niet. De dood gebeurt hier gewoon, op de meest luizige manier, pats boem, een snorrende pijl, het mes van een dronkaard, een kloof die je paard net niet haalt. Fillings is gedood door een bende Sioux, de kolonel had het daar net over. Hij was hun eerste slachtoffer en heeft het aan zichzelf te wijten, omdat hij met open ogen en op volle snelheid voor z’n troep uit een hinderlaag in stormde. Ze schoten hem van zijn paard en dat was alles. Kom mee!’


  Hij draaide zich om en liep verder. Little begon vaag iets van de argwaan te begrijpen waarmee de sergeant hem aanstaarde. Op die manier zouden ze elke nieuweling bekijken, niet omdat hij misschien lastig of veeleisend of pietluttig kon zijn, maar vooral omdat hun leven van hem af kon hangen. De troep van een man die zich doldriest en blindelings in gevaar had gestort, kon alleen maar éxtra argwanend zijn. Hij voelde zich omringd door voetangels, klemmen en valstrikken.


  Naast hem kreeg Marble de sergeant in het oog.


  ‘Héla! Whitters!’


  Het vollemaansgezicht bleef onafgebroken op hen gericht terwijl de sergeant zich soepel losmaakte van de muur. Een paar soldaten die op een houten trottoir leerstukken zaten in te vetten, keken op. Harde, gebruinde koppen. Whitters liep naar hen toe. Hij bewoog zich goed, waakzaam, ondanks de schijn van nonchalance. De waakzaamheid zat vooral in de ogen, de enige plaatsen in zijn gezicht die hij niet kon wegmoffelen achter een masker van onnozelheid. ‘Luit?’


  ‘Doe niet alsof je voor het eerst op een paard zit, Whitters,’ zei Marble met een geïrriteerd handgebaar. ‘Dit is je nieuwe baas, luitenant Ben Little.’


  Whitters stak een hand uit.


  Ben Little keek naar de hand, fronste zijn wenkbrauwen. Hij nam Marble het gebruik van zijn voornaam kwalijk. Dat was niet goed, niet direct; misschien pas veel later zou er een vertrouwelijk moment tussen hem en zijn groepssergeant ontstaan en dan nog alleen als er niemand anders bij was. Zo stond het in z’n jongensdroom. Als ze een team geworden waren. Als er iets gegroeid was.


  Hij negeerde de uitgestoken hand, door zijn eigen handen losjes ineengestrengeld op de rug te houden. Hij wipte op zijn tenen en keek effen naar Whitters’ verbaasde en licht gekrenkte gezicht.


  ‘Whitters,’ zei Little, alsof hij een wijn keurde. ‘Goed.’ Plotseling klonk hij heel erg vastberaden. ‘De hele troep, compleet, over tien minuten precies aangetreden, hier voor dit gebouw, model.’


  Hij zag Whitters’ kaken bewegen. Hij hoorde Marble snuiven. Hij begreep dat hij een waanzinnig bevel had uitgevaardigd. Maar hij kon niet terug.


  Toen Whitters was bijgekomen, zei hij, enigszins moeilijk: ‘In tien minuten... luitenant.’


  Hij liet een rommelig saluut zien dat hem op het laatste moment te binnen was geschoten, draaide zich om en liep weg. Marble grinnikte zachtjes.


  ‘Ik ben bang dat dit weer zo’n anekdote wordt,’ zei hij en begon weer te grinniken. Ben Little keek strak voor zich uit. Hij kon er slecht tegen om bespot te worden, voelde zich een vreemdeling, ergerde zich aan dit fort met z’n Vergeten Eskadron van het Zesde Regiment, met een clown aan het hoofd die theorieën verkondigde en de werkelijkheid om zich heen tot een slonzige puinhoop het verworden.


  Hij oordeelde te snel. Het enige dat hij zelf had, was theorie. Hij wist niets van de praktijk. Misschien bleek dit rommelige uitvaagsel, dat het Vergeten Eskadron werd genoemd, wel opgewassen tegen elke situatie.


  ‘Hoe ben jíj dan begonnen?’ vroeg hij aan Marble.


  ‘Ik? Jezus, ik zou het niet weten. Ik kwam voordat m’n voorganger werd overgeplaatst. Heb een maand met hem meegedraaid voordat ik het overnam.’


  ‘Wat weet je van Whitters?’


  ‘Whitters is okee. Als je hem voor je kunt winnen, heb je de hele troep in je zak.’


  ‘Ik ben niet van plan met stroop te smeren.’


  ‘Nee,’ zei Marble droog. ‘Dat merk ik. Wat wil je nu doen, jezelf model optutten of de paarden bekijken?’


  ‘De paarden,’ zei Little wrevelig. Hij voelde zich eenzaam, beroofd van de vrienden in de klas, die allemaal naar elders waren gezonden. Hij miste Hedysburg, de gezelligheid van het stadje en het opleidingskamp. Wat hij vooral miste was Boston, waar zijn moeder en zusters woonden, waar zijn jeugd lag en waar Laura McClunsky was. Zijn oppervlakkige verliefdheid van toen, begon buitensporige gevoelsproporties aan te nemen nu hij zo onbereikbaar ver van haar verwijderd was. Vanuit Hedysburg was Boston eenvoudig bereikbaar geweest voor z’n tweemaandelijkse verlofweekje. Van hieruit kon Boston evengoed aan de andere kant van de wereld liggen. Hij had nieuwe banden nodig, vrienden, wortels. Door elke fout die hij nu maakte, werden die dingen onbereikbaar. Hij was bang voor eenzaamheid.


  Zwijgend liep hij naast Marble naar de kraal achter de legeringsgebouwen. Cavaleristen waren er bezig paarden te drenken en af te borstelen. Een half dozijn weldoorvoede dieren liep vrij rond in de ruime kraal. Twee ervan stonden bij de buitenruif en plukten aan hooi. Een zwaargebouwde neger ging gebukt onder een zak graan. ‘Zie je die twee? De zwarte ruin was van Fillings. Hij is van jou, maar je hebt het recht een ander paard te kiezen uit de reserves.’ Marble wipte over het hek. Ben Little klauterde achter hem aan en liep naar het gitzwarte paard, dat zijn hoofd ophief zodat de manen wapperden. Alle paarden zagen er kerngezond uit, met glanzende huid.


  ‘Het probleem met onze paarden is dat ze zo goed gevoed zijn, met graan,’ zei Marble terwijl hij zijn hand op de zwarte flank legde. Een rilling voer door de fluwelen huid. ‘De Indiaanse pony’s hebben heel wat meer uithoudingsvermogen. Ze kunnen wekenlang toe met een handvol droge bladeren en prairiegras en een paar slokken water, en ze rennen nog steeds door als onze paarden er allang de brui aan geven. Maar majoor Butler zweert bij het legerpaard, al ziet hij ze pal voor zijn neus in elkaar donderen. En Price zweert bij de klassieke charge, ook al lachen de Indianen, die in kleine beweeglijke groepjes voor, naast, boven en achter ons opereren, zich een stuip. Guerrilla noemen de Mexicanen dat, en daar zouden we van moeten leren. De kleine oorlog...’


  Ben Little streek langs het zachte neusbeen van het paard. ‘Koperflank,’ zei Marble.


  ‘Pardon?’


  ‘Da’s de naam die Fillings hem gaf. Een dichter, op zijn manier. Ik kan het ook niet helpen.’


  Ben Little keek langs de ravezwarte flanken van het paard. De zon spon er een gouden deken op. Hij knikte. Het was een goed paard. Hij had verstand van paarden.


  Hij klopte op de zachte hals.


  ‘Ik neem Koperklank.’


  ‘Dat heb je gauw beslist. Wil je de andere niet zien?’


  ‘Niet nodig.’ Hij had alles gezien wat hij nodig had. De onbeschadigde, gezonde huid. De hoekige achterhand. De gezonde neus. De spierbundels op flanken en benen. Het sterke gebit. De ogen. Een hoef, zonder spoor van rot. Koperflank was zo goed als een legerpaard maar kon zijn en waarschijnlijk iets beter.


  In de verte hoorden ze lachsalvo’s. De stem van Whitters klonk er onverstaanbaar bovenuit, hij schreeuwde bevelen.


  ‘Een gunst, Marble,’ zei Ben Little. ‘Laat me alleen.’


  De ander keek hem aan. Hij haalde zijn schouders op. Hij was snel van begrip.


  ‘Mij best. Ik zie je straks wel in de mess. Wil je een goede raad?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Doe het een beetje rustig aan. Je zit hier niet bij de opleiding. Dit zijn harde, ervaren jongens. Ze zijn een paar makkers kwijtgeraakt onder Fillings. Ze kunnen gehakt van je maken.’


  ‘Dank je,’ zei Little, en hij meende het. Marble was niet stom. Alles wat hij tot dusver gezegd had, klonk verstandig. Hij dacht na. Hij verdiende beter dan te worden afgewezen. ‘Dank je,’ herhaalde hij. ‘Maar toch denk ik dat er voor mij geen betere manier is dan mijn eigen manier.’


  Marble haalde z’n schouders op en liep fluitend weg. Ben Little klom over het hek en stapte rechtop naar de stallen. Hij zag in de verte kolonel Price voor het open raam van zijn kantoor staan toekijken. Het rumoer en de geruchten hadden nog meer nieuwsgierigen aangetrokken. Groepjes cavaleristen, vrij van dienst, hingen rond bij het stalgebouw en gaven luidkeels commentaar. Een kolonist, op weg naar de hoofdpoort, had zijn wagen ingehouden en man, vrouw en kinderen keken zwijgend naar de cavalerie die hun bestaan hier moest beschermen.


  De troep stond aangetreden als een vreemde eend in een kolonie van spreeuwen. Heel even werd Little bevangen door paniek en hij aarzelde. Het was een afschuwelijk moment, waarin het fort als een verstikkende ring van gebouwen en mensen om hem heen kolkte. Hij haalde diep adem en stapte naar voren.


  Whitters stond met de rug naar hem toe en iemand moest hem een seintje hebben gegeven. Hij stond met twee passen voor de troep en schreeuwde een bevel. De troep sprong in de houding. Van alle kanten klonk spottend gejoel. Nieuwsgierigheid kreeg echter de overhand en het lawaai verstomde toen Ben Little afgemeten achter de sergeant stilhield en kuchte.


  Whitters zwenkte om, stampte zijn gelaarsde voet naast de andere op de stoffige grond en salueerde. Iemand giechelde.


  ‘Sergeant Whitters meldt de F-troep, derde eskadron, zesde cavalerieregiment. Allen present!’


  Drie cavaleristen die tegen het stalgebouw leunden, begonnen te applaudisseren. Whitters bloosde. Het applaus werd spottend overgenomen door anderen en rimpelde weer weg.


  ‘Dank je, Whitters,’ zei Little.


  De sergeant draaide zich om, blafte een bevel. De rijen openden zich, ongelijkmatig en rommelig. Er werd niet rechts gericht. Het leek alsof Whitters zich nog maar de helft van de bevelen herinnerde. Het was een rotzooi.


  Achttien man. Er was er niet één met dezelfde uitrusting, dezelfde kleding. Ze gedroegen zich als clowns, als kwajongens die een grap uithaalden, terwijl ze één voor één met potsierlijke bewegingen in de houding sprongen en de grijns van hun gezichten probeerden te houden. Little bekeek elke man, probeerde het gezicht in z’n hoofd te prenten, plus de bijbehorende naam die half verstaanbaar werd gemompeld, terwijl de betrokkene zijn toneelstukje opvoerde. De helft had een onverzorgde baard, de rest leek zich eens per week met een botte bajonet te scheren. De kleding was een allegaartje, waar slechts hier en daar het blauw van de cavalerie doorheen stak. Het schoeisel varieerde van versleten dienstlaarzen tot Indiaanse mocassins met geïmproviseerde beenbeschermers van herteleer of buffelhuid. Grijze hemden en bruine bloezen onder gerafelde uniformjasjes. Slechts drie man, waaronder de neger-hoornblazer Blue, die tevens zijn oppasser was, droegen de lichtblauwe cavaleriebroeken met de gele biezen; de rest had de voorkeur gegeven aan bruin ribfluweel. Een paar hadden strohoeden, de meesten vilten Kossuths met brede randen die op tal van manieren waren omgeslagen. Ze stonken allemaal naar zweet, stof en ongewassen kleren. Hij had zin om de hele troep mee te nemen naar de dichtstbijzijnde rivier.


  Het enige dat onderhouden werd, waren de wapens. Maar ook dat hoofdstuk leek eerder op een museumuitstalling van de geschiedenis van het Westen. Het was zo’n ratjetoe, dat het hem niet verbaasd zou hebben als hij er nog oude voorladers bij aangetroffen had. Het waren oude .52 kaliber karabijnen, Sharps, Smiths, Spencers, Gallaghers en een Burnside en maar vijf van de nieuwere 45/70 Springfieldkarabijncn. De meesten hadden een .44 Colt of Remington revolver. Alleen de donkere korporaal Sandini met z’n overdreven bakkebaarden en sergeant Whitters beschikten over de nieuwste .45 Colt ‘Peacemaker’. Maar alle wapens waren, hoe versleten ook, goed geolied en schoon. Behalve de karabijn en de revolver droegen ze allemaal diverse formaten slachtmessen aan de gordel. Sommigen hadden dubbele munitiegordels, de meesten hadden hun leren legergordels voorzien van geïmproviseerde canvaslussen om hun munitie op te bergen. Links aan die gordels hingen de slachtmessen, rechts de revolverholsters, met de kolf naar voren.


  Hij stoorde zich niet aan het gejoel, dat ongeduldiger begon te klinken naarmate hij zijn inspectie rekte. Hij bewoog zich langzaam tussen de rommelige rijen, draalde bij elke man, fronste bij een losbungelende epaulet, een ontbrekende knoop, een stinkende, gerafelde halsdoek. Hij maakte een paar aanmerkingen, niet te veel, maar net genoeg om te laten merken dat hij niet alles door de vingers zou zien.


  Hij keek naar de mannen, hun gezichten, hun ogen. Het was zijn troep, zijn omgeving, zijn wereld, zijn gezelschap voor de komende maanden, misschien jaren. Whitters schuifelde achter hem aan, met strak gezicht, alsof alles wat hij op de troep aan te merken had, een persoonlijke belediging voor hem was.


  Little klampte zich vast aan de oude routine, aan alles wat hem tijdens z’n opleiding was ingeprent. Het was het enige waar hij op terug kon vallen in deze vijandige, vreemde omgeving, die op niets leek van wat hij zich had voorgesteld. Hij bewoog zich in een soort trance, in een toestand van volslagen doorzichtige helderheid, die tegelijkertijd een troebele, wazige droom leek.


  Hij liep bij de troep vandaan, bleef ervoor staan. Hij was van plan geweest om iets te zeggen, een toespraak. Hij wachtte tot Whitters de formatie sloot en zich omdraaide, als een man die op z’n vonnis wacht. De mist in zijn brein trok op.


  ‘Goed, Whitters,’ zei hij. ‘Morgen direct na het ochtendappel een complete uitrustingsinspectie. Meld je vanavond op mijn kamer met de papieren van de troep. Hoe lang heb je het bevel waargenomen?’


  ‘Een maand, luitenant.’


  Little knikte.


  ‘Laat ze inrukken, sergeant.’


  ‘Ik laat ze inrukken, luitenant.’ Whitters salueerde en bleef in de houding staan tot Little zich omdraaide en wegliep. Achter zich hoorde hij hoe de troep werd ontbonden. Er werd geapplaudisseerd, daarna gefloten. Hij had een slechte voorstelling gegeven. In het fort was elk verzetje er één, en stof voor gesprekken. Veel stof leverde dit niet op, geen sappige toespraak, geen uitbranders, niets. Little dacht na over Whitters. Hij begon hem te begrijpen. Hij had een maand lang het bevel gevoerd, zelfstandig. Nu moest hij weer terugtreden, in de schaduw van een man die jonger was dan hijzelf en die geen ervaring had. Het frustrerende lot van de tijdelijke commandant, de plaatsvervanger, die hoogstens nog tot sergeant één kon promoveren.


  De enige manier, dacht Ben Little, is mijn eigen manier. Hij was niet van plan een vreemdeling te maken van zichzelf.


  Met kalme passen liep hij naar het officiers verblijf, om kennis te maken met zijn collega’s.


  5


  Insho zag de rookwolkjes toen hij samen met Shini, de Speer, drie buffels volgde die van de kudde waren afgedwaald en stampend en snuivend in de richting van de Duivelsrug trokken.


  Shini reed rechts van hem door het hoge, golvende gras, een lenige jager, diep over de rug van zijn pony, de speer in de hand. De buffels bereikten de dichte gordel van struikgewas en braken er met veel gekraak doorheen.


  Insho gaf een eksterimitatie en hield zijn pony in, een grote gevlekte Appaloosa die Windzang heette en die van Tesho was geweest. Hij had alles van Yitaz’ zoon geërfd, het paard, de Winchester grendelkarabijn die Tesho ooit van een blanke goudzoeker had geroofd, de tomahawk, de boog en de plaats in de tipi.


  Shini zwenkte in zijn richting en hield naast hem stil. Zijn paard snoof vermoeid, krabde de grond en schudde met z’n hoofd om een horzel te verjagen die op de zweetlucht afkwam.


  ‘Tekens,’ zei Insho en wees naar de zuidelijkste pieken van de Duivelsrug. Er was niets meer te zien.


  ‘Je hebt goede ogen,’ zei Shini. Hij was niet veel ouder dan Insho. Hij was van het stevige, gedrongen Pueblo-type, met donkere ogen, lichtbruine huid, een plat gezicht en halflang zwart haar, dat met een band over het voorhoofd op z’n plaats werd gehouden. ‘Het was een verzamelteken,’ zei Insho.


  ‘Dat weet ik.’


  Insho keek hem verbaasd aan. ‘Heb je het dan gezien?’


  ‘Zeker. Twee kleine en dan de grotere. Misschien zoekt Gele Hand contact met vechtlustigen onder de Cheyennes of die klootzakken van Vier Tenen de Apache.’


  ‘Moeten we de stam waarschuwen?’


  ‘Binash zit er pal tegenover op z’n post. Hij kijkt beter dan een havik.’


  Hij zette zijn paard aan en drong het struikgewas binnen, de arm met de speer opgeheven om zijn hoofd tegen de zwiepende takken te beschermen. Insho volgde hem snel. Diep in het struikgewas hield hij Windzang in, omdat hij sporen zag van de paddestoel. Hij aarzelde en reed door. De Bondgenoot was nog sterk genoeg, maar hij prentte de plek in zijn geheugen voor later.


  Hij was nu bijna twee maanden bij de stam. Er was geen ceremonie, maar ze hadden hem er een week lang op allerlei manieren tussengenomen, met onbetrouwbare paarden, door z’n kleren te laten verdwijnen als hij in de stoomhut zat, door cactusdoorns in zijn mocassins te stoppen, alles wat ze met hun eigenaardige Navajo-humor maar konden bedenken. Insho wist dat hij op de proef werd gesteld. Na een tijdje had Bitazee hem gevraagd hoe hij zich voelde als Navajo. Barach was erbij en Mitana, de sjamaan, zat binnen gehoorbereik te doen alsof hij niet luisterde.


  ‘Ik ben geen Navajo,’ zei Insho.


  Bitazee glimlachte. ‘Wie is een Navajo?’ vroeg hij.


  ‘Ik líjk niet op een Navajo.’


  ‘Ik zal je een geheim vertellen.’ De oude man kakelde van plezier. ‘Geen enkele Navajo lijkt op een Navajo. Het enige dat we allemaal doen is ons Navajo noemen.’


  Insho begreep het niet. Peyotes stamden af van Peyotevoorvaders, zolang Peyotes zich konden herinneren, en nog langer volgens de verhalen, die terugreikten tot de eerste Peyote.


  ‘Er zijn wel zestig stammen die zich Navajo noemen,’ zei Bitazee. ‘Zeker twintig ervan hebben uitsluitend grootmoeders van andere Indianen. De Navajo’s zijn een vuilnisberg vol Pueblos, Ute, Walapai en blanken. Navajovrouwen waren slavinnen bij Spanjaarden en brachten hun halfbloedkinderen mee terug in de stam als ze ontvluchtten. Urans hebben vrouwen geroofd en kinderen gestolen bij Apachen en Pawnees in de tijd van de pokken en nog kort geleden na de lange mars naar Fort Sumner en de jaren dat we daar doodgingen aan honger en ziekte. Ik ben daar geweest. Barach is daar geweest. We hebben dingen geleerd van de blanken. Soms praten we net als blanken. Maar we denken nooit als blanken. We denken als Navajo’s. Dat is de enige manier om een Navajo te worden en te blijven. De rest is lulkoek.’


  Bitazee was een Navajo van het Pueblo-type. Barach had het lange gezicht en het magere lijf van de Hopi. Mitana zag eruit als een bijl, die in vergif gedoopt was. Vanaf het eerste moment had Insho het wantrouwen van Mitana gevoeld. Hij wilde de Bondgenoot niet nodeloos op de proef stellen door te proberen in de geest van de medicijnman door te dringen. Er was geen direct gevaar zolang Mitana zich niet bedreigd voelde. Mitana’s argwaan was gewekt door het feit dat Insho een Peyote was, een afstammeling van legenden en geheime krachten, die op allerlei manieren gebruikt konden worden. De mysterieuze Peyotes vormden een sekte waaraan tienmaal meer vermogens werden toegeschreven dan de Zelfmoordelub van de Sioux, de Hondstrijders van de Cheyennes of de Koitsenkgavereniging van de dapperste Kiowa’s. Geen wonder dat Mitana op zijn hoede was voor een jonge Peyote die zijn stam binnendrong, en onvermijdelijk, of hij wilde of niet, een bedreiging vormde voor een Navajo-sjamaan.


  Soms keek Mitana met samengeknepen ogen naar het zonnekruis op het stukje herteleer dat aan Insho’s hals hing. Hij accepteerde dat het een amulet was. Ook Navajojongens werden soms het bos ingestuurd om een visioen te krijgen, afgezien van de Yeibichai, de initiatie. Als ze geluk hadden kregen ze een halfslachtig visioen van een rennend hert, een verbrande buffel, een arend. Vaak droegen ze een onderdeel van hun visioen mee, als herinnering, als amulet. Een hertetand, een buffeloor. Mitana moest de verklaring accepteren dat het zonnekruis iets dergelijks was. Maar alles aan Insho klonk, tastte en rook anders dan een willekeurige Navajo. En er werd niets verklaard, behalve door Mitana’s eigen fantasie.


  Hij was ingewijd, deel geworden van de stam. Het moment van pure extase was eerder gekomen, uit handen van Hodeeshtal. De acht dagen dat zijn lichaam nodig had om te herstellen, vormden ook de duur van de genezingsceremonie, waarbij op gezette tijden Mitana in zijn functie van sjamaan was komen opdagen om in de oude gezangen voor te gaan. Hodeeshtal fungeerde als helpster en Deninah zat aan de andere kant van de tipi toe te kijken terwijl de sjamaan en zij allerlei kleuren fijn zand tussen duim en wijsvinger rondom zijn leger strooiden, tot er een groot zandschilderij ontstond waarvan hij zelf deel uitmaakte en waarin alle symbolen van de oude goden gerangschikt waren. Offers werden gebracht en er werd gezongen om hem van ziekten te reinigen. Op de laatste dag werd tot Insho’s verdriet het fascinerende zandschilderij vernietigd en ’s avonds voerden gemaskerde Navajo’s een dans van de geesten uit. Pas later hoorde Insho dat Yitaz met sieraden en schapen had moeten betalen voor de ceremonie.


  Toen hij de volgende ochtend ontwaakte, zag hij door de opening Hodeeshtal voor de tipi bezig aan haar weefgetouw. Ze maakte een schouderdeken. Ze moest er al dagen aan gewerkt hebben, want er was een groot deel klaar, met fijnzinnige randversieringen in zigzaglijnen en golvende patronen, wit op een donkere achtergrond. Rond het centrum had ze een kring van Navajo-symbolen geweven in rood, zwart en lichtblauw.


  Ze werkte aan een goudkleurige cirkel toen Insho haar opmerkte. Het was vroeg in de morgen. Er hing een ijle nevel in het dal, waardoor het licht zilverkleurig werd. Navajo’s bewogen op de achtergrond, bezig met hun zaken. Hij hoorde zacht getik in de verte, dat hij niet kon thuisbrengen. Later zou het geluid even vertrouwd worden als het gerimpelde gezicht van de zilversmid.


  Hij keek naar het meisje. Het was alsof er een zilveren waas om haar heen hing. Ze was anders dan een Peyotemeisje. Ze was fijngebouwd, delicaat, met smalle jukbeenderen, de ogen van een hert. Ze droeg een geborduurde band om het haar, een zachtgeel hemd vol versierde franje, een rok van hertevel, enkelhoge mocassins. Ze zag eruit alsof ze zich had gekleed voor de Meisjesdans.


  Heel even lagen haar handen stil op haar werk, terwijl ze zich opzij boog om iets te bekijken. Toen begon ze aarzelend aan een nieuw symbool, in het centrum van de gele cirkel.


  Het duurde geruime tijd voordat Insho besefte wat het symbool was. Op hetzelfde moment drong tot hem door, dat de deken een geschenk voor hém moest zijn.


  Hij zag de diepe concentratie op haar gezicht. Weer boog ze zich opzij. Het was geen Navajo-symbool. Het kon onmogelijk iets voor haar betekenen. Ze kon het nooit eerder hebben gezien, en toch had ze het ergens vandaan, een voorbeeld. Hij verhief zich op de ellebogen, rekte zijn hals.


  ‘Hodeeshtal?’


  Ze keek opzij, de donkere tipi in. Toen glimlachte ze en liep naar hem toe.


  ‘Al dat dansen en zingen heeft geholpen,’ zei ze. ‘Kun je opstaan?’


  ‘Dat teken dat je maakt...’ zei Insho, terwijl hij haar hand vasthield waarmee ze hem overeind wilde helpen.


  ‘Ja?’


  ‘Weet je wat het is?’


  ‘Het is van jou. Ik wilde iets maken om je te herinneren aan waar je vandaan komt. Niemand zou moeten vergeten waar hij vandaan komt. Mijn grootmoeder was een Pawnee. Vind je dat ik op een Pawnee lijk?’


  ‘Waar heb je het zonnekruis gezien?’ Hij was zich bewust van haar hand, die ze niet losmaakte.


  ‘Het zonnekruis?’ Ze volgde zijn blik naar het symbool op het weefgetouw, buiten. ‘Heet het zo? Wat betekent het?’


  Hij aarzelde. ‘Het brengt geluk...’


  Hodeeshtal lachte. Ze was zo mooi als de ochtendzon.


  ‘Is het van je stam?’


  ‘Ja. Waar heb je het gezien?’


  ‘Het hangt aan de speer.’ Ze liet zijn hand los en richtte zich op. Ze liep naar buiten en kwam terug met de speer. Toen hij hem zag wilde hij huilen. Hij was niet langer alleen. Hij kneep zijn gezicht samen, in een grimas die de tranen moest terugdringen. Ze stond voor hem, met de speer in haar hand. Geen vrouw zou die speer mogen aanraken, maar het kon hem niet schelen. Alles zat eraan, de ceremoniële tekens van Gevlekt Paard de Oude. Kleine Rookdrager hing ertussen, onopvallend. Het was een wonder dat Hodeeshtal het zonnekruis had opgemerkt, dat ooit door Gevlekt Paard met een gloeiende pijlpunt in het reepje herteleer gebrand was, vlak voordat Insho z’n Bondgenoot kreeg.


  Hij had zijn wortels terug. Hij was een mens, en een éxtra mens, dank zij dat reepje leer dat eruit zag alsof er voortdurend op was gekauwd. Geen enkele Navajo, niemand behalve een Peyote, zou kunnen vermoeden wat de betekenis was van het heilige teken, dat doortrokken was van Kleine Rook.


  Ik ben thuis, dacht hij. Ze leven allemaal nog, als ik het zonnekruis draag.


  ‘Ze vonden de speer in de wagen van de blanken,’ zei Hodeeshtal.


  ‘Mitana zei dat het verkeerd was om hem te bewaren, maar Bitazee en Yitaz beslisten dat hij van jou was. Kun je opstaan?’


  ‘Ja.’ Hij was naakt, op een lendedoek na.


  Hij nam de deken van z’n ligplaats en sloeg die om z’n schouder. Hij dacht aan Mitana, de sjamaan, met zijn instinctieve angst voor de Peyotespeer. Hij herinnerde zich de schrik van Bitazee, toen hij vertelde dat hij een Peyote was. Hij dacht aan het gezicht met de koude blauwe ogen, dat hij in de wagen had gezien. De blanke die z’n leven had gered en die ook de speer bij de kuil had meegenomen, en hem daardoor ook z’n tweede leven had teruggegeven. Het idee een blanke zoveel verschuldigd te zijn, verontrustte hem. Voorzichtig maakte hij de leren veter los van de speer en hing Kleine Rookdrager om z’n hals.


  ‘Dank je,’ zei hij.


  Ze keek hem aan, keek naar z’n amulet en daarna naar het weefgetouw buiten de wigwam.


  ‘Is het goed dat ik dat zonnekruis in je deken maak?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Ja,’ zei hij.


  Hij had zin haar alles te vertellen, haar naar zich toe te halen, in te wijden, aan te raken.


  ‘Het is het beste dat er bestaat,’ zei hij alleen maar. Ze glimlachte gerustgesteld.


  Ze raasden door de struiken. Voor hen uit hoorden ze de buffels op de loodrechte rotswand van de Duivelsrug af stormen. Tenzij ze zich in blinde paniek te pletter ramden, zouden ze aan de voet naar links of rechts afzwenken.


  Voor zich uit zag Insho de bruine achterhand van Shini’s paard naar het noorden zwenken om de buffels aan die kant de pas af te snijden. Onmiddellijk trok hij Windzangs kop naar links en spoorde het paard aan met lichte tikjes van zijn mocassins.


  De grijze wand schemerde door de struiken. Dichterbij zag je het grillige web van de kloven en spleten en richels, als het gezicht van een oude man. Geen buffel kon daar tegenop. Insho brak uit het struikgewas en zag dat er een smalle open strook langs de bergwand liep, bezaaid met kleine en manshoge rotsblokken, die in de loop van eeuwen omlaag gestort waren tussen het golvende gras en de zonderlinge gedrochten van cactussen, vol stekelige schijven en helgele bloemen.


  Insho sprong van zijn paard en wierp de teugel over een dikke tak. Met de Winchester in de hand holde hij gebukt naar een groep rotsblokken. Verderop hoorde hij de buffels de struiken uit komen. Het lawaai nam toe en hij begreep dat ze zijn kant uit kwamen. Shini zou dat weldra beseffen en achter hen aan komen.


  Het lawaai veranderde, minder geritsel en zwaarder gestamp. Hij verhief zich vanachter de rotsen. Hij hield zijn adem in toen hij de eerste buffel zag, een reusachtige stier die in blinde paniek kwam aanstormen, snuivend en briesend, de kop laag bij de grond, de horens vooruit, alsof hij bereid was overal doorheen te breken. Hij had getraind met de Winchester. Het wapen lag al aan zijn schouder; hij drukte zijn wang op de kolf en richtte de korrel op de plek waar zich in die harige warboel het linkeroog moest bevinden. De karabijn knalde hoog en scherp toen zijn vinger het drukpunt van de trekker passeerde.


  De buffel zwaaide z’n kop opzij alsof hij door een wesp gestoken was, zonder vaart te minderen. Insho richtte opnieuw, ditmaal tussen de ogen. De buffel brulde, een hoog en hees geluid van woede en pijn. Middenin het lawaai en voordat hij de trekker kon overhalen kreeg Insho een waarschuwing en hij wierp zich zonder aarzeling opzij. Pas toen zag hij de tweede buffel, een vleeskolos van vele tonnen zwaar, die vlak bij uit de struiken brak en als een aanrollende vloedgolf de luttele meters verzwolg die hem van de Indiaan scheidden. Insho kwam op zijn schouder terecht, maar hij had het geweer nog vast. Hij schoot vrijwel zonder te richten. De kogel begroef zich ergens in de vleesmassa.


  Insho hoorde de doffe klap waarmee de eerste buffel zich tegen de rotswand te pletter ramde, het eerste schot had hem wel degelijk dodelijk getroffen, maar hij had nu alleen oog voor het tweede dier, dat zó dicht langs hem raasde dat z’n uitgestoken hand hem had kunnen aanraken. Het monster stopte in volle vaart op alle vier de poten en zwaaide woest rond, de kop omlaag, op zoek naar zijn belager. Opnieuw wierp Insho zich opzij en vloog overeind. Stof wolkte rond hem en de buffel; er was geen tijd om te richten en Insho wierp in een reflex het wapen van zich af en tastte naar zijn mes.


  Heel even werd de buffel afgeleid door de beweging van het geweer en Insho benutte zijn kans blindelings. Hij rook de buffel, voelde het speeksel en slijm op zijn gezicht, de warme adem. Een hoorn schampte langs zijn schouder en toen stiet hij met alle kracht het mes dicht achter de kop in de ruige hals. Hij werd zo krachtig opzijgeworpen door de vleesmassa erachter, dat het heft van zijn mes brak. Maar het vijftien centimeter lange, vlijmscherpe lemmet zat in de hals en had een hoofdslagader doorboord. Donker bloed spoot eruit als een fontein. Nog voordat de buffel helemaal was omgekeerd voor een nieuwe charge, zakte hij door de voorpoten en viel opzij. Lucht reutelde uit de halswond terwijl het dier met zijn poten sloeg en lag te stuiptrekken.


  Door het gesuis in zijn oren heen hoorde Insho het geraas van de derde buffel, die een goed heenkomen zocht. Hij krabbelde langzaam overeind toen Shini de plek bereikte. Insho rukte een handvol bladeren van een struik om het slijm en het bloed van zijn gezicht te vegen.


  ‘Twéé!’ riep Shini verbaasd en niet onverdeeld tevreden. ‘Een met het geweer en deze...’ Hij stuurde zijn paard naar de tweede buffel. Het dier snoof onrustig naar het bloed. ‘Ook het geweer?’


  ‘M’n mes,’ zei Insho. ‘Het is gebroken.’


  Hij liet het heft zien, dat een zinloos stomp voorwerp was geworden.


  ‘Je zou Gebroken Mes kunnen heten,’ zei Shini. ‘Maar beter is Hij die Twee Buffels Doodde.’


  ‘Ik heb al een naam,’ zei Insho en liet de bloedbevlekte bladeren vallen.


  ‘Dat weet ik.’ Shini keek hem aan, een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Bitazee zal mopperen omdat je twee buffels hebt gedood terwijl we er maar één nodig hebben. Je weet hoe hij daar over denkt.’


  ‘Het was de buffel of ik,’ antwoordde Insho. ‘Ik had geluk.’


  ‘Meer dan geluk,’ bromde Shini, terwijl hij naar de omwoelde plek keek. ‘Sterke medicijn, zou Mitana zeggen.’


  Hij keek spottend omhoog en fronste zijn voorhoofd toen hij de gieren zag die zich losmaakten van de top van de Duivelsrug en omlaag begonnen te cirkelen, alsof ze het verse buffelbloed op die afstand konden ruiken.


  Hij trok zijn mes uit z’n gordel en gaf het aan Insho. ‘Begin je buffels maar te villen,’ zei hij. ‘Dan haal ik intussen hulp om het vlees te dragen.’


  Insho volgde zijn blik omhoog. Daar ergens waren ook de rooksignalen geweest. Gieren zouden hun aanwezigheid verraden, ‘Ik hoop dat je opschiet,’ zei hij.


  Shini knipoogde, op de manier die hij van de blanken had afgekeken tijdens die verdrietige jaren in Fort Sumner toen er weinig te knipogen viel. De oorspronkelijke knipoog was voor zijn oudere zuster bestemd geweest, en werd pas veel later weer herinnerd, toen de tijd de verschrikkelijke werkelijkheid verzachtte tot kleurrijke anekdotes. Navajo’s waren dol op verhalen.


  Insho nam zijn geweer, herlaadde het en legde het onder handbereik alvorens hij het mes nam en de eerste buffel op Indiaanse wijze begon te stropen. Het was een zwaar karwei en binnen tien minuten gutste het zweet van zijn naakte rug. De krekels, minutenlang stil door het kabaal van het gevecht, hervatten hun gezang. Gieren cirkelden boven zijn hoofd. Een havik dook met fluitende vleugels omlaag op een duif. Kleine dieren ritselden in de struiken en Windzangs staart sloeg zwiepend naar horzels. Gisteren had hij in hetzelfde gebied drie van de paddestoelen ontdekt en hij was afgestegen om ze van dichtbij te bekijken.


  ‘Is dat jouw medicijn?’ had Shini gevraagd.


  ‘Het is het begin van mijn medicijn.’


  ‘Is het zoiets als de fratsen van Mitana?’


  Hij keek in het gezicht van Shini, dat zo onbegrensd goedaardig en betrouwbaar was dat je niet anders kon dan van hem houden. Hij dreef overal de spot mee, maar dat deden alle Navajo’s, met hun vaak obscene humor en dwaze grillen. ‘Moet ik mijn geheimen delen?’ had hij gevraagd.


  ‘Niemand zal je dwingen,’ zei Shini loyaal. ‘We vertrouwen je.’ Hij kon niet over de Bondgenoot spreken, niet nu, misschien nooit. Als het anders was, zou hij het weten. Het was zeker iets anders dan de schamele middelen waaraan Mitana zijn gezag ontleende. Wat hadden de Navajo’s méér dan wat roodmaïs, kristallen, veren en gekleurd zand als schild tegen de kwade geesten die hen bedreigden of het ongeluk dat op hen wachtte? Maar hij besefte dat zijn lot voortaan verbonden was aan diezelfde Navajo’s, dat goedlachse volk dat liever zilveren sieraden maakte of kleurige kleden weefde of z’n akkers verbouwde dan het oorlogspad op te gaan tegen oude en nieuwe vijanden. En als er een vijand kwam, bespotten ze hem liever door de lendedoek omhoog of de broek omlaag te doen en hem hun blote achterste te tonen, dan dat ze hem in een hinderlaag opwachtten. Maar er waren uitzonderingen, zoals de verontrustende Digoon.


  Hij was zo ingespannen bezig met de buffel, dat hij bijna het teken miste dat een hagedis hem gaf door omlaag te glijden van de stofblauwe rots en weg te schieten met de staart naar het gevaar. Heel even sloot hij zijn ogen en concentreerde zich op de omgeving, terwijl zijn hand naar Kleine Rookdrager tastte. Gevlekt Paard had hem geleerd hoe hij zich moest beheersen en hoe hij het gevaar moest stabiliseren door het voorkomen van onverhoedse bewegingen. Langzaam kwam hij overeind uit z’n gehurkte positie en pakte zijn geweer op, terwijl zijn rug nadrukkelijk naar het gevaar gericht bleef, dat hij nu zo sterk voelde alsof iemand hem met egelnaalden stak.


  Hij stak bedaard het mes in z’n gordel en liep naar zijn paard, nam de teugel en trok het dier achter zich aan, zodat het onopvallend in een schild veranderde tussen hem en het gevaar. Dat er gevaar was, verried ook het trillen van Windzangs donkere neusvleugels. De hagedis had hem niet voor de gek gehouden.


  Insho bewoog zich voorzichtig, ontspannen. Hij trok het paard naar de struiken, alsof hij het van de bladeren wilde laten eten. Eenmaal daar liep hij echter door, het paard achter zich aan, dieper het struikgewas in. Onopvallend vergrootte hij zijn snelheid. Toen hij een flink eind bij de open strook vandaan was, bond hij Windzang vast en drukte de neus omlaag. ‘Liggen!’ fluisterde hij.


  Windzang gehoorzaamde. Sinds het moment dat hij de pony had gekregen, was Insho ermee aan het trainen geweest; nu al meer dan een maand. Geleidelijk aan was het dier aan hem gewend geraakt. Nu was er niet meer dan Insho’s hand op het smalle neusbeen nodig om hem te kalmeren.


  Insho luisterde. Alles klonk normaal, alsof hij zich het gevaar alleen maar verbeeld had. Maar hij vertrouwde blindelings op de hagedis die, zoals alle hagedissen, een instrument van de Bondgenoot was. De lessen van Snelle Wraak. Hij begon omzichtig aan een omtrekkende beweging dwars door het verraderlijke struikgewas. Hij maakte geen enkel geluid. Zijn mocassins ontweken elke dorre tak en zijn handen en lichaam gleden mee met elke beweging van de struiken.


  Weer bleef hij luisteren. Hij moest in de buurt zijn, maar hoorde niets. Het waren Indianen. Blanken zouden zich al lang verraden hebben, tenzij het zeer ervaren woudlopers waren. Ze hadden zelden het geduld om roerloos te wachten tot hun prooi uit het gezicht verdwenen was. Indianen zouden wachten, zeker als ze de buffels hadden gezien. Hun aandacht zou zijn getrokken door het geweerschot waarmee Insho de eerste buffel doodde. De gieren hadden hen de plek gewezen.


  Insho liet zich op handen en tenen zakken, de draagriem van de Winchester om zijn hals, zodat het wapen onder zijn lichaam kwam te hangen en vrij van de grond. Langzaam kroop hij zo tegen een lage, dichtbegroeide heuvel op.


  Hij bereikte de top, legde het wapen achter zich, met de loop op zijn beenbeschermers van hertehuid om te voorkomen dat er zand in kwam. Na een tijdje ontdekte hij de eerste Indiaan, onderaan het heuveltje, waar het terrein dichtbegroeid doorglooide tot aan de open strook waar de buffels lagen. De man lag achter overwoekerde stenen tussen de struiken. Hij bewoog een voet, waardoor een tak of een dor blad ritselde.


  Insho reageerde niet. Hij bleef liggen kijken, meer naar rechts nu, en weer waren het zijn oren die de tweede man ontdekten. Een heel zwak geluid, als een fluistering van een krekel en het zou verloren zijn gegaan in het natuurlijke geluidsdecor als het niet zo eigenaardig zacht was geweest.


  De tweede man zat verscholen tussen de hoge rotsblokken en Insho kon nu ook zien hoe hij daar ongemerkt was gekomen, terwijl hijzelf bezig was met het villen van de buffel. De twee Indianen zaten een steenworp uit elkaar en hadden goed uitzicht op de buffels. Insho vroeg zich af wat ze van plan waren. Zonder vijandige bedoelingen zouden ze openlijk zijn komen aanrijden. Waarom dat omzichtige gesluip? Waren er meer dan die twee?


  De gieren cirkelden lager boven de plek. Ze durfden nog niet neer te strijken, hoewel de half gevilde buffel hen sterk moest aanlokken. Maar wat ze vermoedelijk ook zagen, waren de twee Indianen en Insho zelf.


  Hij kon de Indianen gemakkelijk doden vanaf de plek waar hij lag, maar hij wachtte. Geruime tijd bewoog er niets en was er nauwelijks geluid. Insho nam Kleine Rookdrager in zijn mond en zoog erop. Het bittere kruid en de smaak van leer. Het verdiepte zijn inzicht, scherpte zijn reflexen. De geur van de dode buffels zweefde boven de open plek en de brutaalste van de gieren dook met een rauwe kreet omlaag en hakte met zijn snavel in het vlees zonder dat de Indianen zich verroerden. Meer gieren waagden snelle uitvallen, fladderden omhoog alsof ze het niet vertrouwden en doken opnieuw. Toen trokken ze zich allemaal tegelijk terug, alsof een van hen een onhoorbaar teken had gegeven. Hoog boven de plek hervatten ze hun eeuwige cirkels.


  Er kon maar één oorzaak zijn voor de vlucht van de gieren: Shini en de helpers. Ook de twee onbekende Indianen moesten dat hebben begrepen. Insho zag blauw staal flitsen toen een van de twee zijn wapen hief, geen karabijn maar een jachtgeweer met dubbele loop, dat geladen met hagel op de korte afstand een verwoestende uitwerking kon hebben op een nietsvermoedende groep Indianen. Vijf, zes ruiters kwamen in zicht boven de struiken. Ze reden dicht opeen, zich van geen gevaar bewust.


  De Winchester vloog tegen Insho’s schouder en hij drukte af. De Navajo’s sprongen van hun paarden en zochten dekking, volkomen verrast door het schot en de rauwe doodskreet van de onbekende sluipmoordenaar. Een tweede schot klonk vrijwel direct daarna uit het lichtere wapen van de andere man. Het richtte geen schade aan.


  Overal klonken ekstergeluiden van Navajo’s die zich in de struiken verspreidden. Insho reageerde er niet op, omdat er geen tijd was. Hij wist dat de tweede indringer zich via de met rotsen bezaaide strook uit de voeten zou proberen te maken en hij kon hem alleen maar onderscheppen als hij geen seconde verloren liet gaan. Hij rende geluidloos naar de plek waar zijn pad dat van de vluchteling moest kruisen. De man kon zijn paard alleen maar verborgen hebben voorbij de uitstulping die als een reusachtige vogelkop uit de bergwand stak.


  Hijgend van inspanning hurkte hij achter een rotsblok waar de Indiaan hem moest passeren. Tien seconden later hoorde hij de zachte, rennende voetstappen. Hij verhief zich op het juiste moment. De Indiaan botste tegen hem op, volkomen verrast. Hij zwaaide met zijn geweer, maar Insho hakte de loop van zijn Winchester op de arm van zijn tegenstander, die met een kreet van teleurstelling zijn wapen liet glippen. Insho liet zijn eigen geweer vallen en sprong zonder aarzeling bovenop de ander. Samen sloegen ze tegen de harde rotsgrond. De onbekende tastte in een reflex naar zijn mes, maar Insho drukte de hand met het mes met z’n knie de grond in en zijn vingers sloten zich rond de hals van de onbekende.


  De Indiaan uitte een rauw, gorgelend geluid. Het mes viel uit zijn hand. Insho zat schrijlings bovenop hem, rook het angstzweet en keek in de verwilderde ogen. Hij wachtte tot hij de spieren onder zich voelde verslappen. Toen liet hij voorzichtig de keel van de ander los, nam het mes en drukte de punt in de hals van de vreemdeling.


  ‘Verroer je niet,’ zei Insho.


  De Indiaan probeerde hem in het gezicht te spuwen. Insho onderdrukte zijn woede.


  ‘Ha’at iisha nili?’ vroeg hij.


  De Indiaan keek hem vol verachting aan. Hij had een hard, breed gezicht met bijtende ogen. Hij droeg een geborduurd hemd en een broek die hij van een blanke geroofd moest hebben. Op z’n leren riem waren patroonlussen genaaid, zoals de blanken deden. Zijn haar lag in twee vlechten op z’n schouders, zonder veren. Er zaten rode verfstrepen op z’n gezicht, half uitgewist, maar er waren stammen die altijd verf droegen, tegen de insekten.


  ‘Waarom dood je me niet? Een mooie scalp.’


  Insho schudde het hoofd, ‘Ik zal je niet doden. Sta op.’


  Hij kwam zelf overeind, maar hield het mes op de ander gericht. De vreemdeling richtte zich op, krabbelde op de been. Zijn ogen schoten heen en weer, zoekend naar een ontsnappingskans. ‘Draai je om en loop naar je paard,’ zei Insho.


  ‘En dan?’ De Indiaan bleef staan.


  ‘Ik breng je naar het hoofd van mijn stam. Hij beslist wat er moet gebeuren.’


  ‘Zodat dat hele klootjesvolk kan meegenieten? Naai je eigen moeder maar.’


  ‘Loop naar je paard,’ zei Insho.


  ‘Naai jezelf.’


  Insho schopte z’n benen onder hem uit en sloeg, in de val, zijn vuist tegen de slaap van de Indiaan. Hij sleepte de Indiaan naar de vogelkop, waar het paard stond. Bij de spullen die de man daar had achtergelaten, was een boog. Insho sneed de pees eraf, bond daar de polsen van de onbekende mee op z’n rug en slingerde de bewusteloze dwars over z’n paard. Hij hing de twee geweren aan zijn schouder en trok het paard achter zich aan.


  Ahlom kwam hem tegemoet, zodra Insho zijn ekstergeluid liet horen. Hij pakte het hoofd van de gevangene bij de vlechten, tilde het op en liet het weer vallen. ‘Sioux,’ zei hij. ‘Laten we hem afmaken.’


  ‘Nee,’ zei Insho.


  Ahlom keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. Ze bereikten de plek waar de buffels lagen. Drie Navajo’s waren aan het villen. Shini stond erbij, hij had het dubbelloops geweer van de dode Indiaan in z’n hand.


  ‘Hij wil niet dat we hem afmaken,’ zei Ahlom met enige spot, toen ze bij de buffels stilhielden en omringd werden door de anderen. Sheka had de vlechten van de gevangene al in de hand en het mes uit de gordel, klaar om hem te scalperen, maar Insho greep hem bij de pols. Heel even zag hij de ander wit worden van woede.


  ‘Hij is mijn gevangene,’ zei Insho. ‘Ik zal hem naar Bitazee brengen, en we zullen zien. Laten we de buffels niet vergeten. Er is nog veel werk te doen.’


  ‘Tssst,’ siste Ahlom spottend. Hij had een breed litteken op de wang en een dwalend oog, waaraan hij zijn naam dankte. ‘Je praat alsof je een opperhoofd bent.’


  ‘Ik heb een vijand gedood en een andere vijand gevangen. Misschien heb ik jouw leven gered, Dwalend Oog, maar ik ben geen opperhoofd. Ik ben nauwelijks een Navajo. Het geweer mag je houden, maar de gevangene is van mij.’


  ‘Tssst,’ siste Ahlom weer. ‘Het geweer zal wel uitgeschoten zijn.’ Hij nam de dubbelloops uit Shini’s hand en klapte hem open. Het was vuil en verroest. De meeste Indianen hadden geen benul van onderhoud. Ze roofden wapens, schoten ermee tot het mechanisme begon te weigeren en beroofden de blanken dan liever van nieuwe, dan de oude schoon te maken en in te vetten.


  Shini kwam loyaal tussenbeide, ‘Insho heeft gelijk,’ zei hij. ‘Hij heeft twee buffels gedood en twee Sioux uitgeschakeld. Hij heeft het recht zich een Uran Navajo te noemen. Bovendien is die hondeneuker geen ruzie waard.’ Hij spuwde naar de Sioux die over het paard lag en met veel gekreun begon bij te komen, en keek Ahlom uitdagend aan.


  ‘Tssst,’ zei Ahlom. Hij grijnsde.


  ‘En als het er een van Gele Hand is?’ vroeg Sheka honend. ‘Denkt Insho er dan nog net zo over?’ Sheka was bij de groep van Digoon geweest toen die het uitgemoorde bivak van de Peyotes verkende. ‘Misschien zal hij het ons vertellen,’ zei Insho. Shini hielp hem de gevangene met een lasso op het paard vast te binden. Ahlom en Sheka mopperden nog wat, maar voegden zich toen bij de andere twee, die al aan de buffels werkten. Ze moesten hier met het vlees en de huiden vandaan zijn, voordat de andere Sioux begrepen dat hun twee verkenners uitgeschakeld waren. De handen van de gevangene begonnen wit te worden, omdat de boogpees zijn polsen omsnoerden. Insho keek ernaar; maar het was Shini die met licht verwijtende ogen de pees doorsneed en verving door het eind van de lasso. Na een half uur zwoegen aan de buffels waren ze op weg, alle paarden zwaar belast, terug naar het kamp.
-
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  Ben Little had het eerste schot gehoord, en later het tweede, uit de richting van de Duivelsrug. Ze waren er ver vandaan. Hij reed aan het hoofd van zijn troep in kalm tempo over de vlakte ten zuiden van de Neuskreek. Hij herkende het heldere geluid van een modern wapen, een Winchester of de nieuwe Springfield. Er waren nog niet veel Indianen die over die modellen beschikten en het zou dus wel een blanke jager zijn.


  Blue hield naast hem stil toen hij de kijker aan zijn ogen zette. Heel in de verte zag hij de zwarte stipjes van cirkelende gieren tegen het oprijzende grijs van de Duivelsrug.


  Hij voelde dat sergeant Whitters zijn rug bestudeerde. Hij liet de kijker zakken en reed door, zonder van richting te veranderen. De hele groep hield hem in de gaten, afwachtend, alsof ze ondanks alle schijn van jovialiteit nog altijd niet wisten wat voor vlees ze in de kuip hadden. Hij was tekeer gegaan, in het begin, over de rommelige uitrusting die ze ter inspectie hadden uitgestald, over de roestige sabels in de kast, waar niemand mee om kon gaan, over het ratjetoe van dekens, overjassen, graanzakken en patroongordels. Het enige dat goed onderhouden werd, waren de wapens, behalve de sabel dan, maar daarin geloofde zelfs in het oosten nauwelijks nog een cavalerist. De geweren en pistolen, van alle modellen kalibers en leeftijden, waren in perfecte conditie, ondanks de variatie van toevoegingen, kruisjes, fantasiebeslag. De rest deed er volgens hen niet toe. Waarom, zo leken ze te zeggen, moeten we op een cavalerie-eenheid lijken? We zijn er een, en altijd bereid om dat in het veld hardhandig duidelijk te maken. Hij had een aanvraag ingediend voor nieuwe Springfields.


  Hij bleef een vreemde eend in de bijt. De enige die hem z’n onvoorwaardelijke trouw en toewijding schonk, was de jonge negersoldaat Blue, hoornblazer en z’n oppasser, een knaap die altijd lachte en zich onafgebroken uitsloofde om het hem naar de zin te maken.


  Merkwaardig genoeg haalde hij zich daardoor niet de spot van de rest op de hals, alsof ze niet anders gewend waren. Waarschijnlijk had hij de gesneuvelde Fillings met dezelfde toewijding gediend.


  Whitters was het probleem. Little besefte dat als hij Whitters voor zich had gewonnen, de rest zou volgen. Whitters had er zichtbaar moeite mee dat hem het commando over de troep was ontnomen door een jonge luitenant die de geur van kruit alleen maar kende van de schietbanen naast z’n officiersschool in het comfortabele oosten. Aan de andere kant was Whitters integer en betrouwbaar. Hij zou een meerdere er nooit inluizen alleen maar omdat zijn trots was gekrenkt.


  Er was nog geen gelegenheid geweest om wie dan ook op de proef te stellen. De manier waarop ze hun eigen gang gingen, maakte Little niettemin duidelijk dat ze eenvoudig afwachtten en dat ze zichzelf als een ervaren gezelschap beschouwden. Soms voelde hij zich eenzaam in zijn troep, die z’n eigen taal sprak, z’n eigen vertrouwde grapjes en gewoonten had waaraan hij nog geen deel kon hebben.


  Toch had hij al een boel geleerd, bijna ongemerkt, tijdens de vier of vijf weinig opzienbarende patrouilles die ze tot nu toe hadden gereden. Price stuurde zijn troepen geregeld op pad, naar alle richtingen, om het moreel van de verspreide en geïsoleerde kolonisten op peil te houden en de Indiaanse oorlogsdrang bij voorbaat af te koelen.


  Hij had het verschil ontdekt tussen de mannen die als een soort clowns op de paradeplaats aantraden, die in het fort aan elk corvee probeerden te ontsnappen en alleen maar belangstelling leken te hebben voor de goedkope drank en de forthoeren in de kroegen, en dezelfde mannen die nu achter hem aan door het ruige terrein trokken, bestoft en vermoeid, soms neuriënd en vaker vloekend. Het zag eruit als een bandietenbende, maar zelfs daar raakte Little aan gewend. Een gala-uniform zou hier bespottelijk zijn. Alles wat niet praktisch was, werd hier bespottelijk.


  Hij leerde het meest door Whitters zijn gang te laten gaan. Hij zag bijvoorbeeld hoe doeltreffend de wachtposten rond het nachtbivak werden ingedeeld en ontdekte de zin van de rommelige rollen ijzerdraad die twee mannen ondanks zijn opgetrokken wenkbrauwen in hun uitrusting meevoerden. Zonder zijn bevel af te wachten, spanden ze lage struikeldraden rond het bivak en bonden er rinkelende spullen aan, hetgeen de taak van de wachtposten aanzienlijk vereenvoudigde.


  Geleidelijk aan raakte hij gewend aan de wereld om zich heen, en aan de geluiden in die wereld. In het begin hoefde hij maar op het gedrag van de man met het scherpste gehoor te letten, korporaal Sandini. Een lange, magere knaap met donkere bakkebaarden, koolzwarte ogen en een slungelig lijf. Diens gevoelige oren en ogen waren voortdurend in de weer om geluid en beweging in verschillende categorieën onder te brengen: gevaarlijk, ongevaarlijk, ongewoon, schijnbaar gewoon, misschien bedreigend.


  Je kon niet achter elk geweerschot aangaan dat ergens werd afgevuurd. Een verdwaalde trapper, een Indiaanse jager, iemand die een ruzie uitvocht met iemand anders. De ongeschreven wet zei, dat je je niet met andermans zaken bemoeide zolang de veiligheid van de Verenigde Staten niet in gevaar kwam. En in deze verlaten uithoek bestonden de Verenigde Staten alleen maar uit Fort Kellog. Ze trokken zuidelijk in de richting van de San juan, door het gebied van de Dennehotso. Little had begrepen dat de Dennehotsovallei het zomergebied van de Navajo’s was, waarvan er zich diverse clans op verspreide plaatsen ophielden. Er was geen strafexpeditie uitgezonden om de rekening te presenteren voor de roof van de munitiewagen. ‘De Navajo’s maken geen moeilijkheden,’ had kolonel Price uitgelegd. ‘We zien die overval door de vingers, omdat we eerst die verdomde Sioux moeten uitschakelen. Elke patrouille heeft opdracht om te proberen achter de verblijfplaats van de Gele Slang te komen.’


  Tot dusver had geen enkele patrouille een spoor van Gele Slang gevonden.


  Hitte, stof en zweet. Insekten. De stank van paarden. Alles bleef hangen in de roerloze lucht. Schrijnende huid onder de beenbeschermers. Lauw water uit de omwikkelde veldfles. Zweet in je ogen en onder de band van je hoed. De troep die stiller werd naarmate de dag verstreek, zodat je alleen nog maar het kraken van leer hoorde boven het doffe ritme van hoeven in het zand.


  De sombere Priggins, als verkenner vooruitgestuurd, wachtte hen ruim voor het invallen van de duisternis op bij een geschikte plaats voor het nachtbivak. Een open stuk aan de voet van een grillige rotsformatie, die gemakkelijk beklommen kon worden om er een wachtpost in te richten. Er was geen water, maar ze hadden genoeg om het tot de volgende dag uit te houden. Dan zouden ze een zijstroom van de San Juan bereiken.


  Een paar mannen stegen af terwijl Ben Little de plek inspecteerde.


  Ze hielden hem allemaal in de gaten. Het zag er goed uit, met de dekking van de rots aan de ene kant en een omlaagglooiend schootsveld aan de andere. Verrassingen leken hier nauwelijks mogelijk, maar toch had Little het onbestemde gevoel dat er iets niet in orde was. Er was iets te weinig, of te veel. Hij kon het niet verklaren.


  ‘Goed, hier bivak,’ zei hij. ‘Sandini, ga met Thomson naar boven en regel een wachtpost. Na het donker niet langer dan een uur op het rooster. Sergeant Whitters, misschien kun jij met Clarke proberen een stukje wild te schieten als variatie op die verdomde bonen. Blue, mijn slaapplaats is daar, tegen de rots.’


  Ze verzorgden de paarden, spanden struikeldraden, ontstaken vuren. Kafka speelde op z’n mondharmonica en weldra werd de onbestemde sfeer van dreiging die over de plek hing verdreven door de prikkelende geur van koffie.


  Digoon was ziedend van woede. Hij stak de scherpe punt van zijn speer in de schouder van de gevangene, dieper dan nodig was, zodat het bloed eruit stroomde. ‘Spreek op, stomme hond!’ schreeuwde hij.


  De gevangende spuwde naar hem. Hij stond aan een paal gebonden, de handen er zo strak omheen vastgesnoerd dat zijn schouders uit elkaar gerukt leken te worden. De stam hield zich afzijdig, niemand was nieuwsgierig naar dit soort taferelen.


  De gevangene hief het hoofd op, keek om zich heen, alsof hij iemand zocht. Zijn blik bleef rusten op Insho, die op enige afstand stond. Er stond verwijt in de ogen van de Sioux, maar vooral verachting. Hij had om een snelle dood gevraagd, die Insho hem geweigerd had. Insho had niet anders gekund dan de gevangene overdragen aan Bitazee. En op zijn beurt kon het oude opperhoofd niet anders dan toegeven aan de eis van zijn gevechtsleider, Digoon, die de gevangene wilde uithoren om achter de verblijfplaats van Gele Slang te komen.


  Maar de Sioux weigerde te spreken. Ze staken gloeiende pijlpunten door zijn oren en toen hij wild met zijn hoofd schudde om eraan te ontsnappen sloegen Digoon en zijn helper een touw om zijn nek en bonden dat zo strak om de paal dat hij bijna stikte. Hij gilde, zonder zijn mond te openen, een hoog, gesmoord, verbeten geluid, toen ze repen herteleer door de gaten in zijn oren trokken en die onder zijn kin bij elkaar bonden.


  ‘Waar zit die hondeneuker van een Gele Slang?’ grauwde Digoon voor de zoveelste maal, en gaf een ruk aan het herteleer, zodat het bloed uit de oren van de Sioux droop en zich op z’n schouders mengde met het andere bloed uit de speerwonden. ‘Wou je graag dood? Vergeet het maar. Waar is Gele Slang?’


  De ogen van de Sioux dwaalden weer naar de plek waar Insho stond. Insho klemde zijn kaken op elkaar. Hij sloeg zijn ogen neer, draaide zich om en liep naar Bitazee. Achter zich hoorde hij de gevangene kreunen toen Digoon z’n lendedoek opzij rukte en ruw naar z’n geslachtsdeel greep. Het oude opperhoofd keek op.


  ‘Het is mijn gevangene, Bitazee,’ zei Insho zacht.


  ‘Ja.’ Het gezicht van de oude man stond droevig en hij zweeg een tijdje. Toen bewogen zijn lippen weer, eerst geluidloos, alsof ze naar woorden zochten, een aanloopje namen.


  ‘Je hebt het wel over een man die jouw volk heeft uitgeroeid,’ zei hij tenslotte.


  ‘Dat weten we niet zeker.’


  ‘O, jawel. Maar bovendien kun je het lot van een ander niet beheersen.’


  Laat hem gaan, wilde Insho zeggen, maar hij kon niets bedenken als argument, behalve zijn eigen geheimen. En die zouden hem tot buitenstaander maken, een havik tussen de duiven, omdat de Navajo’s de macht die hij bezat niet konden begrijpen. Iemand die die macht niet begrijpt, zal proberen die macht te vernietigen, had Gevlekt Paard de Oude gezegd.


  Digoon trad op hen toe. Achter hem hing de gevangene half bewusteloos in z’n touwen, de keel praktisch dichtgesnoerd door zijn eigen gewicht.


  ‘De Siouxhond verdomt het om te spreken,’ zei Digoon. ‘Zal ik hem afmaken?’


  ‘Maak het touw om zijn hals los zodat hij niet voortijdig sterft,’ zei Bitazee. ‘Laat hem vannacht aan de paal staan. Morgen zal hij spreken.’


  Digoon keek hem aan, zijn gehavende gezicht bewoog alsof hij op een ratelslang kauwde. Toen draaide hij zich abrupt om, liep naar de gevangene terwijl hij zijn mes trok en gedurende een schokkend ogenblik dacht Insho dat hij het bevel van Bitazee zou negeren en de hulpeloze gevangene de keel zou afsnijden. Maar op het laatste moment veranderde het mes van richting en hakte op de paal het touw door. Het hoofd van de Sioux viel op z’n borst.


  Bitazee maakte een zacht blazend geluid. Er was iets op z’n gezicht: pijn. Hij verborg het zodra hij merkte dat Insho naar hem keek, trok de rode deken over zijn schouder en liep met wankele passen naar zijn tipi.


  De Sioux zakte lager langs de paal en bleef als een vormloze bundel onderin de touwen hangen. Digoon controleerde de knopen, pakte zijn speer en stuurde zijn helper weg. Toen hij Insho passeerde zei hij:


  ‘Mijn mes is te goed voor die laffe hond.’


  ‘Hij heeft zijn mond gehouden,’ zei Insho. ‘Is dat laf?’


  Digoon bleef staan. In het licht van het vuur leken er diamanten te glinsteren onderin de kleine kraters die de pokken op zijn gezicht hadden achtergelaten. Zweet glansde ook op het brede litteken. Het hele verleden van de Navajo’s, de verschrikkingen van Fort Sumner en de worsteling tegen de blanken om elke meter grond, leek op zijn gezicht geschreven te staan. Achter die geschonden facade huisde een oerkracht van haat, die alles overschaduwde. ‘Hij zal spreken,’ zei Digoon. ‘De kou zal hem wekken en de ochtend zal in zijn wonden bijten en hij zal Gele Slang verraden, nog voordat de zon de plek bereikt waar hij staat.’


  ‘Misschien,’ zei Insho.


  Hij wilde weglopen, maar achter hem zei Digoon:


  ‘Peyote?’


  Insho bleef staan. Hij draaide zich om.


  ‘Ik ben Insho, de Navajo,’ zei hij.


  Digoon nam hem van hoofd tot voeten op en begon toen zachtjes te grinniken. Hij stak bijna een hoofd boven Insho uit, en met de speer in de hand en het mes in de gordel zag hij eruit alsof hij Insho als een insekt kon vernietigen.


  ‘Ik hoor dat je vandaag nogal succes hebt gehad,’ zei hij spottend. ‘Twee buffels, een dode Sioux en één gevangene.’


  ‘Ik had geluk,’ zei Insho.


  ‘Ja.’ Digoon deed een stap naar hem toe en stak zijn hoofd naar voren, zodat zijn gezicht dat van Insho bijna raakte. Insho week geen centimeter.


  ‘Probeer je geluk nooit tegen mij, Insho de Navajo,’ zei Digoon zachtjes.


  Insho liep naar de tipi. Vroeger hadden de Urans in hogans gewoond, zoals alle Navajo’s, semipermanente ronde bouwsels van stammen, vlechtwerk, bladeren, graszoden, met een doorsnee van wel tien meter. Verdreven van hun oorspronkelijke gronden en verhuizend van winterkamp naar zomerkamp, hadden ze de traditionele wigwam of tipi weer geadopteerd van de Cheyennes en Pawnees en noordelijke stammen: vier of acht gevorkte stokken, bekleed met buffelhuiden, die snel in en uit elkaar gehaald konden worden en gemakkelijk te vervoeren waren.


  De geur van buffelvlees dreef uit de ijzeren pot boven het vuur. Hodeeshtal nam de deken van zijn schouders. Ze keek naar het zonnekruis en hun blikken ontmoetten elkaar; ze glimlachte. Er lag een nieuw soort respect op haar gezicht. Ze hield hem de kom voor en hij waste zijn handen.


  ‘Waar is Yitaz?’ vroeg hij.


  ‘Op wacht bij de ingang van het dal, samen met Dakeh,’ antwoordde Deninah bij het vuur.


  ‘Vertel ons het verhaal,’ zei Hodeeshtal. Haar ogen glansden in het gelige licht; ze was altijd vrolijk.


  ‘Het verhaal,’ mompelde Insho, maar zijn gedachten dwaalden weer af. Hij was bezig een besluit te nemen. Afwezig at hij van de soep.


  ‘Laat hem eten,’ zei Deninah, voornamelijk uit beleefdheid, want zij was net zo dol op verhalen als elke Navajo. ‘Hij heeft honger en hij is moe, kun je dat niet zien?’ Er kwam iets plagerigs in haar stem toen ze vervolgde: ‘Morgen kan hij vertellen hoe hij twee buffels doodde, terwijl jij zijn jachtsnoer maakt.’


  Hodeeshtal hief haar hoofd met een rukje op. Ze bloosde. ‘Het jachtsnoer?’ mompelde ze verward.


  ‘Moet ik het soms aan Nizalah vragen?’ plaagde Deninah. Hodeeshtals kaken bewogen en heel even fonkelden haar ogen. ‘Dat stomme schaap met haar...’ Ze wierp een blik op Insho die een stuk gebraden rib nam en er afwezig zijn tanden in zette. Weer bloosde ze. Nizalah had het dwalende oog van haar vader Ahlom geërfd en het was altijd of ze langs je heen keek. Ze had te grote borsten en te grote voeten. Maar wie kon zeggen waar een man van hield? Nizalah hield niet op haar ogen, dwalend of niet, op Insho te mikken. Ze greep elke gelegenheid aan om zijn aandacht te trekken. En Insho behandelde haar altijd vriendelijk, terwijl hij haar, Hodeeshtal, onveranderlijk met de grootste terughoudendheid bejegende, alsof hij bang was door een verkeerd woord of gebaar de rust in de tipi van Yitaz te verstoren.


  Maar misschien was die terughoudendheid gewoon een stuk van zijn natuur. Dikwijls leek hij, zoals nu, verdiept in een innerlijke wereld. Z’n afwezigheid gaf hem soms iets verontrustends, maar het was niet zo griezelig als wanneer Mitana geesten begon aan te roepen. Insho was vreemd, anders dan de andere jonge Navajo’s en daardoor leek hij ouder dan hij was, meer man. Dat andere leek hem extra zekerheid te geven, extra rust, iets weloverwogens. Hij bouwde en vlocht, zorgde voor schapen en geiten zoals de anderen, wanneer dat van hem gevraagd werd. Hij hield zijn wapens schoon op een opmerkelijke manier, met olie en buffelvet, die eerst door Yitaz en geleidelijk aan door anderen werd overgenomen. Maar altijd bleef hij anders dan de anderen.


  Ze zou zijn jachtsnoer maken, met de punten van de gedroogde buffeloren aan een gevlochten koord van het sterke staarthaar. Misschien zou hij het dragen, samen met de eigenaardige amulet met het Peyote-teken, die hij nooit aflegde.


  Ze loerde naar Deninah, die de pot van het vuur nam, de gloeiende resten bij elkaar veegde en zich voorbereidde op de nacht. Haar moeder kon onmogelijk vergeten zijn wat het betekende om een jachtsnoer te maken voor een jager.


  Insho legde het afgekloven bot neer en keek naar zijn van vet glimmende handen. Heel even leek het alsof hij ze zoals gewoonlijk zou afvegen aan de zachte hertehuid van zijn hoge mocassins, maar hij aarzelde. Natuurlijk had hij gehoord wat Deninah zei over het jachtsnoer en zijn ogen hadden de hare gekruist en daar een soort instemmende medeplichtigheid uit gelezen. Deninah was nu uit het gezicht, achter het wollen kleed dat haar slaapplaats afschermde, en Hodeeshtal zat vlak voor hem op haar hurken.


  Ze keek hem aan, met ingehouden adem. Toen boog ze, vlak voor hem, haar hoofd.


  Insho legde zijn handen op haar hoofd en veegde het vet af aan haar zwarte haren.


  Ze lachte, van opluchting en vrolijkheid. Toen glipte ze bij hem vandaan en verdween naar haar slaaphoek.


  Insho luisterde naar hun fluisterende stemmen achter de afscheiding. Deninah praatte tegen haar dochter. Hij kon niet verstaan wat ze zei.


  Hij had in de ogen van de gevangen Sioux gekeken en het was niet moeilijk geweest om in z’n geest door te dringen. De Sioux wist dat hij zou sterven, of hij Gele Slang verried of niet. De manier van sterven was het enige dat hij kon kopen. Hij had haat genoeg om de langzame manier te kunnen doorstaan. Dus zou hij zwijgen.


  Die haat was onbepaald, nauwelijks gericht. Het was de haat van alle Indianen die in beweging waren omdat ze verdreven werden van hun jachtgronden. Veel Indianen vergaten dat de blanken daar als enige verantwoordelijk voor waren. Ze haatten de blanken, maar oude vetes en verschillen tussen de stammen groeiden gemakkelijk uit tot complete oorlogen, nu ze noodgedwongen elkaars jachtgronden binnendrongen en de beschikbare gebieden voortdurend kleiner werden. Daardoor werd de haat voor veel Indianen een nieuwe manier van leven, een allesoverheersend motief. De Peyotestam was er het slachtoffer van geworden. De Navajo’s werden erdoor bedreigd. Het recht van de sterkste.


  Insho kroop naar zijn slaaphoek, vlak onder de wand. Hij tastte naar het mes dat hij van de Sioux af had genomen en stak het in zijn gordel. Hij verstopte zijn Winchester onder de berevacht waar hij op lag; ze zouden zich zorgen maken als ze ontdekten dat hij vertrokken was zonder zijn geweer en hij kon het niet gebruiken.


  Hij wachtte tot het gefluister van de twee vrouwen verstomde en daarna sliep hij een paar uur. Iets in zijn onderbewustzijn maakte hem wakker, ruim voordat het dag werd. Hij luisterde naar de ontspannen ademhaling uit de andere slaaphoek en ging rechtop zitten. Toen hij zijn schouderdeken pakte meende hij gerucht te horen uit de andere hoek van de tipi. Onhoorbaar gleden zijn mocassins over de buffelhuiden en glipte hij naar buiten.


  Het was donker, hij bleef staan om zijn ogen te wennen aan het bleke schijnsel van de sterren, die in het oosten geleidelijk aan vervaagden. Na een minuut was hij er zeker van dat niemand hem gadesloeg. Het kamp sliep, op de wachtposten na in het dode eind van het dal en aan weerskanten van de toegang. Yitaz zat tegen de westelijke wand. Hij wist precies waar.


  Hij bewoog zich soepel door het donker, achter de laatste tipi’s om. Het was koud. Digoon had een wachtpost in de buurt van de gevangene gezet. Het was Zwervend Paard, een van de oudere Navajo’s, die met gekruiste knieën onder z’n deken zat te dommelen. De gevangene hing nog steeds zwaar in z’n touwen. De armen moesten zowat uit de kom gerukt zijn. Zij hoofd hing voorover als een besmeurde bloem. Insho naderde hem geruisloos van achteren en raakte zijn schouder aan.


  ‘Maak geen lawaai, ik kom je helpen,’ fluisterde hij vlak boven het oor, dat zwart was van het geronnen bloed. ‘Kun je me verstaan?’ De Indiaan was te zwak voor een schrikreactie. Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij eindelijk zijn hoofd bewoog.


  ‘Zeg niets,’ zei Insho. ‘Knik maar met je hoofd. Kun je lopen?’


  Hij voelde een rilling door de schouder van de Sioux gaan.


  ‘Wie ben je?’ kraste de Sioux schor.


  ‘Een vriend. Ik zal je lossnijden. Als je geen lawaai maakt kun je ontsnappen. Begrijp je me?’


  De Sioux knikte. Insho keek langs hem heen naar Zwervend Paard, die vast in slaap leek.


  ‘Als ik je lossnijd moet je wachten tot ik weg ben. Let op de bewaker. Probeer niet hem te doden of zijn wapen te nemen, want dan moet ik jou doden. Je gaat die kant uit.’ Hij wees naar de toegang tot het dal. ‘Ga langs de kant waar de zon ondergaat. Ook daar is een wachtpost, maar ik zal zorgen dat hij slaapt. Vertrouw me.’ De Sioux snoof schamper. Maar toen Insho het touw om zijn polsen lossneed bracht hij zijn handen langzaam haar voren en begon zijn enkels te wrijven. Insho richtte zich op en verdween in de schaduwen.


  Hij haastte zich naar de plek die hij al veel eerder had gekozen. Het was dieper de vallei in, dicht onder de rotswand en aan de overkant van het beekje dat aan die kant van het dal stroomde. De wachtpost zat helemaal aan het eind, bijna daar waar de zijwanden elkaar raakten, en zou hem niet horen. Over de stenen bedding, vlak onder de rotswand had hij een grot gevonden, met een ingang die nauwelijks groot genoeg was om zijn lichaam kruipend door te laten.


  Het was volkomen donker in de grot, en heel even voelde hij een onredelijke angst voor slangen of schorpioenen, omdat hij achterin geritsel hoorde. Maar hij ontspande zich weer toen zijn handen de tak vonden, die zijn mocassins geraakt hadden en die daar op een of andere manier terecht was gekomen.


  Hij strekte zich uit op zijn rug, op de dode bladeren die door een najaarsstorm naar binnen waren geblazen. Toen tastte hij naar Kleine Rookdrager, bracht het rechthoekige stukje leer in zijn mond en begon erop te kauwen.


  De bittere smaak sijpelde met zijn speeksel mee naar binnen. Hij sloot zich af voor alle gedachten van buitenaf en concentreerde zich op de Bondgenoot. Hij voelde hoe de mist zich in zijn hoofd verspreidde en raakte geleidelijk in een wazige, zwevende toestand, waarbij hij de mechanische beweging van zijn tanden volkomen vergat. De grijze kleur veranderde nu snel, achter zijn gesloten ogen wolkte vaalblauw, daarna oranje en vervolgens een wenteling van vele kleuren, bewegende gestalten en een zacht, ruisend geluid. Insho voelde dat zijn geest begon te trekken, als een paard dat z’n touw probeert los te rukken voor naderend vuur. Hij deed niets om het te stoppen. Hij dreef weg, steeds verder, en toen was hij vrij. Zoals altijd was er dat korte moment van paniek, waarin hij zich probeerde vast te klemmen aan de Bondgenoot. Gevlekt Paard had hem geleerd, dat de lijn onbreekbaar was en praktisch oneindig, en dat hij je thuis zou brengen als je rekening hield met de beperkingen. Kortstondige angst was begrijpelijk, het was de angst van iemand die dood ging, van een geest die het lichaam verliet.


  De angst viel van hem af. Het geluid veranderde van zacht geruis in het suizen van de wind; hij hoorde de vleugelslag. Zijn geest nam het ritme over en maakte zich meester van de gespierde vleugels. Hij vloog boven het dal op zijn rafelige, zwarte vleugels, zijn ogen scherper dan ooit, ook al zagen ze alles in licht en donker en grijstinten, een kleurloze wereld die een beetje bol leek te staan. Het was moeilijk, in het donker, met ogen die niet aan donker gewend waren en op vleugels die het donker alleen maar als een vijandig element kenden. Hij vloog langs de dichtbegroeide westkant, vond de wachtpost en richtte zijn gedachten op Yitaz, die met het geweer over de knieën op een smalle richel tien meter boven het pad zat. Yitaz sliep onmiddellijk. Hij zou zich niets herinneren van die korte periode waarin hij er eenvoudig niet was, en zou met de hand op het hart kunnen zweren dat de Sioux ónmogelijk langs zijn kant van het dal ontsnapt kon zijn.


  Voorbij Yitaz bleef hij op de Sioux wachten. Het duurde langer dan hij had verwacht. Korte tijd ervoer hij het paniekerige gevoel dat de halfversufte gevangene hem niet goed had verstaan en de verkeerde kant was opgegaan. Toen hoorde hij takken kraken.


  De Sioux merkte de kraai niet op, die hem op korte afstand volgde, zwarter dan de nacht. Strompelend werkte hij zich de hoge vallei uit, langs de westelijke kant. Soms moest hij zich vastklampen aan takken en rotsen om niet te vallen. Hij was nog te uitgeput om te kunnen nadenken over zijn onverwachte bevrijding. Het enige waar hij zich nu druk om maakte, was zo snel mogelijk wegkomen met zo min mogelijk lawaai. Eenmaal ging zijn hand naar de vernederende leren veter onder zijn kin, waarmee zijn doorboorde oren waren samengebonden. Het lukte hem niet om de van bloed kleverig geworden knoop los te maken.


  Nog voordat het eerste licht daagde was hij de hoge vallei uit en werkte zich moeizaam een weg via de smalle richels tegen de rotswand. Ver weg, ten oosten van de Dennehotsovallei, rezen de hoge, grijze toppen van de Duivelsrug uit de ochtendschemering. Hij was er nog mijlenver vandaan toen hij een bron bereikte en zich liet vallen, met zijn gezicht in het water, dat rood kleurde van het bloed uit zijn oren en uit de schouderwond die open was gegaan. Insho volgde, wachtte.


  De Sioux bleef liggen, zijn hoofd in het ondiepe waterstroompje dat door het helgroene gras sijpelde en verderop uitwaaierde tot een onregelmatige donkere strook door het droge land. Hij had het niet erg goed gedaan tot dusver. Hij was ongewapend en had een spoor gemaakt dat elke idioot kon volgen.


  Opgefrist door het water deed de Sioux het vanaf dat punt beter. Hij liet de struiken met rust, brak geen takken, lette erop waar hij zijn voeten zette. Hij legde zelfs een dwaalspoor, hetgeen Insho pas begreep toen de Indiaan op een platte rots ging liggen en daar een kwartier blééf liggen, alsof hij plotseling argwanend was geworden. Waarom zouden de Navajo’s hem laten gaan, als het niet was om hem in het geheim te volgen teneinde achter de schuilplaats van Gele Slang te komen? De Sioux wachtte en luisterde.


  Insho wachtte.


  De Bondgenoot bleef sterk; het was gemakkelijker dan ooit tevoren. Hij had niet hoeven twijfelen. Vroeger had hij de mogelijkheden van Kleine Rookdrager overschat. Het was een kwestie van concentratie. In de leerperiode was zijn geest afgedwaald, eenmaal, terwijl hij op weg was, en Gevlekt Paard had zijn lege lichaam dagenlang moeten beschermen terwijl hij op zoek was naar de lijn, de terugweg. Het was een godswonder geweest dat hij terug had kunnen keren, en Gevlekt Paard had hem woedend uitgescholden om de dwaze risico’s die hij had genomen. Je lichaam is dood, had hij gezegd. Het vraagt niet beter dan dood te blijven. Je beste vriend kan een vijand worden. De Bondgenoot kan je vijand worden. Vanaf dat moment was hij voorzichtiger geweest.


  De wereld werd van zwart geleidelijk grijs, vol lichtere tinten en vaag bijna, toen de zon als een felwitte vlek over de Duivelsrug kwam. De Sioux was in beweging, gerustgesteld dat niemand hem volgde.


  De kraai zweefde rond, volgde de man die uitgeput tegen de Duivelsrug op kroop, eerst recht omhoog, waarbij hij zich wanhopig vastklemde aan holtes en uitsteeksels, een martelende, bovenmenselijke krachtproef. Insho bewonderde hem.


  Als een gewond dier schoof de Sioux over een richel die onzichtbaar was vanaf de voet. Weer bleef hij uitgestrekt liggen, alsof hij uitrustte maar Insho begreep dat hij zich nogmaals wilde overtuigen dat niemand hem in het oog hield. Hier lag de sleutel tot de geheime schuilplaats van Gele Slang.


  Insho vloog voor de Indiaan uit, hoog boven de richel nu. Gevlekt Paard had hem geleerd dat de kraai voor andere stammen minder betekende dan voor de Peyotes, en dat tal van Indianen erop schoten, voor de lol, of als oefendoelwit voor hun pijlen.


  De Sioux bewoog zich nu sneller over de richel, die zich geleidelijk verdiepte tot een kloof. Insho zweefde boven de nevelige diepte en bestudeerde het landschap in het enigszins bolle, vertekenende perspectief van de kraai. De Duivelsrug eindigde aan die kant in een reeks omhoogpriemende stompe rotsmassa’s, als de kiezen van een voorwereldlijk monster. De schuilplaats van Gele Slang moest zich ergens op het achterste rotsplateau bevinden.


  Een ekster verried hem de aanwezigheid van een wachtpost die verscholen zat tussen welig tierend hondshout. De Sioux werd aangeroepen. Hij antwoordde met gegrom. Het bivak van de Sioux lag half verborgen onder een overhangende rotswand. Insho zag een reeks kleine, lichte tipi’s zoals ze gebruikt werden door trekkers. Er brandde slechts één vuur, dat gevoed werd door kurkdroog hout, zodat er geen rook was. Het kamp was bezig te ontwaken.


  Er waren vele tientallen mannen, misschien honderd. Insho zag jonge vrouwen, sober uitgerust. Er waren geen ouderen en geen kinderen. Het was een oorlogskamp. Dit moest de harde kern zijn van een stam, misschien vooruitgezonden om een jachtgebied te veroveren, of om oorlog te voeren terwijl de rest op een veilige plek wachtte.


  Op korte afstand van het vuur zat een groep van vier Sioux te beraadslagen. Een van hen droeg de hoofdtooi van opperhoofd, de strijdtooi met rechtopstaande, geknakte en gespleten veren, die ieder een dode of gewonde vijand betekenden, of een wond die door de drager zelf was opgelopen. Insho vermoedde dat het Gele Slang was. Hij fladderde brutaal dichtbij, streek neer op een rots om het gezicht te bestuderen van de man, op wiens bevel zijn stam was uitgemoord en die hij gezworen had te zullen doden.


  Het was niet gemakkelijk om iets op te maken uit het norse, stroeve gezicht, dat voor een deel verborgen was achter oorlogskleuren. Maar Insho zag de gelige glans in de donkere ogen, die onverzoenlijke haat verrieden, de gewelfde, bleke lippen waarover de woorden snauwend naar buiten rolden. Het was een man van gezag, een bezetene.


  Een Sioux kwam aanrennen vanaf de zonbeschenen westkant van het plateau. Hij wees opgewonden naar het westen, met de gestrekte linkerarm waarin hij zijn boog vasthield. Gele Slang sprong op uit zijn gehurkte houding, snauwde vragen en luisterde ongeduldig naar de verkenner. Gele Slang uitte korte bevelen tot de drie mannen die bij hem waren. Er ontstond een bijna tastbare sfeer van opwinding.


  De gewonde Sioux strompelde vanuit de andere richting naderbij. Hij werd ondersteund door toegeschoten krijgers, maar schudde ze trots van zich af toen hij voor Gele Slang stond. Haperend begon hij een verklaring, maar zakte na drie zinnen uitgeput door de knieën. Gele Slang verroerde zich niet. Hij had de armen over elkaar geslagen en keek met verachting neer op de gewonde.


  Op dat moment voelde Insho de zachte aandrang van de Bondgenoot. Hij aarzelde geen ogenblik maar steeg op, steil omhoog, en hoorde het suizende snorren van een pijl, direct gevolgd door een kreet van teleurstelling en het hoongelach van een andere Sioux. Insho zwenkte weg van het plateau. Op een plotselinge ingeving om de richting te verkennen die de opgewonden krijger had aangewezen, liet hij zich in een lange glijvlucht van de Duivelsrug in westelijke richting zakken. Vijf minuten later ontdekte hij zonder veel moeite de oorzaak van de opwinding: een nachtbivak van een blanke cavalerie-eenheid in het ruige, moeilijk begaanbare gebied tussen de Neuskreek en het gebergte. Hij telde negentien mannen, goed bewapend, die bezig waren het bivak op te breken. Aangezien er niets was dat hij kon doen om hen te waarschuwen, vloog hij terug naar het oosten, cirkelde rond de uitlopers van de Duivelsrug en zweefde weldra boven de Dennehotso. De lijn glinsterde helder en krachtig voor hem uit. Hij verzwolg hem vol zelfvertrouwen. Hij vond de inham naar het omsloten dal van de Urans en wiekte dicht langs de hoge wand, boven de beek, naar de holte waar zijn lichaam verborgen lag.


  Een windvlaag streek door de grot. Insho opende zijn ogen. Hodeeshtal keek hem aan. Haar smalle hand lag op zijn borst, hij voelde de warmte ervan. Haar gezicht was bleek in het onaardse licht dat door de nauwe opening binnen sijpelde.


  ‘To tevua insho he’uginaa umdakeh,’ zei ze.


  ‘Je kent mijn naam?’ vroeg hij verbaasd. Hij had droge lippen, een vreemde smaak in zijn mond. Zijn lichaam tintelde en prikte nu het bloed weer begon te stromen.


  ‘Ik heb hem altijd geweten,’ zei ze. ‘Ik dacht dat je dood was.’ Ze zweeg, wachtte op een verklaring. Ze had een schok gehad, onvermijdelijk, en hij zag dat die schok haar vreugde om het feit dat hij nog leefde in de weg stond.


  ‘Hoe heb je me gevonden?’ vroeg hij ontwijkend. Hij kon zich nog niet bewegen. Alles prikte.


  ‘Ik ben je gevolgd,’ zei ze. ‘Dieren kruipen in een hol om te sterven. Ik dacht...’ Hij draaide zijn hoofd naar haar toe. Het deed pijn. Hij zag tranen in haar ogen. ‘Ik wilde Mitana roepen...’


  Ze trok haar hand terug, bijna schuchter, alsof ze zich plotseling realiseerde dat het een ongepast intiem gebaar was. Het tintelen verdween geleidelijk uit zijn armen en benen.


  ‘Ik dacht dat je dood was,’ zei ze weer en wendde haar hoofd af. Hij zag het licht om haar heen hangen, helderder dan haar lichaam. Het was vol warme tinten. Het zou gemakkelijk zijn in haar geest door te dringen; ze was zo open als een spoor in de sneeuw. Hij had het opgewonden, opgetogen gevoel dat bij de terugkeer hoorde en dat aan onstuimigheid grensde. Hij richtte zich op en trok haar naar zich toe. Hij maakte haar kleren los en ze liet hem begaan. Haar lichaam was zachter dan het voorjaar. Zijn handen lagen op haar borsten en gleden omlaag langs de welving van haar heupen. Haar gezicht lag tegen het zijne, hun monden raakten elkaar en toen ging ze een eindje achteruit om het hemd over zijn hoofd te trekken. Kledingstukken lagen rondom op de dode bladeren; zonder haar los te laten trok hij de schouderdeken die ze voor hem gemaakt had naar zich toe en dwong haar zachtjes omlaag.


  Hij bukte zich, half over haar heen, zodat haar hoofd in zijn hals lag toen hij de toppen van zijn vingers omlaag liet dwalen over haar buik. Ze zuchtte, deed haar benen uit elkaar zodat zijn hand lager kon komen. Hij begon haar te strelen, met één vingertop, tot ze uitzinnig werd van verlangen en toen voelde hij haar hand die zich om zijn geslacht sloot.


  ‘Diit’ash,’ fluisterde ze.


  Ze trok hem naar zich toe, maakte plaats, ruimte; haar handen plukten aan zijn schouders. Toen voelde hij zichzelf bij haar binnengaan, langzaam en diep. Ze slaakte een kreet toen hij door haar vlies ging. Ze jammerde toen ze voelde wat ze nog nooit gevoeld had, heel diep binnenin haar, in haar tenen, in haar tanden. Het ging maar door, in diezelfde warmte die de grot en de hele wereld leek te omvatten. Hij stroomde in haar leeg.


  ‘Hodeeshtal,’ zei hij.


  Haar hoofd lag op het zonnekruis.


  Hij dacht aan het jachtgeweer van de Sioux, dat hij aan Ahlom had gegeven. Hij had het wapen van de andere, en de twee paarden. Hij had geen vee, geen bezittingen. Yitaz zag hem aankomen. Een man zonder bruidsschat. Hij zou hard moeten werken, bezit vergaren. ‘Waar was je?’ vroeg Hodeeshtal.


  ‘Waar ik moest zijn,’ zei hij. ‘Is dat genoeg?’


  ‘Nee.’ Ze lachte. ‘Heb je me dit geheim gegeven omdat je hoopte dat ik het andere zou vergeten?’


  ‘Je brengt geluk,’ zei hij.


  ‘Ik houd van je,’ antwoordde ze.



  7


  Ben Little stond naast Blue, die zijn paard voor hem zadelde. Sinds kort was het Vergeten Eskadron uitgerust met de nieuwe McClellenzadels van met zwart leer overtrokken beukehout. Een hele verbetering op het bilpijn bezorgende allegaartje van vroeger. Koperflank snoof onrustig.


  Het felle licht van de opgaande zon verblindde Little en hij wendde zijn hoofd af. Achter hem werd het bivak opgebroken. De wacht was al teruggeroepen van z’n post op het plateau en Clarke had z’n struikeldraden opgerold en bond ze aan zijn zadel. Hold ruimde z’n koffietroep op en veegde zand over het vuur. Dekens werden opgerold en vastgebonden, paarden bepakt. Het ging snel en ordelijk. Priggins, de verkenner, en Thomson waren al opgestegen.


  ‘Dank je, Blue,’ mompelde Little.


  Zijn zwarte oppasser grijnsde en holde naar zijn eigen paard. Lenig zwaaide hij zich in het zadel en tastte naar zijn signaalhoorn. Het zonlicht weerkaatste verblindend van het instrument toen hij het om zijn hals hing.


  Ben Little zette zijn voet in de stijgbeugel en pakte de zadelknop. Hij zag het trillen van Koperflanks neus. Hij fronste z’n wenkbrauwen. Het gevoel van onbehagen was hem bijgebleven. De vorige avond, en nu weer.


  ‘Ayóó...’ Zijn stem klonk schor. Hij schraapte zijn keel. De mannen stegen op. Little reed tussen hen door en inspecteerde vluchtig hun uitrusting en wapens. Toen knikte hij naar Priggins en Thomson, die hun paarden in beweging zetten. Little wachtte een halve minuut om hen een kleine voorsprong te geven en begon toen aan het hoofd van zijn troep in de richting van de Duivelsrug te rijden. Het was zijn bedoeling de uitlopers te volgen tot aan de San Juanrivier en dan stroomafwaarts te gaan tot een kolonistenfarm die Pas op de Plaats heette.


  Ze waren nog niet uit de schaduw van de rots toen Little zijn nekharen overeind voelde vliegen, omdat achter hem iemand in doodsnood gilde. In een reflex onderdrukte hij Koperflanks aandrang om te gaan steigeren. Het paard draaide rond op z’n achterbenen en Ben Little zag in een flits de gevallen ruiter en de chaos van op elkaar botsende paarden. Sergeant Whitters schreeuwde bevelen. Iemand schoot in de struiken, ruiters stoven uiteen. Koperflank bleef staan, z’n benen gespreid, trillend over zijn lichaam. Ben Little zat stokstijf in het zadel, verlamd van schrik.


  ‘Luit! Dekking!’ hoorde hij Whitters roepen.


  Maar Little bleef op z’n paard, verstomd, als in shock. Hij staarde naar Collins, die voorover op de grond lag. Een pijl stak diep in zijn rug.


  De troep had dekking gezocht aan weerszijden van het spoor. Sommigen gebruikten hun paard als schild. Geweerlopen wezen in alle richtingen. Whitters snauwde een bevel en twee mannen holden gebukt in de richting vanwaar de pijl gekomen moest zijn. Anderen keken vanuit hun dekking naar Little. Hij was zich niet van hen bewust. Hij was volkomen versuft. Whitters dook naast hem op, nam de teugel van Koperflank.


  ‘Luit!’


  Little staarde naar de rots waar de pijl vandaan gekomen moest zijn. Het was dezelfde rots waar Berrington tot een half uur geleden de laatste wacht had uitgezeten.


  Whitters hielp hem uit het zadel. Zijn knieën trilden toen hij naast z’n paard stond. Hij keek naar Whitters. Wat zouden de mannen denken? De luit deed het in z’n broek. Hij durfde zich niet te verroeren van angst. Of hij heeft lef, onze luitenant. Verdomt het om voor zo’n Indiaan in dekking te gaan.


  Hij liep naar de gevallen cavalerist. Hij bukte zich en draaide hem om. Collins was dood. Hij keek in het gezicht van de dood. Het gezicht was een grimas van schrik, meer niet. Die laatste emotie was verkrampt tot een afstotende foto, de enige die hij zich van Collins zou herinneren. Langzaam kwam hij tot zichzelf. Het trillen hield op. Whitters zei niets, alsof hij het niet had opgemerkt. De verkenners Priggins en Thomson kwamen teruggereden, uiterst behoedzaam, de vingers aan de trekker van hun Spencer en Springfield. ‘Indiaanse sluipmoordenaar,’ zei Whitters.


  ‘Laat hem weghalen,’ zei Ben Little.


  Berrington en Blue kropen te voorschijn uit hun dekking. Ze tilden de dode Collins op en droegen hem het struikgewas in. Iemand anders haalde z’n paard op, dat honderd meter terug snuivend was blijven staan.


  De lange gestalte van Sandini verscheen op de rots. Hij zette z’n handen aan de mond en riep: ‘Niemand te zien. Sporen van één man!’ Whitters wenkte hem terug. Op hetzelfde moment klonk de kreet van een jakhals, bijna als een spotlach.


  ‘Er zitten er meer in de buurt, luitenant,’ zei Whitters. ‘Sioux misschien. Een typische Indianenstreek om de laatste man te pakken.’


  ‘Laat ze het lijk bedekken,’ zei Little. ‘Misschien kunnen we hem later ophalen.’ Hij had zichzelf weer in de hand. De dood was dichtbij geweest, hij had het gezicht ervan gezien. Hij zou aan die aanwezigheid moeten wennen, wilde hij overleven. Hij zou moeten leren reageren, verlamming vermijden. Hij keek toe terwijl Blue en Berrington het lijk van Collins toedekten met stenen. Misschien moest hij iets zeggen, een grafrede, de bijbel, een laatste saluut voor een man die hij zich herinnerde als goedlachs, grof zoals de meesten, zorgeloos. Maar hij had geen woorden, het was geen graf, ze hadden haast om hier vandaan te komen en niemand scheen zoiets van hem te verwachten. Hij nam zijn hoed af, knikte in de richting van de keienhoop.


  De troep zat weer in het zadel en wachtte op zijn bevelen. Hij steeg op en wenkte Whitters. De sergeant reed op hem toe.


  ‘Wat doen we?’ vroeg Little zonder schaamte.


  De sergeant keek hem aan. Er stond geen spot op z’n gezicht te lezen, geen verachting van de ervaren cavalerist voor het groentje. Hij was een goede man.


  ‘Die Indiaan was niet alleen,’ zei Whitters op gedempte toon. ‘Laten we verspreid gaan, de troep heeft dat meer gedaan in dit soort situaties. We nemen een verzamelpunt.’ Hij keek in de verte. ‘Wat denkt u van die donkere bomengroep aan de voet van die plek daar?’ Little bracht z’n kijker aan de ogen. Hij ontdekte het punt dat Whitters bedoelde, een donkere kluit bomen op een kilometer of twee bij hen vandaan.


  ‘Een tangbeweging, luit,’ zei Whitters. ‘Zal ik zelf met zes man over rechts gaan? Als u met Blue, Clarke, Priggins, Kafka en Berrington via links gaat, kan Sandini met de rest het midden nemen. Wat denkt u daarvan?’


  ‘Goed,’ zei Little. ‘Vertel het ze maar.’


  Whitters wendde zijn paard om terug te keren naar de troep. ‘Whitters?’


  De sergeant hield de teugel in, keek vragend achterom.


  ‘Dank je,’ zei Little.


  Whitters grijnsde. Even leek het alsof hij iets wilde zeggen, maar toen bedacht hij zich, bracht een vluchtig saluut en dreef z’n paard aan.


  Een minuut later waren de groepen vertrokken, eerst die van Whitters, daarna Sandini. Little zette Koperflank aan en verliet het spoor, gevolgd door de vijf anderen. Het terrein was dor, bezaaid met rotsgruizel, cactussen en taai struikgewas dat zich wanhopig vastklampte aan de onvruchtbare bodem. Little had het idee dat hij zich verwijderde van de Indianen, zo ze nog in de buurt waren, maar toen hij het dichtere struikgewas bereikte, dat als een vaalgroene deken omhoog golfde naar de voet van de Duivelsrug, bekroop hem weer dat onbehaaglijke gevoel. Vlak voordat ze de hogere begroeiing bereikten, zag hij een glimp van Sandini’s groep, die zich in een ordelijke ruitformatie een paar honderd meter rechts van hem voortbewoog.


  Hij stuurde Koperflank dicht langs de zoom van het struikgewas, dat hier zo dicht opeengepakt was, dat het een ondoordringbare groene muur leek. Toen het hoge, angstaanjagende gekakel begon en de wereld om hem heen uit elkaar leek te spatten in hels tumult, was zijn eerste impuls zich diep over de hals van Koperflank te buigen en het dier de sporen te geven. Hij schreeuwde iets dat Blue verstaan moest hebben als een bevel, want vrijwel direct hoorde hij zijn trompetter het bevel blazen voor de flankaanval, dat bestemd moest zijn voor Sandini. Priggins en Berrington hadden hun paarden al in de dekking van de struiken gereden en vuurden op het aanstormende geweld van de roodhuiden, die overal tegelijk uit het zijterrein opdoken. Blues signaal tetterde onwezenlijk helder boven het gekrijs en het gedaver van de geweren uit.


  Clarke had zijn paard vlak achter dat van Little gekeerd en dekte zijn commandant in de rug. Little zag de vertrokken zwart-wit geverfde gezichten van de Indianen, veren, bogen, bruine spierbundels en wapperende franje. Ze stormden naderbij, de eerste maal zonder schade aan te richten. Toen kwam er een twaalftal andere Indiaanse ruiters aanrazen, recht op hen af. Ze losten al rijdend een rommelig geweersalvo en Ben Little rukte zijn paard uit de vuurlinie en hoorde het Sharp buffelgeweer van Clarke vlak boven zijn schouder afgaan. Een pijl snorde dicht langs zijn verdoofde hoofd. Hij bukte zich en zag Berrington vallen. Eindelijk had hij zijn Springfield aan de schouder en hij schoot blindelings op de man die zijn tomahawk in volle vaart naar Blue slingerde. Hij zag een donkerrood gat in de borst van de Indiaan openspringen voordat hij van zijn paard stortte, terwijl Blue met een bliksemsnelle beweging in het zadel opzij dook. Weer schoot hij, driemaal snel achter elkaar, zonder te weten of hij iets raakte in die werveling van beweging. Toen hoorde hij de Springfïelds en Spencers van Sandini’s groep, die de flankaanval had ingezet, maar nu zelf van twee of drie kanten werd aangevallen. Het was een complete chaos. Het hele terrein leek te bewegen met Indianen en cavaleristen die wild om zich heen sloegen en schoten en krioelden als maden op een dode buffel.


  Hij voelde een klap, keek opzij en zag de gevederde schacht van een pijl uit zijn schouder steken. Een ogenblik bleef hij ernaar kijken, terwijl hij zich vastgreep aan het zadel, verbaasd omdat hij geen pijn voelde. Toen schreeuwde hij een bevel, maar hij hoorde zijn eigen stem alleen maar als een verre echo.


  ‘Verzamelpunt! Hergroeperen!’


  Hij zag Blue er vandoor gaan, toen Clarke. Priggins sleurde Berrington voor zich op het zadel en Kafka schoot op de nieuwe springvloed van onbeslagen paardehoeven. Ben Little drukte zijn sporen in Koperflank en klemde zich diep voorovergebogen vast aan de hals van het dier, dat min of meer op hol sloeg in de richting van de Duivelsrug. Voor hem uit klonk het haastige, half afgebroken verzamelsignaal uit de trompet van Blue. Een tijd lang zag hij niets dan het snelle, flitsende voorbijrazen van het ruige terrein onder Koperflanks hoeven, voortgejaagd door het krankzinnige gekakel en gehuil van de Sioux.


  Ik ben bezig er vandoor te gaan, dacht hij en probeerde zich op te richten in het zadel om Koperflank onder controle te krijgen. Tot zijn verbazing zag hij dat hij de Springfield nog steeds vastklemde, in dezelfde hand die Koperflanks teugel hield, terwijl de andere, die van de gewonde schouder, zich in een soort ijzeren doodsgreep in de manen van het paard had geklauwd.


  Hij opende zijn vingers. Nu voelde hij de pijn, felle pijnscheuten die als kleermakersnaalden door zijn schouder en arm joegen. En plotseling zaten ze bovenop hem, links en rechts, gillende gestalten die met hun tomahawks zwaaiden. Hij weerde de slag van rechts af met opgeheven arm en trapte zijn linkerspoor blindelings in de hals van de Indiaanse pony aan de andere kant. De tomahawk van de berijder miste zijn rug daardoor op enkele centimeters; hij voelde de klap waarmee het wapen achter zijn zitvlak in het beukehout van z’n zadel drong.


  Koperflank brieste woest en begon te steigeren. Ben Little liet zijn Springfield vallen en klemde zich in paniek met beide armen aan de hals van zijn paard. De Indianen werden afgeschud als vliegen toen Koperflank zijn achterbenen in de lucht wierp en er vervolgens als een pijl uit de boog vandoor ging. Hij stormde blindelings door het terrein en Little kon niets anders doen dan zich vasthouden en hopen dat Koperflank niet over een losse steen of een boomwortel zou struikelen. Achter hem klonken de zweepslagen van schoten, het kermen van gewonden en het gejoel van Indianen. Het gevecht leek zich chaotisch naar links en rechts te verplaatsen, het tumult klonk van alle kanten. De hoge wanden van de Duivelsrug doemden voor hem op. Ik zal het halen, dacht hij.


  Op dat moment struikelde Koperflank. Het paard dook door de knieën naar voren. Ben Little werd uit het zadel gelicht en vloog over de ruige hals heen. In een reflex gooide hij zijn armen naar voren om zijn hoofd te beschermen. Een vlammende pijn joeg door zijn schouder en hij gilde. Toen verloor hij het bewustzijn.


  Hij wist niet hoe lang het geduurd had. Hij krabbelde overeind. Zijn broekspijpen waren gescheurd. Zijn handen bloedden. De pijn in zijn schouder verscheurde hem. Koperflank was nergens te bekennen.


  Hij keek om zich heen. Hij was kennelijk ontkomen aan zijn directe belagers. Ver weg werd nog geschoten en gegild. Hij hield zijn hoofd schuin en hoorde paardehoeven, een groot aantal, ver rechts van de plek waar gevochten werd. Ook van links kwam het geraas van paarden die door het struikgewas braken. Er was niet veel uitzicht.


  Hij besefte dat hij zijn Springfield kwijt was. Zijn veldfles hing aan het zadel op Koperflanks rug. Ongewapend en te voet was hij een gemakkelijke prooi voor zelfs de meest onhandige Indiaan. Het enige dat hij nog had, was het Bowiemes. Hij vroeg zich af waar zijn Colt was gebleven. De holster was open, misschien opengerukt door een struik, het wapen eruit gevallen. Hij zocht om zich heen. Het was er niet. Het kon overal zijn. Het Bowiemes was een geducht wapen voor een man die over een gezonde rechterarm beschikte. De zijne hing als een lamme vleugel aan zijn gewonde schouder.


  Hij keek met een scheef hoofd naar de pijl in zijn schouder en vroeg zich af of hij een zware bloeding zou veroorzaken als hij hem eruit probeerde te trekken. Er zaten natuurlijk weerhaken aan de punt. Als hij weer flauwviel...


  Hij liet de pijl zitten. De rotswand was vlakbij, maar het leek een eeuwigdurende marteling om hem te bereiken. Hij begon te klimmen. Zijn laarzen gleden uit, pijn golfde door zijn schouder toen hij zijn rechterarm moest gebruiken om zich aan een richel vast te klemmen. Hij beet op zijn lippen om het niet uit te schreeuwen. Roekeloos gooide hij zijn gewicht op de gezonde linkerarm terwijl zijn voeten langs de rots schraapten op zoek naar steunpunten. Tranen van pijn sprongen in zijn ogen toen hij zijn rechterarm eindelijk los kon laten. Zijn hele lichaam trilde.


  Hij zag een struik die in een vreemde hoek uit de rotswand groeide, niet meer dan een paar dunne twijgen, maar voor zijn omfloerste ogen leek het een veilige haven en hij schuifelde er voetje voor voetje naar toe. Het leek een eeuwigheid te duren voordat zijn gezonde linkerhand zich om een tak sloot. Zijn hart bonsde van opwinding toen hij de smalle richel eronder ontdekte. Hij trok zijn gekneusde lichaam via de takken op de smalle horizontale strook en zette zich uitgeput met zijn rug tegen de rotswand.


  Hij smachtte naar water. Het gonzen van het bloed in zijn oren nam geleidelijk af en hij hoorde vage geluiden, schoten, gegil, het hinniken van paarden, maar het leek veraf, alsof zijn hoofd in een deken gewikkeld zat. Hij keek omlaag in de steile diepte van twintig meter. Hij was nog lang niet veilig.


  De ochtendzon scheen recht op de wand. De hitte kwam niet alleen van binnenuit, waar de pijlwond koorts begon op te wekken, maar ook van buitenaf. Hij was zijn hoed kwijtgeraakt. Met z’n linkerhand knoopte hij zijn halsdoek los en wikkelde hem met veel moeite om z’n hoofd.


  Hij moest zuidwaarts zien te komen, tot boven de plek waar het verzamelpunt was. Misschien waren er richels die hij kon volgen. De donkere sparrengroep schemerde ver weg voor zijn ogen, het leek een afstand van kilometers. Misschien zouden ze hem komen zoeken. Als er nog iemand leefde. Zijn rechterschouder gloeide, de huid voelde zo strak als een trommelvel. Hij vroeg zich af of de pijl vergiftigd was en trok zijn hemd open om te zien of er al een blauwe streep te voorschijn kroop. Hij zag niets.


  Little werkte zich overeind, met de rug tegen de wand. Hij moest een paar tellen blijven staan om zijn duizeligheid te overwinnen. Toen zette hij zich in beweging.


  De richel liep schuin omhoog, steeds hoger. Aanvankelijk maakte hij zich daar geen zorgen om, maar na een tijdje merkte hij dat de sparrengroep steeds verder in de diepte wegzonk. Er was niets dat op een pad omlaag wees. Het rumoer in de verte was verstomd en ook in de diepte onder hem heerste volstrekte stilte. Gieren cirkelden boven de horizon.


  Hij werd bevangen door eenzaamheid.


  Hij worstelde verder, beet op zijn tanden. Zijn voet schoof onder een wortel die als een struikeldraad dwars over de richel stak. Zijn zware, onhandige lichaam kwakte met een klap half over de lage opstaande rand langs de richel, maar zijn voet bleef stevig haken en hij hing daar, zwevend boven de afgrond en bewusteloos.


  Het bivak was in rep en roer toen ze uit de grot kwamen; vrouwen liepen heen en weer en honden blaften toen een groep krijgers vertrok en de schrille stem van Mitana, de sjamaan, klonk bijna spottend:


  ‘Nakaha un ampetu owihanke!’


  Een mooie dag om te sterven, dacht Insho, terwijl hij haar hand steviger vastgreep en haar achter de tipi’s langs trok.


  ‘Hodeeshtal!’


  Deninahs stem klonk schril, boosheid vermengd met opluchting.


  Hodeeshtal bleef abrupt staan. Deninah zette de waterzak neer. ‘We waren onder de deken,’ zei Hodeeshtal. ‘Alleen wij tweeën.’ Nu was zij het, die Insho’s hand niet wilde loslaten. ‘Dit is...’


  ‘Ik zie wie dat is en wat hij is,’ zei Deninah, niet erg boos, misschien wel blij om het onvermijdelijke. ‘Er is naar hem gezocht. De gevangene is ontsnapt.’


  ‘Waar is Bitazee?’ vroeg Insho eindelijk.


  Deninah wees naar de uitgang van de kloof. ‘Misschien is hij geholpen, maar de wachten hebben hem niet gezien, Yitaz niet en Dakeh niet. Alsof een reuzenvogel hem heeft gehaald.’


  Insho schrok. Hodeeshtal kneep in zijn hand en liet hem toen los. ‘Shini heeft zijn spoor gevonden,’ zei Deninah. Hij keek in haar argeloze ogen, haastte zich toen de tipi in om zijn Winchester te halen en de deken af te leggen.


  ‘Shini vond een duidelijk spoor, want de Sioux was gewond en kon het niet uitwissen, luister je, Insho? Er is een tijd voor alles. Zelfs Nizalah is uitgereden. Zij had geen tijd om met iemand onder de deken te zijn!’ Deninahs stem klonk opgewonden. De opwinding van mannen was aanstekelijk.


  ‘Ik zal rijden,’ zei Hodeeshtal.


  ‘Jij blijft hier, dochter,’ zei Deninah. Insho trad naar buiten.


  ‘Ik luister,’ zei hij, terwijl hij kogels in zijn gordel drukte. ‘Digoon is direct vertrokken met een eerste groep. Hij denkt dat het spoor hem naar de schuilplaats van Gele Slang zal brengen. Bitazee heeft een tweede groep laten vertrekken om Digoon te helpen. Hij wilde dat jij met die tweede groep meeging.’


  ‘Ik zal ze inhalen,’ zei hij.


  Hodeeshtal stak haar hand uit en hield hem tegen. Hij keek omlaag naar haar smalle, bruine vingers die zacht tegen zijn ribben drukten en ontmoette haar ogen.


  ‘Awonawilona’ zei Deninah spottend, ‘wil je ook nog zijn gezicht verven?’


  ‘Hij is...’ verweerde Hodeeshtal zich, blozend.


  ‘Ja, ja, hij is.’ Deninah bukte zich om de waterzak op te pakken. ‘Oorlog, buit, jagen, seks en paarden, dat is voor de man.’ Ze giechelde en verdween in de tipi.


  ‘Ik zal met je rijden,’ zei Hodeeshtal.


  Insho schudde zijn hoofd.


  ‘Ik ben béter dan Nizalah. Ze kan geen man van twee mannen onderscheiden.’


  ‘Ik heb je nodig om naar terug te keren,’ zei Insho. Hij glimlachte, tastte naar het zonnekruis en raakte met de toppen van zijn vingers haar voorhoofd aan. Toen vertrok hij.


  Windzang stond voorin, nerveus omdat bijna alle andere paarden waren opgehaald. De Appaloosa hinnikte vrolijk, alsof hij blij was dat hij eindelijk aan de beurt kwam. Weldra draafde hij de vallei uit. Hij passeerde de verborgen wachtposten na het uitwisselen van herkenningstekens en nam, eenmaal beneden, de kortste route naar de zuidpunt van de Duivelsrug.


  Hij trok snel om de uitlopers heen, via het brede, gemakkelijke pad dat hij op de terugweg had gezien. In de verte hoorde hij krijgsrumoer, zowel voor hem uit en veel hoger, als ergens rechts van hem, waar hij mijlen verderop het bivak van de militairen had gezien. De opgewonden Sioux-verkenner moest dat bivak hebben ontdekt, hetgeen betekende dat Gele Slang er met een bende op af getrokken was en dat Digoon weinig moeite zou hebben met wat er nog aan strijdbaars in het Siouxbivak kon zijn achtergebleven, als hij dat kon vinden.


  Insho spoorde Windzang aan, voor zover de smalle richel snelheid toeliet. Het enige dat hij kon doen, was Digoon waarschuwen voor de Sioux in het open terrein, en ervoor zorgen dat Digoon niet onverwacht werd aangevallen door de terugkerende Gele Slang. Omdat hij in de verte keek, zag hij niet wat vlak voor hem was, tot Windzang plotseling snuivend bleef staan. Het lichaam van een blanke cavalerist lag dwars over de richel, met hoofd en schouders boven de afgrond. Hij bewoog volstrekt niet.


  Insho liet zich van Windzangs rug glijden en trok het mes van de Sioux. Hij keek om zich heen. Er was niemand te bekennen. De blanke zou omlaag gestort zijn als zijn voet niet achter een wortel was blijven haken. Het blonde haar bewoog in de wind, verborg het gezicht. Het glansde in de zon en het riep een of andere herinnering in hem wakker, die hij niet kon thuisbrengen. Een pijl had zich in de rechterschouder geboord; de gevederde schacht stak uit het blauwe jasje.


  Met het mes in de hand hurkte Insho voorzichtig naast het levenloze lichaam en legde zijn hand op de rug. De rug bewoog, nauwelijks merkbaar, op het onregelmatige ritme van uitputting en bewusteloosheid.


  Er was geen eer te behalen aan deze blanke. Hij kon hem doden, om hem uit zijn lijden te verlossen; hij kon hem laten liggen waar hij lag. Insho keek naar de pijlschacht, de rode bloedkring die zich onder de schouder gevormd had en die was opgedroogd, het versere bloedspoor dat naar de hals gelopen was sinds de man met zijn hoofd omlaag hing. Hij overwoog om de gelaarsde voet los te trekken en de blanke van de richel te duwen, maar in plaats daarvan greep hij het blonde haar en trok het hoofd achterover, zodat hij het gezicht kon zien.


  Hij voelde een schok toen hij besefte dat hij deze man eerder had gezien. Het was een jong gezicht, vlezig, bijna kinderlijk rond, met een rechte neus, een volle, nauwelijks gewelfde mond, een zachte huid, een tikje verbrand onder het stof, alsof hij niet gewend was aan de brandende zon. Insho drukte een ooglid omhoog en zag het heldere blauw, dat vreemd opzij gedraaid was omdat de spieren het lieten afweten. Terwijl hij dat gezicht bekeek, groef Insho in zijn herinnering en geleidelijk aan leek er een omlijsting te ontstaan. Het grijze gewelf vlak boven zijn hoofd toen hij uit zijn bewusteloosheid bijkwam en dacht in het hiernamaals te zijn. Het bewegende grijze gewelf en het gezicht dat plotseling boven hem verscheen, de hand onder zijn hoofd en de veldfles met water.


  Dit was het gezicht van de man die zijn leven had gered, die hem uit de kuil had gehaald, in de wagen gelegd, water gegeven.


  Eenmaal was Insho daarheen teruggegaan, helemaal alleen. Hij had de sporen gezien, de geblakerde resten, door gieren afgekloven, verbleekte botten. Er was niets dat hij kon doen. Alleen heksen gingen naar de plaats van de dood. Het graf van zijn stam was al bijna verdwenen, de geschiedenis bedolven onder vergankelijkheid. Alleen hij was er nog, een schrikachtig wezen dat ronddoolde op een plek van onheil en geesten. Hij zou er zelf een geweest zijn, als deze man zijn pad niet had gekruist, daar waar het dreigde op te houden.


  Insho besefte dat hij niet moest proberen de pijl eruit te halen voordat de blanke op een plaats was waar hij verzorgd kon worden. Hij sneed de pijlschacht door, vlak boven de bebloede uniformstof. Hij nam een slokje water in zijn mond en kauwde snel op Kleine Rookdrager. De bittere smaak vermengde zich met zijn speeksel. Hij boog zich over de blanke en spuwde het vocht op de wond om de pijn te verdrijven. Hij had al zijn kracht nodig om het zware lichaam op zijn paard te tillen en vast te binden. Hij raapte de halsdoek van de blanke op, die op de rand van de richel hing, en het mes dat bij z’n voeten lag. Toen hing hij zijn Winchester aan de schouder, nam Windzang bij de teugel en begon voorzichtig aan de afdaling.


  Een uur later bereikte hij de punt van de uitloper waar het smalle pad naar de schuilplaats van Gele Hand begon. Windzang spitste de oren toen het geluid van paarden nog nauwelijks hoorbaar was. Hij trok de Appaloosa van het pad af de dekking van struiken in. De blanke man was nog steeds bewusteloos. Insho nam zijn Winchester van de schouder en wachtte. Een tamelijk grote groep ruiters kwam omlaag langs het pad. Ze bekommerden zich weinig om lawaai en verkeerden in een vrolijke stemming.


  Digoon reed voorop, een tevreden grijns op zijn mismaakte gezicht. Achter hem kwamen de twee strijdgroepen, zeker veertig of vijftig man. Een paar waren gewond, maar ze waren zichtbaar opgetogen over een gemakkelijke overwinning.


  Ze voerden van alles aan buit mee, huiden, paarden, wapens en zelfs drie jonge Siouxvrouwen.


  Digoon hield zijn paard in zodra hij Insho zag, trok het opzij en gaf de rest een teken om door te rijden. De tevreden grijns veranderde prompt in argwaan.


  ‘Waar was Insho toen ik de strijdgroepen verzamelde?’ vroeg hij zonder hartelijkheid en zonder af te stijgen.


  ‘Ik ben later gevolgd,’ antwoordde Insho ontwijkend. Hij liep naar de struiken en trok Windzang te voorschijn. Digoons ogen glinsterden toen hij de blanke zag.


  ‘Als hij nog niet dood is, zal ik daar met plezier voor zorgen.’ Zijn hand lag al op de kolf van zijn geweer.


  ‘Deze man heeft mijn leven gered,’ zei Insho, ongerust over het feit dat hij voortdurend met Digoon in conflict scheen te moeten raken. ‘Hij is gewond. Ik wil dat hij ongedeerd blijft. Bovendien...’ Hij wilde van alles toevoegen, waarschuwen voor represailles, het feit dat ze niet met blanken in oorlog waren en dat Bitazee vrede wenste. Maar Digoon kneep zijn ogen samen en onderbrak hem ruw: ‘Alweer klets je maar raak, nieuw lid van de Navajo’s, en doe je alsof je een opperhoofd bent in plaats van een nutteloze hondeneuker. Je woont in de wigwam van Yitaz zonder dat je zijn zoon bent; je kijkt naar Hodeeshtal terwijl zelfs de lelijkste Navajo meer recht op haar heeft dan jij. Dood hem, voordat ik het doe!’


  Een paar van de langzaam voorbijtrekkende ruiters grinnikten, maar Shini maakte zich los uit de groep en bleef staan, een buitgemaakt Siouxpaard aan de teugel.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij. ‘Waar heb je die witkop vandaan?’


  Insho stapte naar de blanke op zijn paard, pakte het blonde haar en trok het hoofd opzij, zodat Digoon het gezicht kon zien. Hij was kwaad.


  ‘Ik betwist jouw rechten niet, Digoon, en ik eis niets dat onredelijk is. Maar dit gezicht moet je toch herkennen, als je tenminste vooraan stond toen jullie die hinderlaag in de Duivelspas legden en mij uit die wagen haalden.’


  Digoon verstrakte van woede om de belediging. Hij snauwde naar Shini, die zachtjes grinnikte. ‘Hou jij je erbuiten, wat sta je hier?’ Pas toen keek hij naar het gezicht van de blanke. Insho had er al spijt van dat hij de gevechtsleider tartte.


  ‘Okee,’ zei Digoon tenslotte. ‘Hij was in de wagen. Misschien heeft hij jouw leven gered. Maar wat is jouw leven voor de Navajo’s?’


  ‘Ik heb een Sioux gedood, ik heb er een gevangen genomen, en ik heb misschien het leven van Navajo’s gered, vraag het Shini,’ zei Insho. Hij liet het hoofd van de blanke los en stapte opzij.


  ‘Insho heeft gelijk,’ zei Shini en weerstond de woedende blik van Digoon. ‘Insho heeft dat allemaal gedaan en het is onwaardig een man te doden, aan wie je je leven dankt.’


  Er hing een stilte gedurende enkele seconden, waarin het tafereel als uit steen gehouwen leek, Digoon en Shini op hun paarden, Insho met de teugel van Windzang in de hand, de bewusteloze blanke die als een zoutzak op de Appaloosa hing en de troep die rumoerig voorbijtrok. Digoon beet op zijn lippen, zichtbaar strijdend tussen haat en rechtvaardigheid. Het laatste gaf de doorslag, al wilde hij het niet openlijk toegeven. ‘Er blijven raadsels die opgelost moeten worden,’ zei hij vaag. ‘Hoe die gevangene ontsnapte, bijvoorbeeld.’


  Insho liet opgelucht zijn adem ontsnappen. Zonder het te beseffen had hij hem al die tijd ingehouden.


  ‘Dank zij die ontsnapping vonden we de schuilplaats van Gele Slang en keren we nu met buit terug,’ zei Shini.


  En hebben we ons de wraak van de Sioux op de hals gehaald, dacht Insho, maar hij zweeg wijselijk.


  Digoon wierp Shini de zoveelste woedende blik toe. ‘Er is jou niks gevraagd, Speer!’ snauwde hij.


  ‘Ik breng de blanke naar het kamp,’ zei Insho. ‘Bitazee kan beslissen.’


  ‘Bitazéé...’gromde Digoon en zweeg toen. Nooit eerder hadden Navajo’s zoveel schampere minachting voor hun oude opperhoofd gehoord en Insho zag Shini verbleken. Maar Digoon scheen zelf ook te beseffen dat hij zich op gevaarlijk terrein waagde. Hij trok met een schouderbeweging aan de teugel van zijn paard en zette het in beweging zonder Insho of de blanke nog met een blik te verwaardigen. Shini floot zachtjes tussen zijn tanden. Hij gaf Insho de teugel van het Siouxpaard.


  ‘Ik zal je helpen, broeder,’ zei hij.


  Insho besefte dat hij meer bedoelde dan alleen maar zijn hulp nu. Hij keek Shini aan en knikte. Toen klom hij op het Siouxpaard en voerde Windzang aan de teugel mee, met de blanke die nog steeds geen teken van leven gaf.


  8


  Toen hij zijn ogen opende, herinnerde hij zich alleen de nachtmerrie, dat er in zijn schouder gesneden werd. Hij voelde de pijn. Het was een scherpe, stekende pijn, precies op de plaats van de droom, maar veel beter te verdragen. Daarna herinnerde hij zich de pijl, de val van zijn paard, zijn poging de verzamelplaats te bereiken. Het duurde geruime tijd voordat hij begreep dat hij zich in een kleine wigwam bevond, een tipi. Vier stokken, dwarsverbindingen, buffelhuid. Een gat bovenin waar licht doorheen viel. Een ander gat onderin, in de zijwand, waar een buffelhuid opzijgeslagen was. De naakte benen van een man blokkeerden gedeeltelijk het uitzicht op struiken en een grijze rotswand. Een lendeschort hing omlaag tot op de knieën, de voeten waren gestoken in hoge mocassins. Een Indiaan.


  Hij bleef roerloos liggen, om het gevoel van paniek te onderdrukken dat hem plotseling beving. Hij wist niets van Indianen, alleen de dingen die verteld werden. Waarom hadden ze hem niet gedood? Ze moesten de pijl uit zijn schouder gehaald hebben, en op bekwame wijze ook. De pijn was van het gezonde, genezende soort. Wilden ze hem eerst genezen om hem daarna te doden? Het leek onlogisch, maar hij wist niets van de logica of de denkwijze van Indianen.


  Hij keek om zich heen. Hij lag op de vacht van een beer, met een of andere vulling eronder, droge bladeren of gras waarschijnlijk. Rond zijn leger waren patronen of symbolen gevormd uit gekleurd zand en het gruis van verschillende steensoorten. Het leek op een kindertekening vol motieven waar hij niets van begreep. Toch gaf het kijken ernaar hem een eigenaardig gevoel van rust.


  De wigwam was volkomen leeg, alleen de vacht van de beer, hijzelf, de gekleurde tekening op de vlakke aarden vloer, de benen van de Indiaan die buiten op wacht stond. Ben Little voelde zich ver van het fort, nog verder van de echte bewoonde wereld. Verlatenheid vermengde zich met onzekerheid omtrent zijn lot. Niemand zou het weten, als hij hier aan de martelpaal gebonden werd en als vermakelijkheid geofferd aan een stel woestelingen. Hij zou als vermist worden opgegeven, waarschijnlijk dood en behalve zijn moeder en zusters zou er niemand zijn die om hem treurde.


  Toen keek hij recht in het gezicht van de Indiaan, die zich gebukt had om naar binnen te kijken. Het was een gebronsd, hard gezicht. Het verdween direct weer, de Indiaan uitte een paar klanken en stapte opzij.


  Een vrouw verscheen in het gat, bukte zich en kwam de tipi binnen. Ze droeg een kom, hurkte naast zijn leger. Het licht uit het rookgat viel op haar gezicht. Het was nog maar een meisje, met een smal gezicht, zwart haar en bruine ogen, gekleed in een lichtbruine rok van herteleer, versierd met franje en konijnebont. Een geborduurd soort hemd, afgezet met kralen en sieraden. De uitdrukking op haar gezicht maakte dat zijn angst geleidelijk verdween. Ze hield hem de kom voor, hielp hem in zittende houding.


  ‘Eet,’ zei ze.


  Een soort soep, met stukjes vlees, maïs en groenten. Hij bedankte haar en had het gevoel dat ze hem niet verstond. Ze glimlachte alleen maar en keek toe terwijl hij at. Ze leek op geen enkel meisje dat hij ooit had gezien. Ook niet op de Indiaanse hoeren in het fort, die er allemaal groezelig en vroeg-oud uitzagen. Haar huid was lichtbruin, als van een Spaanse, volkomen glad en smetteloos; haar donkere ogen hadden een waakzame, intelligente glans en keken spontaan en vrijmoedig. Ze leek het gave produkt van een oude cultuur en de glans in haar ogen verried dat ze gelukkig was. Het verbaasde hem, op een of andere manier, dat ze zo jong was en tegelijk zo oud leek, ouder dan de meisjes in Boston.


  ‘Hoe ben ik hier gekomen?’ vroeg hij. ‘Sioux?’


  Ze glimlachte, wees op zichzelf. ‘Navajo. Hodeeshtal.’


  Geen Sioux. Een van de Navajo-clans die zich volgens Steven Marble op afgelegen plaatsen in de Dennehotsovallei ophielden en die de gedecimeerde restanten waren van de achtduizend Navajo’s die twintig jaar geleden vier jaar lang gevangen hadden gezeten in Fort Sumner en daar praktisch ten onder waren gegaan aan ziekten, honger en heimwee. Hij besefte dat daar de oorzaak lag van het feit dat ze op die eigenaardige manier ‘oud’ leek, ook al was ze zelf waarschijnlijk pas na die verschrikkelijke periode geboren.


  Weer klonken er stemmen buiten de tipi. Ben Little gaf de lege kom aan het meisje, juist toen een jonge Indiaan binnenkwam. Hij was middelgroot, slank, gespierd. Het zwarte haar dat op zijn schouders viel, werd bijeengehouden door een geborduurde hoofdband waarin één enkele veer stak. Hij had een klassiek gezicht, met een rechte neus, een smalle mond en donkere ogen. Hij droeg een broek met franje en een fraai geborduurde wollen deken, die los over zijn schouders hing. Hij praatte tegen het meisje en toen hij half afgewend stond, viel Ben Littles blik op het eigenaardige symbool midden op z’n rug op die deken, een zwart diagonaal kruis met een soort haken eraan. Het leek op een rad en bracht een vage herinnering bij hem boven, maar voordat hij daarover na kon denken, wendde de Indiaan zich in zijn richting, deed twee stappen en hurkte naast zijn leger. Hij keek naar Ben Little met ogen die vriéndelijk noch onvriendelijk leken, eerder peinzend. Het meisje zei iets, tikte tegen de kom en glimlachte zonder dat de Indiaan naar haar opkeek. Maar Ben Little zag de warmte waarmee zij naar de Indiaan keek. Het was een blik die hij herkende. Zijn zuster Haldrun had op die manier gekeken naar een spoorwegingenieur in Boston, op wie ze verliefd was. Met een schok van geruststelling drong dankzij die ene, korte blik tot hem door, dat Indianen dezelfde emoties kenden als blanken. Hoe krankzinnig dat ook leek, hij had er nooit bij stilgestaan dat Indianen meer waren dan een soort veredelde roofdieren.


  Dat alles flitste door hem heen terwijl hij zijn ogen van het meisje afwendde en weer naar de Indiaan keek die zwijgend terugstaarde. Ben Little bloosde.


  ‘De koorts is weggegaan?’ hoorde hij de Indiaan zeggen, en even was hij zo verbaasd, dat hij geen antwoord kon bedenken.


  ‘U spreekt mijn taal,’ zei hij tenslotte.


  De Indiaan knikte. ‘Een wijze man leerde mij uw taal,’ zei hij.


  ‘U spreekt het uit zoals een Spanjaard.’


  ‘Ik heb uw taal niet hier geleerd.’ Het klonk ontwijkend. Het meisje knikte en verliet de tipi. Het was duidelijk dat ze geen woord van de vreemde taal verstond. Iets van het geruststellende verdween met haar.


  ‘Wat zijn jullie met mij van plan?’ vroeg Ben Little op de man af, toen hij en de Indiaan alleen waren.


  ‘Het is moeilijk om uit te leggen.’


  ‘Niet als het om leven of dood gaat,’ antwoordde Ben Little tamelijk ruw. Hij voelde verzet opkomen, zonder precies te weten waarom. Misschien hoorde hij alleen maar dankbaar te zijn. Maar zijn weerloze toestand had iets vernederends. Hij keek naar de enige versiering die de Indiaan om de hals droeg, een stukje leer met hetzelfde symbool als op de deken.


  De Indiaan bracht zijn hand naar zijn borst en bedekte al dan niet bewust het stukje leer. ‘Mijn naam is Insho,’ zei hij. ‘Mag ik uw naam weten?’


  Het klonk bijna smekend. Ben Little begreep er niets van. Waarom die klank van onderdanigheid?


  ‘Ik ben Ben Little,’ zei hij, iets vriendelijker. ‘Hoe ben ik hier terechtgekomen?’


  ‘Ik vond u bij de Duivelsrug. U was gewond. Ik zou u hebben laten liggen als niet...’ De Indiaan keek hem aan.


  ‘Als niet wat?’


  ‘U herkent me niet.’


  ‘Nee.’


  ‘U heeft me in een kuil gevonden, van de berg gedragen, in een wagen gelegd. Ik ben u mijn leven schuldig.’


  Ben Little staarde hem aan. Die naakte jongen. Hij herkende hem niet. Het enige dat hij plotseling herkende, was het reepje herteleer. Hij had ernaar staan staren terwijl Bannister de jongen in de wagen installeerde. Het had aan die versierde speer gehangen. De jongen was onherkenbaar veranderd in drie maanden tijd. Vlees op zijn botten, aangekleed, maar vooral het gezicht en de ogen. Hij was een man geworden.


  Hij dankte zijn leven aan het toeval, aan een Indiaan die, half bewusteloos, eenmaal z’n ogen opsloeg en zijn gezicht in zijn herinnering bewaarde. Een Indiaan die dacht dat hij hem gered had, terwijl hij in werkelijkheid met tegenzin gehoor had gegeven aan Bannisters bevel, de jongen te helpen dragen.


  Wrevel, zelfverwijt en schuldgevoel woelden in hem rond gedurende de enkele seconden waarin hij z’n zoveelste schrijnende les kreeg te verwerken.


  ‘Insho,’ zei Ben Little, ‘Ik herkende je niet. Je bent veranderd. Je hebt me veel meer terugbetaald dan je mij schuldig was.’


  ‘Misschien.’ Insho legde zijn hand weer op Kleine Rookdrager. Hij had die gebruikt om de pijn van de blanke te stillen en diens lichaam te reinigen nadat Mitana de Siouxpijl uit de schouder had gehaald en de infectie op zijn eigen manier bestreed met kruiden die in een kom tabakssap waren geweekt. Mitana was verbaasd geweest over de snelle genezing. Met Kleine Rookdrager had Insho niet alleen het lichaam genezen, maar vooral de geest van de blanke gekalmeerd, de belangrijkste voorwaarde voor genezing. Hij had dat in het geheim gedaan, zonder dat Mitana ervan wist. Het kon hem niet schelen dat Mitana de eer voor zich opeiste.


  ‘Wat is er met mijn mannen gebeurd?’ vroeg Ben Little.


  ‘Er werd gevochten, op verschillende plaatsen,’ zei Insho. ‘Misschien zijn ze ontkomen. Misschien zijn er Sioux gedood. Zeker is dat Digoon met krijgers van mijn stam de schuilplaats van de Sioux heeft vernietigd.’


  ‘Hoe lang ben ik hier al?’


  ‘Twee dagen.’


  ‘Het fort. De kolonel... mijn opperhoofd. Hij moet weten dat ik nog leef.’


  Insho knikte. ‘Bitazee kan een boodschapper sturen.’


  ‘Bitazee?’


  ‘Mijn opperhoofd.’ Little herinnerde zich dat kolonel Price iets gezegd had over een oud, vredelievend opperhoofd dat Bitterzee of zoiets heette.


  ‘Als Bitazee jouw opperhoofd is, wat is dan de man die je Digoon noemde?’


  ‘Digoon is het stamhoofd dat de Navajo’s aanvoert in de strijd,’ zei Insho. ‘We hebben wel zes hoofden; voor de jacht, de handel, het vee, allerlei dingen. Maar Bitazee is het opperhoofd.’


  ‘Ik dacht dat Navajo’s niet vochten?’


  ‘De Navajo’s verdedigen zich als ze worden aangevallen,’ zei Insho. ‘Ze vechten tegen de Sioux, omdat met de Sioux geen verbond te sluiten valt en omdat ze mijn stam hebben uitgemoord.’


  ‘Ik ben daar geweest,’ zei Ben Little. ‘Het was verschrikkelijk om te zien.’


  Insho knikte. ‘Laat de heksen over de doden praten,’ zei hij. ‘Wij zijn de levenden.’


  Een dag later kon hij opstaan en mocht, onder toezicht van de Indiaan met het driftige gezicht die Sheka heette, door het tipidorp lopen. Het meisje had hem z’n kleren en bezittingen gebracht, het gescheurde jasje was schoongemaakt en hersteld. Hij had een briefje geschreven aan kolonel Price en een Navajo-boodschapper was ermee op weg naar het fort gestuurd.


  De Navajo’s lieten hem ongemoeid terwijl hij door het kamp slenterde en hier en daar bleef staan kijken. Een paar kinderen liepen achter hem aan en een enkele jonge waaghals gaf hem een tikje met een stok, om daarna snel weg te rennen. Later begreep hij dat het een kinderversie van de ‘coup’ moest zijn; het aantikken van de vijand in het heetst van de strijd, dat als een teken van hoogste dapperheid gold en waarmee alle Indianen vanouds de strijd tot een sportief ritueel maakten.


  Nu en dan werd het gezicht van een volwassene in zijn richting gekeerd en weer afgewend, terwijl de Navajo’s zich aan hun dagelijkse bezigheden wijdden. Vooral de vrouwen gaven zich met intense toewijding over aan allerlei activiteiten. Hij zag ze spinnen met een soort draaitol, weven op weefgetouwen die een toonbeeld van vernuft waren, maïs stampen, buffelhuiden tussen pennen op de grond drogen en looien, vlees plat slaan dat vervolgens op rekken te drogen werd gehangen. De Navajo die Sheka heette en die geen woord Engels verstond, volgde hem op enige afstand, waar hij ook ging. Strengere bewaking leek nauwelijks nodig, aangezien hij de gesloten vallei onmogelijk kon verlaten zonder de wachtposten aan de nauwe ingang te passeren, of halsbrekende toeren te verrichten op de loodrechte rotswanden aan de andere kant. Zelfs met een gezonde schouder zou hem dat nooit lukken.


  Insho had hem voorgesteld aan het oude opperhoofd Bitazee, een gebeurtenis waarvan Little niet veel begreep. Hij glimlachte maar wat, boog en bestudeerde onopvallend de diepe groeven in het gezicht van de oude man, die er breekbaar en zwak uitzag, maar desondanks ogen bezat die een wonderlijke kracht uitstraalden en diep in je binnenste leken door te dringen. Maar uit zijn mond kwam alleen een onverstaanbare taal.


  ‘Is het opperhoofd ziek?’ vroeg hij de volgende dag aan Insho, toen ze naast elkaar op platte stenen zaten en naar de Indiaanse paarden keken die achterin de kloof graasden.


  Insho keek hem verwonderd aan. Niemand kon Ben Little verteld hebben over de pijn die Bitazees binnenste wegvrat, omdat niemand ervan wist. Insho wist het, omdat Kleine Rookdrager hem in staat gesteld had het tweede lichaam van Bitazee te zien, waar de ziekte zich overduidelijk verried.


  ‘Het was maar een idee,’ zei Ben Little. Hij trok een grasspriet los en begon erop te kauwen.


  ‘Het zijn zaken van de Navajo’s,’ zei Insho. Hij zag aan Ben Littles gezicht dat de afwijzing hem kwetste, dus voegde hij er haastig aan toe: ‘Een opperhoofd wil niet graag zwak lijken in de ogen van zijn stam, dat is alles. Zijn vrouw weet het, verder niemand.’


  ‘En jij,’ zei Ben Little.


  Insho zweeg. Geleidelijk aan was Ben Little gaan begrijpen dat de Indiaan die zijn leven had gered, iets bijzonders was tussen de Navajo’s. Behalve klaarblijkelijke intelligentie was er nog iets meer, dat hij niet goed kon thuisbrengen maar waarvan hij begreep dat het Insho tot een soort buitenstaander maakte in zijn nieuwe stam. Misschien was dat bijzondere ook de reden van de vijandigheid die een man als Digoon instinctief voor zijn redder scheen te koesteren. Little had kennis gemaakt met Digoon, een ontoegankelijk, gesloten figuur die ongetwijfeld bekwaam was als gevechtsleider, maar wiens pokdalige gezicht onverholen afkeer uitstraalde. Het was niet moeilijk te raden wat er gebeurd zou zijn als niet Insho maar Digoon hem op die rotsrichel had gevonden.


  ‘Wat betekent Ben Little?’ vroeg Insho.


  Een meisje liep met waterzakken naar de beek en begon ze te vullen. Achterin de kloof hielden jonge Navajo’s wedstrijden op half afgerichte pony’s. De zon brandde in de kloof, het blad verkleurde. Over een paar weken zouden de Navajo’s hun zomerkamp opbreken en naar de luwte van de Zwarte Mesa trekken om daar de winter door te brengen.


  ‘Ben komt van Bernard en betekent beer,’ zei Little.


  ‘Kleine Beer?’ Insho lachte en monsterde de sluikharige reus die naast hem zat. Ben Little grinnikte mee. Hij voelde zich op z’n gemak bij Insho. Hij had hem z’n Bowiemes cadeau gedaan, het enige wapen dat hij nog bezat en dat ze hem hadden teruggegeven, kennelijk als een teken van vertrouwen.


  ‘Wat betekent Insho trouwens?’ vroeg hij.


  ‘Dat kan ik je niet vertellen,’ zei Insho. ‘Het is mijn naam, en ik heb geen andere.’ De stemming veranderde, ze zwegen een tijdje. Ben Little begreep niet waarom Insho’s naam blijkbaar een soort taboe was. Weer voelde hij zich buitengesloten. Hij had de afgelopen dagen veel gezien dat meehielp om zijn vroegere vooroordelen over Indianen te doen verdwijnen, maar er bleef genoeg vreemds en ontoegankelijks over om hem nu en dan een onbehaaglijk gevoel te bezorgen.


  Plotseling hield Insho zijn hoofd schuin, alsof hij ergens naar luisterde. Ben Little hoorde niets dan de paardehoeven achterin de kloof en de gewone geluiden van het kamp, het kabbelen van water en de kreet van een vogel, maar Insho zei plotseling: ‘De boodschapper is terug. Kom.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Ben Little terwijl hij opstond. Insho gaf geen antwoord en liep voor hem uit tussen de struiken door naar het kamp. Bitazee stond bij het middelste vuur en keek in de richting van de kloof. Digoon voegde zich bij hem. Het hele kamp leek waakzaam, alsof iedereen behalve Ben Little een signaal had opgevangen.


  Ze bereikten het middelste vuur toen een ruiter in het zicht kwam op het kronkelende pad naar de ingang van de kloof. Hij zweette en de pony zag er afgemat uit. Iemand nam het dier over toen de boodschapper van het paard was gesprongen en zich bij Bitazee meldde. Ben Little begreep niets van het opgewonden verslag dat de jonge Indiaan uitbracht, maar hij zag gezichten verstrakken. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij fluisterend aan Insho, die naast hem stond.


  ‘Blanken komen,’ zei Insho.


  Little zag hoe het oude opperhoofd z’n rode deken dichter om z’n magere schouders trok en zich afwendde, alsof hij niet wilde dat de anderen de bezorgde uitdrukking op zijn gezicht zagen.


  ‘Wat heeft hij gezegd?’ vroeg Ben Little.


  Insho gaf geen antwoord. In plaats daarvan keek hij naar Digoon, die een gezicht trok alsof hij de problemen al lang geleden had voorzien en aangekondigd. Insho stapte naar Bitazee en praatte snel tegen het oude opperhoofd, op een dringende toon, alsof hij hem ergens van probeerde te overtuigen. Ben Little beet op zijn lippen en voelde zich hulpeloos. De stemming om hem heen leek veranderd, vijandiger.


  Eindelijk knikte Bitazee. Digoon gromde nauwelijks hoorbaar en verwijderde zich met driftige passen, alsof de beslissing hem niet beviel. Insho liep terug naar Little.


  ‘Het is niets,’ zei hij. ‘Blanke krijgers zijn op weg hierheen. Het enige dat het blanke opperhoofd in het fort tegen Vlug Hert gezegd heeft, is dat ze niet als vijanden komen. Wie geen vijand is, hoeft nog geen vriend te zijn.’


  Er was meer, dacht Ben Little. Hij voelde onderlinge conflicten, maar het kon gevaarlijk zijn om zich daarmee te bemoeien. Dus zei hij:


  ‘Ik sta voor mijn krijgers in.’


  Insho keek hem aan. ‘Ik geloof je, Kleine Beer,’ zei hij. ‘Maar kun je ook spreken uit naam van jouw opperhoofd? Of denk je dat ik alle Navajo’s kan overtuigen? Ik twijfel niet aan jouw bedoelingen, maar wat zijn de bedoelingen van andere blanken? Denk je dat Digoon werkeloos toeziet als jouw opperhoofd de wapens en munitie komt terugeisen die wij hebben buitgemaakt?’


  Dus dat zat ze dwars, dacht Ben Little. Hij glimlachte. ‘Transporten gaan soms verloren,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Vlug Hert heeft een uur voorsprong,’ zei Insho. ‘Omdat hij onze verblijfplaats niet bekend wilde maken, heeft hij een ontmoetingsplaats hier niet ver vandaan voorgesteld. Als wij het er hier mee eens zijn, kan hij de blanken daar treffen en ze hierheen leiden.’


  ‘En zijn we het hier eens?’ vroeg Little. Hij luisterde naar kreten van Digoon in de verte, en zag Navajo’s in beweging komen. De boodschapper, Vlug Hert, raasde op een verse pony de kloof uit. Vrouwen waren bezig in allerijl kinderen en spullen in de tipi’s te brengen. Bitazee hulde zich in zijn deken en liep langzaam naar zijn grote tipi.


  ‘Ja,’ zei Insho. ‘Maar Digoon stelt z’n mannen aan weerskanten van de kloof op, om voorbereid te zijn op mogelijk verraad. Kan Kleine Beer dat begrijpen?’


  Ben Little knikte. Hij bleef midden in het kamp staan wachten. Bitazee kwam zijn tipi uit, gehuld in ceremoniële versieringen, hoofdtooi en mocassins, in zijn hand de zwaar versierde ceremoniële speer. De vrouwen en kinderen hadden zich teruggetrokken. Insho kwam naast hem staan. Verderop waakten de andere hoofden: Barach, Klom, Moker en Yitaz. Mitana hurkte bij een klein vuurtje en maakte bezwerende gebaren naar de rook. Digoon was nergens te zien, evenmin als de groepen mannen die hem gevolgd waren.


  Het was nu doodstil in het kamp. Het opperhoofd stond roerloos, als een standbeeld gehouwen uit mager vlees en botten die een levenslange ervaring in geduld hadden. Het schreeuwen van een vogel klonk schril, als weerkaatst op het harde oppervlak van een bergmeer. Andere diergeluiden klonken verder weg. Ben Little zag aan het bewegen van Insho’s hoofd dat die geluiden betekenis hadden. Zo moest hij ook de komst van Vlug Hert hebben opgevangen.


  Het duurde nog een eeuwigheid voordat het heldere tikken van beslagen paardehoeven op de rotsige bodem klonk. Hoeden werden zichtbaar boven het struikgewas dat het pad aan het oog onttrok, bewegende hoofden en stukken blauw uniform. Ben Little drukte van opwinding zijn vingertoppen diep in de palmen van zijn handen toen hij de blozende kop van sergeant Whitters herkende en daarachter het zwarte gezicht van Blue.


  Zijn eigen mannen.


  Hij speurde de rij langs, maakte de balans op nog voordat de eerste ruiter de verste tipi bereikt had. Dertien ruiters. Een droeg zijn arm in een draagdoek. Sandini’s hoofd zat in dik verband.


  Aan weerskanten van de kloof klonken klokkende geluiden over en weer, maar niets bewoog en geen schot werd gelost toen Whitters met een handgebaar de troep bevel gaf te stoppen. Ondanks de gehavende toestand zag het er militair uit, keurig in gelid, alsof ze exerceerden voor een parade. Ben Little voelde een vreemde trots en hij kon zich niet weerhouden in Insho’s oor te fluisteren:


  ‘Het zijn mijn eigen krijgers. Goede mannen.’


  Insho bewoog het hoofd, nauwelijks merkbaar. Ben Little ving de verheugde blik van Whitters op en probeerde hem met zijn ogen een seintje te geven, maar de sergeant volgde zijn militaire instinct. Hij steeg af, stapte kwiek tot voor zijn commandant, klikte zijn hakken tegen elkaar en salueerde. Nog voordat hij zich mondeling kon melden siste Little hem toe:


  ‘Begroet het opperhoofd, de oude man!’


  Even leek het of Whitters hem niet begreep, maar toen herstelde hij zich, draaide prompt een kwartslag zodat hij tegenover Bitazee stond, salueerde correct, legde vervolgens de handen gekruist op zijn borst en boog. Tot zijn voldoening constateerde Little dat niemand van zijn troep lachte.


  ‘Mijn respect, groot opperhoofd,’ was het enige dat Whitters kon bedenken. De oude man staarde hem ondoorgrondelijk aan. Insho sprak snel in de Navajotaal en Little ontspande zich toen hij Bitazee zag knikken en er een glimlach op het gerimpelde gezicht verscheen.


  ‘Afstijgen en aantreden,’ zei Little zacht tot Whitters.


  De sergeant draaide zich model om en liet een bevel horen. De cavaleristen stegen af en stelden zich op voor hun paarden.


  ‘De wapens neerleggen, twee passen voor de troep,’ zei Ben Little. Whitters staarde hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. Een zachte windvlaag bewoog de vaantjes aan Bitazees speer.


  ‘Doe wat ik zeg!’ beval Little.


  Whitters beet op z’n lippen, draaide zich om en gaf het bevel. De troep gehoorzaamde. Sommige mannen wierpen achterdochtige blikken in het rond.


  Toen ze weer in linie stonden, stelde Ben Little zich voor z’n troep op en keek naar Bitazee.


  ‘Mijn krijgers komen als vrienden,’ zei hij en Insho vertaalde. ‘Wie onder vrienden is, heeft geen wapens nodig.’


  Bitazee deed een stap naar voren en legde zijn hand op de schouder van Ben Little. Toen gaf hij een teken naar twee richtingen. De troep werd onrustig toen de Navajo’s van weerskanten uit hun schuilplaatsen te voorschijn kwamen.


  ‘Verroer je niet,’ zei Ben Little. ‘Wees niet bang. Er gebeurt niks als niemand een vijandige beweging maakt.’


  Het kostte de mannen moeite zich te beheersen, vooral toen de zwaarbewapende Navajo’s hen van zeer dichtbij bekeken en nogal uitdagend door de linie liepen. Het was pure plagerij, dacht Ben Little, terwijl hij zich niet probeerde te storen aan de opdringerige manier waarop de Navajo’s de uniformen en uitrusting van de troep betastten en bestudeerden alsof ze nog nooit een cavalerist hadden gezien. Het enige waar ze nadrukkelijk vanaf bleven, waren de wapens, die in rotten voor de troep stonden.


  Ben Little besloot hen te negeren en vroeg op ongedwongen toon aan Whitters de troep op de plaats rust te zetten en hem verslag uit te brengen. Er ging een rimpeling van schrik door de Navajo’s toen Whitters het bevel gaf en de troep als één menselijke machine de rechtervoet verplaatste, de handen op de rug kruiste en vervolgens met onbewogen gezicht recht vooruit bleef staren. Sommige Navajo’s probeerden de beweging te imiteren, hetgeen de nodige vrolijkheid opleverde.


  ‘Mijn groep kwam te laat om nog veel te kunnen uitrichten. Sandini slaagde erin de Sioux te verspreiden,’ meldde de sergeant, licht nerveus omdat een Navajo het insigne op zijn hoed betastte. ‘We verloren Petersen, Esher, Paul Zodany en Halders. Vijf man, met Collins meegerekend. Sandini kreeg een klap van een tomahawk op zijn hoofd en Davidson een kogel in z’n arm.’


  Ben Little keek naar Digoon, die op een afstand met nors, afwijzend gezicht stond toe te kijken.


  ‘Wat zei de kolonel?’


  ‘Dat we er een rotzooi van hadden gemaakt, luit. De letterlijke tekst is niet voor herhaling vatbaar.’


  Little glimlachte. ‘Zei hij iets over dat munitietransport?’


  ‘Welk munitietransport, luit?’


  ‘Laat maar zitten.’


  ‘Wat is er met u gebeurd, luit? Kunt u die verdomde Indianen niet-
‘Ik werd afgesneden van de rest,’ onderbrak Little hem snel. ‘Pijl in m’n schouder, raakte bewusteloos.’ Hij knikte onopvallend naar Insho. ‘Insho hier vond me en nam me mee. De Navajo’s hebben me verzorgd. Ik heb reden om ze dankbaar te zijn. Insho spreekt onze taal.’ Het laatste klonk als een waarschuwing. Whitters bloosde licht.


  Op dat moment klonk ergens achter de cavaleristen een luide kreet van ontzetting. De Navajo’s schrokken op, vergaten hun spel en begonnen wild dooreen te lopen. De cavaleristen voelden zich zichtbaar bedreigd en sommigen deden een pas naar voren, in de richting van hun geweren.


  ‘Blijf staan!’ riep Ben. ‘Afdeling! Geef acht!’


  Ze gehoorzaamden tot zijn grote opluchting. Ze stonden kaarsrecht, met krampachtige, rode koppen, terwijl de Navajo’s naar bevelen van Digoon luisterden en bleven staan. Bitazee kreunde hoorbaar, sloeg zijn deken vaster om zijn schouders en liep langs de cavaleristen heen.


  De Navajo die op hen toewankelde, bood een afgrijselijke aanblik. Zijn oren waren afgesneden en het bloed droop langs zijn schouders omlaag over zijn borst, die bedekt was met snijwonden.


  In de doodse stilte die volgde, begon plotseling de klaagzang van een vrouw op te klinken tegen de wanden van de kloof.


 

  9


  ‘Er kan geen sprake van zijn,’ zei Insho.


  Ben Little keek in het smalle, donkere gezicht, waarvan de wangen en de kin beschilderd waren met zwarte en gele oorlogskleuren. De cavaleristen groepten aan de rand van het kamp rond Whitters. Uit een van de tipi’s klonk zacht gejammer van vrouwenstemmen. Een tiental Navajo’s wachtte vol ongeduld op Insho, de helft al te paard. Digoon was met andere strijdgroepen vertrokken. Honden draafden door het goeddeels verlaten kamp, vrouwen en kinderen hadden zich teruggetrokken om voorbereidingen te treffen waarvan Little de betekenis niet begreep.


  ‘Het is het minste dat ik kan doen,’ zei Ben Little. ‘Stel dat er zoiets gebeurt als jullie bij de Sioux hebben gedaan. Ze zouden jouw kamp onverdedigd vinden, tenzij mijn troep hier achterblijft om de vrouwen en kinderen te beschermen.’


  ‘Dit is iets dat we alleen moeten doen. Kun je dat niet begrijpen, Kleine Beer? En het kamp is niet onbeschermd. Er is een krijgsplan gemaakt.’ Vanuit de Navajogroep werd iets geroepen. Insho keek op en knikte naar Shini. De ruiters keerden hun paarden en begonnen stapvoets in de richting van het begin van de kloof te rijden. ‘Je zou je handen vrij hebben...’ begon Ben Little maar Insho stak een hand op om hem te onderbreken.


  ‘Luister, Kleine Beer, want ik heb weinig tijd. Ik vraag je een gunst. Verlaat nu met je krijgers de Uran Navajo’s. Je bent altijd welkom, vergeet dat niet. Maar niet vandaag. Ik zal het je uitleggen. Als wij vandaag de hulp aanvaarden van blanken, zullen we niet alleen tegen de Sioux, maar tegen alle andere Indiaanse stammen moeten vechten. Een blanke kan een vriend zijn, maar alle blanken zijn onze vijand, omdat ze ons van onze jachtgronden verdrijven, in forten opsluiten, uithongeren en afmaken. Een stam kan een verdrag sluiten met blanken, waarin afspraken worden geregeld. Een stam kan nimmer met blanken optrekken tegen een andere Indiaanse stam. De Cheyennes uit het oosten en de Pueblo’s uit het zuiden en de Comanches uit het noorden, de Hopi en de Zwartvoeten en Vier Tenen de Apache, ze zouden zich allemaal keren tegen de stam die samen met blanken ten strijde trekt. Daarom vraag ik je als gunst dat je nu vertrekt, om later als vriend in vrede terug te kunnen komen.’


  Insho legde zijn hand tegen de schouder van Ben Little, die zijn hand een ogenblik op die van de Indiaan liet rusten en een wonderlijk gevoel van vertrouwen en vriendschap ervoer. In zijn hart wist hij dat Insho gelijk had. Heulen met de vijand, zou z’n kolonel het noemen. Hij voelde zich opgelucht en verheugd, dat hij die ene blanke vriend was, die zich thuis was gaan voelen in een zonderling Indiaans milieu. Het stemde hem bitter dat alle blanken, het bleekgezicht als gezichtloze massa, de vijand waren geworden in een onstuitbaar proces van expansie, dat vooruitgang werd genoemd. ‘Je hebt het vermogen om een probleem duidelijk te maken,’ zei hij tegen Insho, toen die zijn hand terugtrok. ‘Ik kan niet anders dan jouw wens respecteren.’ Hij keek in de zwarte ogen die hij misschien nooit terug zou zien en probeerde te glimlachen.


  ‘Het is een goede dag om te sterven,’ zei Insho zonder de glimlach te beantwoorden. Hij draaide zich om, liep naar Windzang en zwaaide zich op de ongezadelde rug. Rechtop reed hij naar het begin van de kloof, waar zijn groep wachtte. Bitazee had hem het bevel over deze groep gegeven en hem gezegd als laatste te vertrekken, nadat de blanken verdwenen waren.


  Ben Little voegde zich bij zijn troep. Blue gaf hem de teugel van Koperflank, die, toen hij tijdens de schermutselingen met de Sioux zijn berijder kwijt was geraakt, alleen maar z’n neus was gevolgd en naar de andere cavaleriepaarden op het verzamelpunt was gedraafd. De troep was klaar om te vertrekken. Little en Whitters salueerden toen ze Insho’s groep bereikten, die uitweek om hen te laten passeren. Een kwartier later waren ze de kloof uit.


  Insho keek naar de beschilderde gezichten van zijn krijgers. Shini zat naast hem op zijn paard. Alle gezichten waren beschilderd. Het terugsturen van de verminkte man was een openlijke uitdaging van Gele Slang geweest, een wrede vorm van oorlogsverklaring. De Navajo moest ergens in de Dennehotsovallei door de Sioux gevangen zijn. Na zijn aankomst had hij nog een paar gebroken zinnen kunnen uitbrengen voordat hij stierf. Digoon kon niet weten of Gele Slang daarop rekende of niet. Het maakte het krijgsplan extra ingewikkeld, en de blanken vormden de zoveelste complicatie, omdat niemand het erover eens was wat er met hen moest gebeuren. Afmaken, had Digoon voorgesteld. We kunnen hun wapens en paarden gebruiken. Maar Bitazee had zich tussen hen en de dood geplaatst.


  De jonge wachtposten bij de ingang waren vervangen door ouderen, die vanaf hun verborgen uitkijkposten tekens wisselden met Insho, die aan het hoofd van zijn groep de kloof uitreed. Beneden strekte de vlakte zich voor hen uit. In de verte hing de stofwolk van Ben Littles ruiters op het roerloze landschap. Naar het westen, waar de Navajo’s de Sioux van Gele Slang zouden treffen, als het gestamel van de stervende Navajo op waarheid berustte, was niets te zien. Toch bewogen zich daar de grote groep van Digoon en de kleinere van Bitazee, verborgen onder de bomen en tussen struiken en rotsen, of in de schaduw van de Duivelsrug. Misschien lag een deel van hen al in hinderlaag. Ze hadden een ruime voorsprong. Terwijl ze zich een weg langs de grillige formatie zochten, tastte Insho instinctief naar het reepje herteleer op zijn borst. Als de blanken er niet waren geweest, had hij misschien op verkenning kunnen gaan met de Bondgenoot. Hij kon Kleine Rookdrager nog eenmaal gebruiken, wist hij. Daarna zou hij hem moeten versterken met de rook van de geheime paddestoel, een langdurig werkje.


  Gele Slang was als een boze geest die uitgeroeid moest worden, uitgedreven. Er was geen tijd om de Cheyennes op te roepen. Daar hadden de Navajo’s goede contacten mee en misschien waren ze bereid geweest om met de Navajo’s een gemeenschappelijke vijand te verslaan.


  Ze hadden het voordeel van de schaduw en omdat ze op redelijke hoogte bleven, ook van het uitzicht. Ze merkten dan ook terstond het korte rooksignaal op, dat ergens vanaf de Duivelsrug gegeven werd: kleine witte wolkjes die snel oplosten in de blauwe lucht. Insho zette zijn troep tot grotere spoed aan. Het landschap was droog, grillig en vol verrassingen: groene holtes waarin knisperende hitte boven kleine waterstroompjes hing, vlakke stukken met taai prairiegras, grote en kleine rotsformaties, boomgroepen, steenslag.


  Een paar uur later waren ze, nog altijd hoog boven de vallei, aan de uitlopers van de Duivelsrug en ze zagen in de verte de platte kies van de Sioux-schuilplaats, waar geen enkele beweging te zien was. Toen barstte, ergens onder hen, het strijdrumoer los op de plaats die in het krijgsplan min of meer was voorzien.


  Insho liet stilhouden. In het plan speelde hij een ondergeschikte rol, en dan nog alleen als het nodig was. Digoon liet weinig aan het toeval over. Hij was erop uit om Gele Slang definitief te verslaan en toen hij zijn plan uiteenzette, had Insho bewondering gevoeld voor de manier waarop de gevechtsleider van de Navajo’s elke hinderlaag bij voorbaat voorzag en in eigen voordeel wist om te zetten. Het zwakke punt van Gele Slang scheen zijn drift te zijn, en Digoon had zijn krijgsplan gebaseerd op het zodanig tarten van de Sioux-hoofdman dat hij, verblind door woede, niet meer in staat zou zijn om de listige valstrik te doorzien die voor hem werd opgesteld.


  Het was een warme dag. Heel hoog joeg de lichte bries witte wolken uit elkaar en smeerde ze in wollige banen naar het westen. Voor hen uit lag de trechter die de Duivelsrug scheidde van de lagere uitlopers. Aan de andere kant, nog buiten het breedste deel van de trechter, was de strijd begonnen met vier schoten uit het Sharp buffelgeweer van Dakeh, een afgesproken signaal voor de kleine en grote groepen Navajo’s die her en der verspreid zaten. Het betekende dat de hoofdmacht van de Sioux was gelokaliseerd en dat Dakeh met zijn vijftien ruiters aan zijn opdracht begon. Dat was een gevaarlijke manoeuvre, waarbij ze zich openlijk moesten vertonen en doelbewust onder het bereik van de Siouxwapens moesten komen, onder het mom van slordigheid of onnozelheid. Het waren de snelste en behendigste Navajo’s die ervoor gekozen waren.


  Insho en zijn ruiters luisterden korte tijd naar het lawaai van de schoten, het tartende krijgsgehuil van de Navajo’s en het opgewonden gekakel waarmee de Sioux in de aanval gingen. De Navajo’s zouden zich hevig verzetten, praktisch tot de Sioux zo dicht genaderd waren dat de moedigsten hun roekeloze tikken met de coupstokken konden uitdelen in een vlaag van sportieve doodsverachting. Maar voordat het gevecht met tomahawks, speren en messen in een man-tot-man treffen ontaardde, zou Dakeh het teken geven en zouden de Navajo’s op de vlucht slaan. De Sioux zouden achter hen aan razen omdat ze de overwinning roken en dan zou de val dichtklappen.


  Insho gaf een teken en spoorde Windzang aan. Het paard begon voorzichtig de rafelige helling af te dalen en de groep volgde zo geruisloos mogelijk. Een kwartier later bereikten ze het nauwste deel van de trechter. De tien meter brede kloof vormde een mogelijke vluchtroute voor de Sioux, maar Gele Slang kon hem ook gebruiken om een omtrekkende beweging te maken waardoor hij de Navajo’s van Digoon in de rug kon aanvallen. Ze vonden een plek waar ze de paarden konden achterlaten en werkten zich daarna langs de westkant van de kloof omlaag tot ze een twintigtal meters boven de doorgang zaten. Daar maakten ze zich onzichtbaar achter uitsteeksels en richels. Er werd geen woord gesproken. Elke man wist wat hij moest doen.


  Insho sloop naar een hoger punt, vanwaar hij uitzicht had op het brede deel van de trechter. Shini kroop achter hem aan. Insho legde zijn Winchester naast zich op het droge gras dat tussen het steengruis woekerde en keek naar de hagedis die over het gruis bewoog. Zijn hand betastte Kleine Rookdrager. Hij voelde de geruststellende aanwezigheid van de Bondgenoot en probeerde de boodschap van de hagedis te doorgronden, maar het patroon was te ingewikkeld. Eerst ging hij naar het oosten en wendde de kop toen snel naar het westen, een goed en een slecht voorteken direct achter elkaar, en daarna leek hij gevaar te voorspellen dat uit het noorden kwam. Insho keek in die richting. Er dreven kleine witte wolkjes en heel even leek het, alsof een ervan samentrok en bewoog, als een witte vogel, alvorens op te lossen in het blauw.


  Insho wist dat Digoon met zijn hoofdmacht dicht in de buurt was, aan de oostkant van de trechter, maar hij kon geen spoor van hen ontdekken. Het gehuil recht voor hem uit werd luider. Acht, tien, twaalf Navajo’s werden zichtbaar toen ze op topsnelheid de trechtermond in joegen. Een drom Sioux zat hen dicht op de hielen. Ze ranselden hun paarden en zwaaiden met hun wapens. Heel even was er, haarscherp op zijn netvlies, het detail van de voorste Sioux die met zijn tomahawk insloeg op het paard van de laatste Navajo. Het gillen, stampen van paardehoeven, het lawaai van geweren die lukraak werden afgeschoten, woei op hem toe.


  Op hetzelfde moment besefte Insho dat er iets niet klopte. Aan de overkant klonk plotseling het gedruis van Bitazees strijdmacht die in actie kwam. Zijn Navajo’s lagen diep voorover op de hals van hun paarden om Gele Slang in de flank aan te vallen. De Sioux staakten hun achtervolging van de kleine eerste groep en leken enkele ogenblikken aan verwarring ten prooi. Op dat moment drong het tot Insho door wat er niet klopte.


  Er waren er veel te weinig!


  Insho sloot zijn ogen. Hij had Gele Slang eenmaal gezien, in het perspectief van de kraai. Hij probeerde zich te concentreren op dat gezicht, waaraan door het oog van de vogel elke kleur ontbrak. Overal uit de brede trechter klonk nu lawaai van geweren en krijgskreten, maar achter zijn gesloten oogleden zocht Insho naar de geest van Gele Slang, zijn verblijfplaats. Bloed verbond hen. Bloed en haat.


  Met een ruk ging zijn hoofd naar links. Hij opende zijn ogen en staarde naar de lange oosthelling. Digoon zat onderaan die helling. Hij waande zich veilig op een plaats vanwaar hij op het beslissende moment de Sioux de genadeslag moest geven. Maar boven hem loerde het gevaar. Gele Slang.


  Insho kreunde. Net als de Navajo’s had Gele Slang een kleine groep geofferd om een valstrik te spannen. Zijn hoofdmacht zat daarboven. Alles was te snel beslist. Er waren geen verkenningen gedaan. Digoon dreigde het slachtoffer te worden van dezelfde zwakheid die hij bij Gele Slang hoopte uit te buiten: blinde woede. De zon schitterde op de geweerlopen, hoog boven hem. Er was niets dat Insho kon doen.


  Machteloos keek hij toe hoe de Sioux omlaag golfden. Elk geluid dat ze maakten werd overstemd door het krijgsrumoer uit de kilometer brede trechter, waar Bitazees ruiters achter de verspreide groepjes Sioux aanjoegen. Pas toen ze vlak boven Digoon waren, begonnen de Sioux van Gele Slang hun angstaanjagende strijdgehuil en losten hun eerste salvo.


  De Navajo’s waren volledig verrast. Ze herstelden zich snel en een hevig tumult brak los, op nog geen driehonderd meter van de plaats waar Insho lag. Stofwolken onttrokken paarden en mannen aan het gezicht. Groepen Navajo’s holden naar hun pony’s terwijl anderen met geweren, pijlen, speren en tomahawks de aanstormende vloedgolf van Sioux probeerden te stuiten.


  Insho legde zijn hand op de pols van Shini, die overeind wilde komen.


  ‘We blijven hier,’ zei hij. ‘Digoon weet wat hij doet. Hij weet dat we hier zijn.’


  ‘We kunnen helpen,’ smeekte Shini. Hij wist evengoed als Insho dat Bitazee, zelfs al zou hij begrijpen wat er gebeurde, veel te ver weg was om Digoon te kunnen ontzetten.


  ‘Ga naar de anderen,’ zei Insho. ‘Laat ze hun wapens gericht houden op de ingang van de trechter. Misschien zal Digoon de Sioux hierheen lokken.’


  ‘Wat kunnen wij uitrichten? Niemand heeft dit voorzien.’


  ‘Ga!’ zei Insho. ‘Niemand kan het noodlot veranderen.’


  Shini aarzelde en sloop toen weg zonder iets te zeggen. Insho zag heel in de verte de onduidelijke bewegingen van kleine ruitergroepen die elkaar in alle richtingen achterna zaten. Maar links van hem woedde de strijd tussen Digoon en de hoofdmacht van de Sioux nu op zijn hevigst.


  De Navajo’s huilden van woede en vochten als tijgers. Struiken, rotsen en kleine boomgroepen belemmerden Insho’s uitzicht; het enige dat hij zag was een vage warreling van ruiters en Indianen te voet die in rommelige kluwens dooreen bewogen. Hij hoorde het onregelmatige knallen van geweren, het schreeuwen van gewonde paarden en het gekrijs van de vechtenden. Het tumult verplaatste zich schoksgewijs in zijn richting. Uit de vlakte klonken alleen nog verspreide schoten, als uit een ander decor, een andere dimensie. Een groep Navajo’s maakte zich los uit de slachting en joeg z’n bezwete paarden blindelings in de richting van de trechter. Sioux stormden erachteraan, en Insho zag het blikkeren van geheven tomahawks, van messen en de lange, dansende speerpunten waaronder krijgsversieringen wapperden in de wind. De Navajo’s schoten al rijdend terug, met geweren en bogen. Een tweede groep ruiters maakte zich verder naar links los uit de kluwen.


  Insho verhief zich en klauterde snel omlaag om zich bij de anderen te voegen. Hij liet zich naast Shini vallen en riep: ‘Ze komen! Eerst de onzen! Wacht met schieten tot ze voorbij zijn!’


  Hij richtte zijn Winchester op het begin van de trechter en hoorde links en rechts van zich het spannen van andere geweren. Zijn groep vormde een schamele verdedigingslijn, maar Insho begreep dat Digoon geen andere mogelijkheid zag om de Sioux te vertragen. Alles wat Digoon nodig had was een beetje tijd, een adempauze, om zijn krijgers opnieuw te verzamelen.


  Het gerommel van paardehoeven werd luider en scherper toen de eerste Navajo’s het nauwste stuk van de trechter bereikten. Insho kon de machteloze woede op hun vertrokken, beschilderde gezichten zien. Sommigen waren hun wapens kwijt. Er waren gewonden. Achter hen klonken schoten. Geweerkogels ketsten gierend van de rotswanden. De eerste vier passeerden de plaats waar Insho met zijn krijgers vlak boven hun hoofden verborgen zaten. De kloof stroomde vol Navajo’s en nu herkende Insho het pokdalige gezicht van Digoon, die bevelen schreeuwde en met krachtige armgebaren duidelijk maakte dat zijn krijgers hem moesten passeren. De hele trechter stonk plotseling naar stof, zweet, kruit en bloed. Toen kwamen de Sioux.


  Het was een dichte drom. Ze verdrongen elkaar in de nauwe kloof achter de laatste vluchtelingen, als de triomfantelijke stampede van een kudde die de vijand onder de voet gaat lopen. Het gillen was oorverdovend.


  Insho richtte op de voorste. Boven de korrel van zijn geweer zag hij een verhit, roodbeschilderd gezicht, dat in een flits uiteen leek te spatten onmiddellijk nadat hij de trekker overhaalde. De Sioux tuimelde van zijn paard en verdween in het gewoel. Weer schoot hij.


  Een paard steigerde. Toen daverden de geweren van zijn tien mannen en brachten een ware chaos teweeg. Paarden steigerden en vielen opzij en een woedend gehuil vulde de trechter. Maar nog voordat de eerste salvo’s afgevuurd waren, hadden de Sioux hun herkomst ontdekt. Naast Insho slaakte Shini een kreet van pijn en viel opzij toen vanuit de achterste gelederen van de Sioux werd teruggeschoten. Insho vuurde opnieuw, ditmaal op een Sioux die vlak achter Digoon was opgedoken. De Navajoleider probeerde zijn paard te keren maar het dier struikelde over de spartelende poten van een gevallen Siouxpony en Digoon stortte voorover. De achterste Navajo’s zagen het gebeuren en probeerden hun rijdieren te keren om Digoon te hulp te snellen, maar de Siouxschutters richtten hun wapens een eindje lager en namen hen direct onder vuur. Twee Navajo’s vielen.


  Digoon was opgesprongen, maar vlak achter hem zag Insho in een flits de adelaarstooi met de rechte, gebogen en geknakte veren van Gele Slang. Hij richtte bliksemsnel zijn wapen, maar de Winchester ketste. Hij zag de opgeheven oorlogsspeer middenin het gewoel achter de nietsvermoedende Digoon, wierp met een grauw zijn Winchester opzij en graaide naar de Henrybuks van Shini, die naast hem lag te kermen van pijn. Plotseling leken zijn handen als verlamd toen hij zag dat de speer van Gele Slang met volle kracht in Digoons rug werd gestoten. De Navajo-leider tuimelde voorover en bleef liggen. Gele Slang slaakte een triomfkreet die boven het lawaai uitklonk en probeerde zijn speer uit Digoons rug te trekken. De schacht brak en de punthelft bleef steken in een poel van bloed. Op hetzelfde moment weerklonk Navajogehuil achter de Sioux. De strijdmacht van Bitazee had het nauwste stuk van de trechter bereikt en de Sioux zaten nu in de val. Gele Slang scheen de situatie onmiddellijk te doorzien. Hij schreeuwde bevelen, zwaaide met zijn armen, riep om een paard. De Sioux vormden twee fronten. Het achterste deel keerde en vuurde met geweren en bogen op de groep van Bitazee. De veertig of vijftig die heelhuids langs Insho’s groep waren geraasd, stormden op de restanten van Digoons groep in die aan het eind van de kloof standhield en vastbesloten leek om de Sioux de doorgang te beletten. Insho’s groep vuurde in alle richtingen. Vlak onder hem gooide Binash z’n leeggeschoten Springfield terzijde en greep zijn boog. Insho sprong overeind en brulde een uitdaging naar Gele Slang, die in het midden van de scheiding stond en onkwetsbaar leek voor de pijlen en kogels.


  De Sioux-aanvoerder hief het hoofd op. Hij had de vlecht van Digoon in de ene hand, een mes in de andere. Weer gilde Insho, terwijl hij van steunpunt naar steunpunt sprong en de bodem van de kloof bereikte. Het was alsof hij zweefde, zonder zijn hart of zijn bloed te voelen. Het was een droom, maar alles ging tienmaal sneller dan in een droom. Het mes van Gele Slang flitste rond de scalp van Digoon en de schedelhuid kwam er met een geweldige ruk aan de vlecht af. De rode, botte stomp van Digoons hoofd viel opzij en de Sioux stak de scalp met een triomfkreet in de lucht.


  Insho was nu vlak bij. De kreet die hij slaakte leek uit het diepst van zijn keel te komen, een roofdierachtig geluid dat verzwolgen werd in de mist, die het oppervlak van de werkelijkheid aan het oog onttrok.


  Met een bliksemsnelle beweging stak Gele Slang de scalp van Digoon in zijn gordel. Hij verhief zich en keek op Insho neer. Hij was een hoofd groter, een gespierde gestalte, die met zijn hele fysiek verachting uitstraalde. Voor Insho stond alles stil. Misschien, dacht hij in een flits, omdat zijn vijand of hijzelf al met één voet in het rijk stond, waar de tijd geen rol meer speelde.


  ‘Ik ga je doden, moordenaar van mijn stam,’ schreeuwde Insho. Het leek alsof het krijgsrumoer om hen heen bedaarde, maar dat moest verbeelding zijn, want een deel van zijn brein registreerde de woeste beweging van Indianen en paarden om hen heen.


  Met een lichte, gemakkelijke sprong maakte Gele Slang zich los van het lijk van Digoon. ‘Een Navajohond die een Siouxopperhoofd uitdaagt? Wat is je naam, jakhals?’


  ‘Tevua insho he’uginaa umdakeh,’ zei Insho. Hij waagde een snelle blik omhoog omdat hij het ruisen van vleugels meende te horen en heel even zag hij de witte doodsvogel traag boven Gele Slang cirkelen. De Bondgenoot.


  Hij liet hem komen, precies zoals Gevlekt Paard hem had geleerd. Zijn huid prikte. Hij sprong opzij, gewaarschuwd, toen de grijns op het gezicht van Gele Slang werd overstemd door een bliksemsnelle beweging. De tomahawk suisde langs zijn oor zonder hem te raken.


  Hij dacht nergens meer aan. Hij dreef op de influisteringen die zijn lichaam leidden. Hij tastte naar het enige wapen dat hij bij zich had, het Bowiemes van de witkop die beweerde zijn vriend te zijn. Het mes voegde zich in zijn hand; hij had er nooit mee geoefend maar de greep was koel en rustgevend, het gewicht voelde goed aan, het mes lag in balans. Hij cirkelde traag achteruit, de handen uiteen, het mes in de rechterhand met de punt opgeheven.


  Gele Slang kakelde van plezier. Hij had een lang en lelijk uitziend steekwapen te voorschijn gehaald, het leek op een bajonet. Insho week verder achteruit, in de richting van de trechterwand. Zijn mocassins gleden tastend over stenen en obstakels. Als hij nu viel zou hij nooit meer opstaan.


  Gele Slang volgde hem, nog steeds grijnzend. Naast hem stortte een Sioux van zijn paard, getroffen door een pijl van Binash. Nu waren ze uit het gedrang van de paarden. De ingesloten Sioux vochten als bezetenen, in de trechtermond en aan de nauwe kant, maar hier, in het midden, leek een magische cirkel van stilte te zijn. Insho hield Gele Slang onafgebroken in de gaten. Hij zag de plotselinge flikkering in de geelgespikkelde zwarte ogen vlak voordat de Sioux naar voren dook, de arm met het mes als een rapier op de keel van Insho gericht. Terwijl Insho opzij dook maakte Gele Slang een onverhoedse zwaaiende beweging en de punt van zijn mes kraste licht over Insho’s borst. Toen lag het mes plotseling in Gele Slangs linkerhand en probeerde hij het met een zijwaartse stoot tussen Insho’s ribben te drijven. Insho hakte woest met zijn rechterarm en ontweek de aanval, maar zijn eigen Bowiemes richtte geen enkele schade aan omdat Gele Slang licht als een schaduw wegdanste.


  De Sioux grijnsde. Het zweet besmeurde de verf op zijn gezicht. Onmiddellijk kwam hij terug, vastbesloten de ander geen seconde rust te gunnen en een einde te maken aan het gevecht, om zich bij de rest van zijn krijgers te kunnen voegen en uit de trechter te breken. Insho had geen idee van wat er om hen heen gebeurde. Het enige dat hij zag, waren de ogen van Gele Slang en het mes dat nu van bovenaf in zijn richting kwam. Plotseling flitste zijn eigen rechterarm naar voren, zonder dat hij er zich van bewust was. Hij voelde de spieren en de kracht van de ander, toen hij met hoofd en schouder onder de arm van de Sioux dook en samen met de Bondgenoot leek te ontploffen tegen het massieve lichaam. Gele Slang helde achterover. Het lange mes zwenkte terug en probeerde van bovenaf Insho’s rug te doorboren terwijl ze in een dodelijke omhelzing omlaag gingen. Insho dreef zijn knie in het kruis van de Sioux, die een kreet slaakte en zijn armen uiteen sloeg. Onmiddellijk verdween het Bowiemes met alle kracht waarover Insho beschikte tot aan het heft tussen de ribben van Gele Slang en de vlijmscherpe punt raakte het hart. De Sioux gilde en begon te stuiptrekken.


  Insho krabbelde overeind. Hij trok het mes uit de moordenaar van zijn stam. Hij keek naar de scalp en bedacht zich, stak het mes in zijn gordel. Met het gezicht naar de kloofwand tastte hij naar Kleine Rookdrager. Weer hoorde hij de vleugels. Het ruisen ging door tot de stuiptrekkende ledematen van Gele Slang stil lagen.


  Hij draaide zich om. Het lawaai van de werkelijkheid keerde terug, maar het vechten was voorbij. In de verte werd nog geschoten, maar dichterbij, in de kloof, klonk alleen het gejammer van gewonde paarden en mannen.


  Toen zag hij Bitazee met een tiental andere Navajo’s. Ze stonden vlak bij. Er was geen Sioux meer te bekennen, behalve de doden die, zonder scalp, in vreemde houdingen door de kloof verspreid lagen.


  Bitazee deed een stap naar voren.


  ‘Het is voorbij,’ zei hij. ‘De Sioux zijn verslagen.’ De oude Navajo zag er doodmoe en ziek uit. ‘Waarom neem je zijn scalp niet?’


  ‘Ik heb niets nodig om me Gele Slang te herinneren,’ zei Insho. Zijn spieren trilden.


  ‘Help Barach en Moker met de gewonden en de buit,’ zei Bitazee. ‘Ik ga vooruit.’


  Insho knikte.


  ‘We hebben veel doden,’ zei Bitazee. Hij keek naar het lijk van Gele Slang, ‘Ik ben blij dat Insho aan onze kant staat,’ zei hij toen en wendde zich af. Klom hielp hem op zijn paard.


  De zon was bezig onder te gaan toen Insho met de karavaan, de gewonden en de grote buit aan wapens in het kamp kwam. Mitana was al vertrokken naar de heilige plaats, waar een andere groep de doden heenbracht en waar nog voor de dageraad begonnen zou worden met de ceremonie.


  Hij vond Deninah achter de tipi, naast het hakblok. Ze was bewusteloos. Bloed stroomde nog uit het stompje aan haar linkerhand, waar ze een vinger had afgehakt. Insho liep de tipi in. Hodeeshtal zat naast de vuurplaats waar geen vuur brandde.


  ‘Sta op,’ zei Insho. Hij sloeg zijn armen om haar heen.


  ‘Yitaz is dood,’ zei ze, haar gezicht verborgen tegen zijn borst. Ze zocht troost.


  ‘In jou leeft hij verder,’ zei Insho. ‘Ook in wat je zult dragen.’ Hij legde zijn hand tegen haar buik. ‘Vannacht breng ik Deninah en jou naar de heilige plaats, om erbij te zijn.’ Hij was ontstemd. ‘Help Deninah,’ zei hij. ‘Brand de wond dicht en verbind haar vinger. Ze had dat niet hoeven doen. Je had het niet moeten toelaten.’


  Yitaz zou op zijn hoge rustplaats van tussen staken gespannen buffelhuiden gelegd worden en vanaf dat moment was hij het, die de verantwoordelijkheid voor Yitaz’ tipi en voor Deninah en Hodeeshtal zou dragen.


  ‘Het is een gewoonte van ons volk,’ zei Zij die Zingt.


  ‘Het is ook mijn volk,’ zei Insho. Hij keek in haar ogen, drukte zijn mond op de hare. ‘Ik wil niet dat jij jezelf ooit verminkt als ik sterf,’ zei hij. ‘Ga nu, troost haar. Ze zal altijd in onze tipi wonen, en in de hogan, als we een vaste verblijfplaats vinden.’


  Hij hielp haar de bewusteloze Deninah naar binnen te dragen en hield haar hoofd op zijn schoot terwijl Hodeeshtal de stomp dichtschroeide met vuur, schoonmaakte en verbond. Haar hoofd lag nog steeds op zijn schoot toen ze bijkwam. Hodeeshtal hield haar hand vast. Deninahs gezicht vertrok van pijn.


  ‘Wij zijn nu het gezin,’ zei Insho. Hij nam Kleine Rookdrager van zijn hals en schoof het reepje herteleer tussen haar lippen. Deninah proefde de bittere smaak. Geleidelijk verdween haar pijn. Toen ze sliep trok Insho voorzichtig Kleine Rookdrager uit haar mond en schoof bij haar vandaan. Hodeeshtals ogen volgden het stukje leer terwijl Insho het terughing om zijn hals. Daarna keek ze naar het vredige gezicht van haar moeder.


  ‘Bitazee verwacht me,’ zei Insho, terwijl hij opstond.


  Ze stelde geen vragen, keek hem alleen maar na toen hij de buffelhuid voor de opening opzij schoof en naar buiten stapte.


  Het was bijna donker. Uit tipi’s klonk de melancholieke klaagzang van vrouwen die om doden treurden. Een nachtegaal zong er bovenuit, hoog en helder als glas.


  Hij liep naar het middelste vuur. Bitazee zat daar, met een handjevol ouderen. Toen hij achter hem stilhield, keek Bitazee op en hij zag de pijn op het gezicht van de oude man, de pijn die hem van binnen verteerde. Hij zag dat Bitazee ertegen vocht, maar de kleur van het tweede lichaam was duidelijk genoeg en Insho wist dat de stam waarschijnlijk nog voor de lente om z’n opperhoofd zou treuren.


  Bitazee gebaarde dat hij bij het vuur moest gaan zitten.


  Insho aarzelde. ‘Mijn plaats is niet bij het opperhoofd en de raad van wijze Navajo’s.’


  ‘Klets niet,’ zei Bitazee droevig. ‘Kijk naar de open plaatsen.’


  Er ontbraken er drie. Yitaz, Digoon en Mitana, maar die was de bergen in met de doden.


  Bitazee staarde in het vuur. De andere mannen keken naar Insho. Hij wist wat ze dachten. Hij is nog zo verschrikkelijk jong. De man die hen gidste, de man die de jacht leidde omdat hij dacht zoals buffels dachten, de kwijlende man die over het bezit en het vee ging, de man die hen allen leidde. Het waren allemaal ervaren mannen, het hart, de stem en het geweten van de stam.


  ‘Ik ben een vreemdeling, maar mijn volk is gewroken,’ zei Insho. ‘Je behoort tot de Navajo’s,’ zei Bitazee. ‘Dat alles is gebeurd, achter de rug. Ik heb Manuelito gekend. Hij heeft de eerste Amerikanen zien komen om met de Navajo’s te handelen, en toen ze voor het eerst kwamen, was er een grote dans en ze dansten met onze vrouwen. Dat was voordat ze alle stammen op elkaar joegen en al deze ellende veroorzaakten.’ Zoals gewoonlijk volgde Bitazee een historisch zijspoor om ter zake te komen en het duurde even voordat Insho het verband zag. Wat Bitazee wilde zeggen, was, dat Insho niet bij de Navajo’s terechtgekomen zou zijn als er geen blanke expansie was geweest en dat ze op dit moment niet zouden treuren om dode Indianen. De oude man zweeg een tijdje, terwijl Insho onzeker bleef staan en de andere mannen naar hem keken. Tenslotte bracht Bitazee zijn magere arm te voorschijn uit de plooien van zijn deken en wees een plaats aan.


  ‘Het is mijn wil dat je Digoons plaats inneemt,’ zei hij.


  Insho aarzelde. Hij had van alles verwacht, maar niet dit. De positie van gevechtsleider was een post die hij niet verlangde. Al was het maar omdat hij daardoor direct onder Bitazee zou staan en niet wist hoe de stam daarop zou reageren. Toch kon hij Bitazees gedachtengang begrijpen: de oude man wilde een verandering, een koers van verzoening, ook al wist hij in de grond van zijn hart dat die uiteindelijk tot niets zou leiden.


  ‘Is dat de wens van allen?’ vroeg Insho.


  De oudere mannen knikten. Bitazee zei:


  ‘Insho heeft verlangen naar vrede, maar het instinct van een krijger. Hij zal niet strijden uit lust om te doden, noch om eer of buit. Hij heeft de scalp van Gele Slang geweigerd te nemen. Ik heb hem gezien. Hij zal strijden als z’n stam in gevaar is, met het inzicht van een havik, de moed van een buffel. De strijd is ons opgedrongen, sinds Manuelito. Het is niet meer de sport, de stok, het gezicht van de tegenstander, maar het pure lijfsbehoud. Er is niets dat zo droevig is. Daarom is het nodig dat de plaats van Digoon, die een dapper man was, wordt ingenomen door een andere bekwame krijger, die bovendien het inzicht heeft van een leider, die rechtvaardig is en naar vrede verlangt. Misschien ben je te jong, maar ik hou van een gok. Onvermogen doodt zichzelf.’


  Hij keek naar Insho, die zich onbeduidend en ongemakkelijk voelde en schoorvoetend een pas naar voren deed om naast Bitazee op de lege plaats van Digoon te hurken.


  Geruime tijd werd er niet gesproken. Toen nam Bitazee zijn pijp en begon hem te vullen. Zijn vogelachtige hand reikte naar het vuur en pakte een brandende tak, waarmee hij de pijp aanstak.


  Het oude opperhoofd zoog de rook naar binnen en blies hem langzaam uit, in de drie richtingen die afgekeerd waren van de doden. Daarna gaf hij de pijp door aan Insho.


  De nachtegaal staakte zijn gezang en hij hoorde nu alleen nog de klaagzang van de vrouwen uit de tipi’s. Aan zijn voeten knisperde het vuur. Een paard hinnikte.


  Insho vulde zijn longen met de rook en blies langzaam in de drie richtingen.
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 Ze zetten haar op een deken, legden geschenken om haar heen en droegen haar tot voor de tipi van Bitazee, omdat Insho geen vader had. Ze zag er zo mooi uit dat Insho bijna niet durfde ademen. Iemand drukte hem een klompje zout in de hand. Deninah moest telkens haar gezicht afwenden omdat ze huilde, van verdriet om Yitaz, en van vreugde om Hodeeshtal.


  ‘Ik heb jullie niet onder de deken gezien,’ zei Bitazee. ‘Elk jong stel zit uren met de kop onder een deken om alleen te kunnen zijn, ook al is iedereen erbij. Maar je bent het toch met haar eens geworden.’


  ‘O, ja,’ zei Insho.


  De oude man keek naar Hodeeshtal.


  ‘O, ja,’ zei Hodeeshtal.


  Bitazee tikte hen allebei met de steel van zijn pijp op de schouder. ‘Je hebt een goede tipi, van zestien huiden, ruim voor een gezin. Hij is rond, zoals alle tipi’s, om je te herinneren aan de heilige kring van het leven, die geen begin heeft en geen einde. Het spijt me dat je een korte nacht zult hebben.’


  Het kamp zou in alle vroegte afgebroken worden om naar het winterverblijf te verhuizen en de nacht werd nog verder bekort omdat iedereen kwam eten en drinken en de hele zaak uitliep op een Squawdans en de nodige vrolijke seksuele misdragingen en grappen, gokken en mocassinspel. Oude vrouwtjes, die driebeners genoemd werden omdat ze met een stok liepen, vertelden verhalen aan de kinderen en overal werd gezongen. Er hing een warme gloed over het hele kamp, waarin het verlies van krijgers kon worden vergeten. Ver na middernacht joeg Hodeeshtal zwaaiend met haar knots de opdringerigste feestvierders bij de tipi vandaan. Het feest doofde uit, net als de vuren. Deninah zocht onderdak voor de nacht in de tipi van Ahlom, waar ze scheef werd aangekeken door diens krijgshaftige dochter Nizalah, die haar jaloezie nauwelijks kon verbergen. Eindelijk waren ze alleen, Insho en Hodeeshtal, in hun eigen warme tipi, waar bundels en pakken klaar lagen om de volgende dag op de stokslee gebonden te worden. Het vuur verspreidde gelig licht. Hodeeshtal had het bed gemaakt van het zachtste bont en de mooiste dekens. Daar bleven ze in elkaars armen liggen, lang nadat de hartstocht was uitgewoed en de beloften waren vervuld. Lang nadat het kamp stil was geworden en ze niets meer hoorden dan uilen en krekels en de diergeluiden waarmee de wachtposten het alles veilig meldden en elkaar wakker hielden. Insho hield haar vast, bij het vage licht, koesterde zich aan de gloed van haar ogen. Hij had zich nog nooit zo gelukkig gevoeld.


  De volgende morgen begon de verhuizing naar het winterkamp. De meeste vrouwen en kinderen gingen te voet, achter de paarden die de stoksleeën trokken, waardoor er per dag geen grote afstand kon worden afgelegd. Toch waren ze op de tweede avond al bij de uitlopers van de Mogollonbergen ten zuiden van de ranch die Cliffs Place werd genoemd.


  Insho hield zijn gevlekte paard in toen hij de rand van het bos aan de voet van de Mogollon bereikte. Achter hem naderde de karavaan over het ruwe, met rotsblokken, jeneverbessen en schildcactussen bezaaide terrein. Barach reed op hem toe. Hij had het haar in een enkele grijze vlecht op de rug. Zijn ogen verdwenen bijna in de plooien van zijn gezicht.


  ‘Misschien nog een dagreis,’ zei hij. ‘We zijn flink opgeschoten. Geen Sioux, geen blanken, niets. Zullen we hier overnachten?’


  ‘Een eindje het bos in?’


  ‘We zullen kijken.’ Barach gaf een teken. Verkenners drongen op hun pony’s het bos in. ‘Shini weet een geschikte plek. Ik ga vooruit.’ Hij tikte met zijn hielen tegen de vacht van zijn grijze paard en verdween tussen de bomen.


  Bitazee reed aan de spits van de naderende karavaan, hij zat recht op z’n witte paard en zag er tegelijk oud en nietig en indrukwekkend uit. Toen ze hem bereikten, wendde Insho zijn paard en reed naast het oude opperhoofd het bos binnen zonder dat de karavaan stilhield.


  Spoedig bevond de stam zich onder de hoge, gewelfde kruinen van het verkleurende loofbos, waar de geluiden klonken als in een enorm gewelf. Niemand sprak, omdat het een plaats was die om stilte vroeg. Het gedempte geluid van de paardehoeven, het ruisen van de sleeën en het schuifelen van de mocassins leek op wat hij zich van de zee herinnerde. Nu en dan klonk luid het breken van een tak of het krassen van een legger over een steen.


  Ze volgden de beek en bereikten de open plek. De trage karavaan begon uiteen te vallen in een bonte mengeling van kleur en beweging. Bitazees vrouwen richtten zijn tipi op naast de beek, de andere tipi’s bleven op de stoksleeën. Vuren werden ontstoken, paarden gedrenkt. Uit alle richtingen druppelden de verkenners binnen.


  Insho liet Windzang drinken en kluisterde het paard op de manier van de Navajo’s. Hij zag Hodeeshtal bij de vrouwen die bezig waren de maaltijd te bereiden voor de hele stam, zoals altijd wanneer ze trokken. Ze hief haar hoofd op toen hij voorbijkwam, alsof ze zijn nabijheid voelde, en lachte naar hem. Daar wil ik met je slapen, dacht hij en ze volgde zijn blik naar een plek vlak langs de beek en scheen hem te begrijpen, want ze begon te stralen.


  Hij liep naar het middelste vuur, waar de oudsten zaten. Er was niets te melden. Mitana, de sjamaan, schoof bladeren bijeen, stak ze aan, en bestudeerde met een diepzinnige uitdrukking op z’n gezicht de richting van de rook. Bitazee stak een pijp op en het hem rondgaan.


  ‘Barach vertrekt bij zonsopgang om het winterkamp te verkennen en klaar te maken,’ zei Bitazee. ‘Heeft Insho wachten uitgezet?’


  ‘Het is gedaan,’ antwoordde Insho.


  Hij dacht aan Shini, die de wachtposten had geregeld. Shini was zijn beste vriend onder de Navajo’s, en ook de man bij wie hij soms zijn hart uitstortte. Over zijn eenzaamheid tussen de oudsten van de stam, over zijn afkeer van strijd. Shini begreep hem, ook al kon Insho hem niet vertellen over Kleine Rookdrager en de Bondgenoot.


  ‘Je dwaalt af, m’n jongen,’ hoorde hij Bitazee naast zich zeggen en hij schrok op uit zijn gedachten. Hij zag de gerimpelde glimlach en de pijp die hem werd voorgehouden. ‘Het spijt me,’ mompelde hij.


  ‘Afdwalen hoort bij ouderdom,’ zei Bitazee tevreden en luisterde naar de kinderstemmen die protesteerden tegen het slapengaan. De geuren van vlees en kruiden hingen boven de open plek.


  ‘Er zijn momenten,’ vervolgde Bitazee zo zacht dat alleen Insho hem hoorde, ‘dat ik geloof dat de Navajo’s opnieuw moeten trekken, verder weg naar de ondergaande zon. Ik denk dat de gevaren van de wildernis minder ernstig zijn dan de gevaren van de blanke. Alles zal veranderen.’ Hij liet zijn hoofd op zijn borst zakken alsof hij in trance ging. Moker had de pijp, rookte, gaf hem door aan Mitana.


  ‘Deze winter zullen de Navajo’s moeten beslissen,’ zei Bitazee onverwacht. Weer stond de pijn op zijn gezicht.


  ‘Ik krijg hoofdpijn van al die beslissingen,’ zei Klom.


  ‘Welke beslissingen?’ vroeg Moker.


  Ze keken naar de oude man. Ze dachten dat zijn pijn bij ouderdom hoorde, of een kenmerk van zijn gezicht was. Zelfs Mitana drong er nooit in door.


  ‘Jullie zullen wel zien,’ zei Bitazee.


  Insho stond op en liep naar de rand van het bivak waar Shini terugkeerde van de wachtposten. ‘Waarom kijk je zo bezorgd?’ vroeg de slanke Indiaan, wiens ogen voortdurend in de weer leken om dingen te onderzoeken. ‘Het regent niet en toch is er water, de plaats is goed en morgen zullen we het winterkamp bereiken en de doden aan de heksen overlaten. Waarom zou je somber zijn?’


  Insho ontspande zich. ‘Een voorgevoel. Misschien betekent het niets. Ga eten en slapen.’


  Toen hij aan het hoofd van de troep de hoge inham bereikte, verbaasde het Ben Little dat ze niet werden aangeroepen door Navajo’s die aan weerszijden op wacht hoorden te zitten. Maar misschien had Insho instructies gegeven en hadden de wachters al onbegrijpelijke vogelsignalen uitgewisseld zodat de stam wist dat ze in aantocht waren.


  Een beleefdheidsbezoek, dacht hij. Meer niet. Of zoals kolonel Price gezegd had: ‘Je moet nu en dan die roodhuiden je snuit laten zien. Dat houdt ze in toom. En je kunt die Bitazee meteen uitnodigen.’


  Ben Little dacht niet meer zoals vroeger over Indianen. Sommigen waren slechter dan blanken, sommigen beter. In grote lijnen waren ze hetzelfde, al veegden ze hun vettige handen af aan het haar van hun vrouwen.


  Zijn troep was weer op de oude sterkte van achttien man, dank zij vijf recruten die door Whitters in allerijl waren getraind en nog steeds in de gaten werden gehouden. Op de een of andere manier scheen het nooit te lukken om de minimumsterkte van 25 man te halen. Misschien vertrouwde Price hem evenmin als hij zichzelf vertrouwde. Het was een godswonder dat in de verwarring van het treffen met de Sioux niemand had gemerkt hoe hij er als een haas in paniek vandoor was gegaan. Het enige positieve daaruit was zijn ontmoeting met de raadselachtige Insho. Misschien was dat de reden waarom Price hem niet helemaal vertrouwde. Hij had de geur van Indianenvriend om zich heen hangen.


  Ze volgden het kronkelende pad tussen de struiken en rotsen naar de plaats van het Navajokamp. Het was verontrustend stil.


  ‘Ze zijn weg, luit,’ zei korporaal Sandini die achter hem reed. Hij had de scherpste ogen van het hele stel.


  Ben Little zei niets. Hij hield Koperflank in toen ze de plaats bereikten. Het was totaal verlaten, geen tipi’s, geen vuren, geen drogende buffelhuiden, zilversmeden, weefgetouwen en vrolijke stemmen. ‘Heeft hij hier niks over gezegd, die eh, Insho?’ vroeg sergeant Whitters enigszins afgemeten. Voor de meeste cavaleristen waren alle roodhuiden hetzelfde en even stom als de Cheyenneprostituées in de fortkroegen.


  ‘Hij heeft niets gezegd,’ antwoordde Ben Little. Hij schoof zijn breedgerande hoed naar achteren en keek de troep langs. Hij was intussen gewend geraakt aan hun nogal haveloze uiterlijk, dat in de praktijk beter aangepast was aan de eisen en omstandigheden dan het keurige uniform dat in de kasten hing. Zelf had hij z’n smetteloze jasje al lang verruild voor een ruimzittend jachthemd en de zweetdoek om de hals, die met één beweging over de neus getrokken kon worden als er een zandstorm opstak. Alleen de laarzen, de broeken, de gele biezen en de distinctieven die soms op uiteenlopende kledingstukken bevestigd waren, maakten hen herkenbaar als cavaleristen. Dat, en de discipline die hij en Whitters in volkomen overeenstemming handhaafden. De praktijk leerde snel genoeg dat dat de enige manier was om het ongeregelde, stofoverdekte stel vrijbuiters in toom te houden, dat een even grote vindingrijkheid aan de dag legde bij het aanvullen van het standaardmenu van gezouten vlees, bonen, brood en koffie, als bij het zich onttrekken aan corveediensten teneinde de maandelijkse soldij van zes of zeven dollar te verbrassen in de kroegen of achter jonge Indiaansen aan te zitten. Sommigen smeedden ingewikkelde plannen om zich te verrijken, om vervolgens te deserteren. Zo’n tien procent van het garnizoen zat doorgaans in de cel wegens dronkenschap, of misdaden begaan tijdens dronkenschap. Krijgsraadzittingen behoorden tot de fortdrama’s die het monotone bestaan opluisterden tussen de veldacties door. Straffen varieerden van eenzame opsluiting en inhouding van soldij, tot openbare geseling, het dagenlang over de paradeplaats lopen met een lading bakstenen op de rug en het kaalscheren en brandmerken met een D voor de deserteurs, die vervolgens door de fortkinderen met paardevijgen werden bekogeld en de woestijn ingejaagd.


  Ben Little had ze nog steeds, alle achttien. Kafka was de enige die tot dusver een week lang in de cel op z’n mondharmonika had mogen spelen, omdat hij iemand van de C-groep een meswond had bezorgd tijdens een kroeggevecht. Misschien had Ben Little geluk gehad met de F-groep. Misschien was hij een geboren leider.


  ‘Sandini?’


  ‘Luit.’ Het litteken op het gezicht met de bakkebaarden herinnerde nog aan de Sioux-tomahawk. De korporaal dreef z’n paard dichterbij.


  ‘Kun je hun spoor volgen?’


  ‘Als de hele stam verhuisd is wel. Ze gebruiken travois, stoksleeën. Die stokken slepen over de grond. Daar binden ze hun bezittingen en wigwams op vast.’


  ‘Ik hoef geen lezing over Indianentransport,’ zei Ben Little geïrriteerd. ‘Heb je sporen gezien?’


  ‘Ik heb er niet op gelet, luit,’ zei Sandini verongelijkt. ‘Zal ik in het dal beneden gaan kijken?’


  ‘Ja. Neem Thomson mee.’


  ‘Luit.’ Sandini wendde zijn paard, gaf Thomson een teken.


  Ben Little keek om zich heen naar de plaats waar hij Insho had leren kennen. Hij vroeg zich af waarom hij zo geïrriteerd was. Misschien was hij gewoon ongerust.


  Waren de Navajo’s verslagen?


  Heel even zag hij het verwoeste dorp van de Peyotes voor zich, de verminkte lichamen, verkoolde wigwams, dode paarden, de stank van verbrand vlees en het dode meisje.


  Nee. Zoiets zou sporen hebben achtergelaten. Hier was niets, behalve ronde afdrukken waar de tipi’s gestaan hadden. Een paar regenbuien en ook die zouden verdwenen zijn.


  Hij gaf een teken en de troep verliet de inham. Onderaan de berg reed Sandini hen tegemoet. Hij had het spoor zonder moeite gevonden en een uur later passeerden ze de uitlopers van de Duivelsrug, waar nog tekenen te zien waren van de strijd: door gieren kaalgevreten karkassen van paarden, resten wapentuig, pijlen in boomstammen. Ze vonden geen sporen van menselijke lijken. Zowel Sioux als Navajo’s waren blijkbaar in de gelegenheid geweest om hun doden te bergen. Voorbij de Duivelsrug boog het spoor zuidwaarts. Ze kampeerden op de plek waar de Navajo’s een nachtbivak hadden gehad, zoals de sporen uitwezen. Whitters zette wachtposten uit en de struikeldraden werden zoals gewoonlijk gespannen, maar bevreesd voor onverwachte aanvallen waren ze niet. Bovendien bevond de B-troep van Paul Hills zich in de buurt. Volgens de plannen zou hij in de omgeving van de kolonistenfarm Golddust kamperen, twee uur rijden westwaarts aan de San Juanrivier.


  Vlak na de maaltijd stond Blue op wacht aan de westkant toen hij eerst het doffe geluid van hoeven op de bosgrond en daarna het snuiven van een paard hoorde. Hij spande de haan van zijn nieuwe Springfield en richtte op de donkere vorm die tussen de bomen in zijn richting kwam.


  ‘Halt!’ riep hij. ‘Wie is daar?’


  De ruiter droeg een zwarte cape en een zwarte hoed. Alles aan hem was even zwart als zijn paard. Het enige lichte was het zilverbeslag op zijn Remington Hepburngeweer en de bleke kleur van zijn gezicht. Hij leek op een dominee.


  ‘Blijf staan!’ zei Blue.


  De diep verzonken, dicht bijeenstaande ogen van de man keken hem aan. ‘Sinds wanneer moet ik mij door een zwarte laten vertellen wat ik moet doen?’ vroeg hij op lijzige toon. ‘Bij welk onderdeel hoor jij thuis, jongen?’


  Blue klemde zijn geweer vast. Hij moest zich inhouden om niet te schieten. Zuiderlingen waren erg, dominees uit het zuiden het ergst.


  ‘F-groep, derde eskadron, zesde regiment cavalerie,’ zei Blue, met iets van trots.


  ‘Zit daar je commandant?’ De vreemdeling knikte naar het vuur dat tussen de bomen schemerde.


  ‘Jazeker,’ zei Blue, terwijl hij de ander onder schot hield. De harmonika van Kafka drong ijl tot hen door.


  ‘Laat me dan maar passeren, jongen,’ zei de vreemdeling. Zonder zich om Blue of diens geweer te bekommeren, spoorde hij zijn paard aan en reed in de richting van het vuur. Blue moest opzij stappen om niet onder de hoeven te komen. Hij beet op zijn lippen van woede en onmacht.


  Ben Little stond op toen de ruiter aan de rand van de open plek verscheen en aan zijn hoed tikte. De weerschijn van het kampvuur gaf donkere ogen te zien, een zwarte baard die zorgvuldig geknipt was, een bleek gezicht boven een lange, schrale gestalte met ledematen die aan een sprinkhaan deden denken.


  ‘Luitenant Ben Little,’ stelde Little zich voor. De onbekende bleef op zijn paard zitten.


  ‘Ik ben Joshua Morgan,’ zei hij. ‘Zijn jullie hier al lang?’


  ‘Een paar uur,’ zei Little. ‘Wilt u koffie?’


  ‘Nee. Is een van mijn mensen hier langs gekomen? Hij heet Berg, Olve Berg. Hij is onze gids.’


  ‘Ik ken een Olve Berg,’ zei Little. ‘Hij reed met Bannister, transporten. Is dat dezelfde?’


  ‘Ik zou het niet weten. Hij was als gids te huur in Santa Fé en hij beweerde het gebied te kennen. Hij zou deze route verkennen, is vanmiddag vertrokken en niet teruggekeerd. Mijn mensen staan een paar kilometer zuidelijk van hier.’


  ‘Wij hebben hem niet gezien,’ zei Ben Little.


  ‘Onbetrouwbare klootzak,’ mopperde Morgan, ‘Ik heb hem verdomme vijftig dollar vooruit betaald.’


  ‘Misschien is hij in moeilijkheden geraakt,’ zei Ben Little. ‘Dit is Indianengebied.’ Hij herinnerde zich Olve Berg, een nogal grof type, maar niet onbekwaam voor zover hij had kunnen uitmaken. Hij begon een hekel te krijgen aan deze Morgan, met zijn gesloten gezicht en botte manieren. Niemand die door deze verlaten gebieden trok zou zo stom zijn om een kom koffie en een praatje aan het vuur van cavaleristen te weigeren.


  ‘Wij zijn niet bang voor Indianen,’ zei Morgan.


  ‘Wie zijn wij?’ vroeg Ben Little.


  ‘Zes wagens, kolonisten, op weg naar Phoenix.’


  ‘U vertrouwt op uzelf, blijkbaar.’


  ‘En op de Heer.’


  ‘Ik hoop dat u niet teleurgesteld wordt,’ zei Ben Little. ‘De Cheyennes zijn niet dol op kolonisten en we hebben hier ook nog rondzwervende groepjes Sioux die alles aanvallen waar buit te halen is.’


  ‘In dat geval zou uw afdeling er goed aan doen om ons door dit gebied te vergezellen en ons bescherming te geven,’ zei Morgan op een toon die eerder op een bevel leek dan op een verzoek.


  ‘Het spijt me,’ antwoordde Little. ‘Wij hebben andere dingen te doen. Ik begrijp niet dat Berg u niet aangeraden heeft om via Fort Kellog te gaan. In dat geval had u een escorte gekregen, en hadden ze u een veiliger route gewezen.’


  ‘Berg,’ zei Morgan smalend. ‘Die probeerde me dat inderdaad aan te praten. Maar ik had geen zin om drie dagen langer over de reis te doen dan nodig was. En hoe onbetrouwbaar Berg is lijkt nogal duidelijk. Volgens mij is hij er gewoon vandoor gegaan in plaats van z’n werk te doen.’


  ‘Dat zou Olve Berg niet doen,’ zei sergeant Whitters, die naast Little was komen staan. ‘Hij is misschien minder fijnbesnaard dan u, maar hij zou nooit een karavaan in de steek laten.’


  ‘Is dat uw sergeant?’ vroeg Morgan, Whitters negerend.


  ‘Zeker,’ zei Little.


  Morgan keek naar de cavaleristen die rond het vuur zaten, met dekens rond de schouders. ‘Een fraai stel. Een sieraad voor de natie. Ik zal uw naam onthouden, luitenant.’ Hij trok aan de teugel, tikte zijn sporen tegen de flanken van zijn paard en reed weg voordat Ben Little een antwoord kon bedenken. Binnen enkele seconden was hij opgeslokt door het duister onder de bomen.


  ‘Een onaangenaam heer,’ zei Ben Little.


  ‘Fanaticus uit het zuiden,’ knikte Whitters, die zelf uit het noorden kwam. ‘Ik vraag me af wat er met Berg gebeurd is. Hadden we die karavaan moeten begeleiden?’


  ‘Nee,’ zei Ben Little. ‘We hebben opdracht om de Navajo’s op te zoeken en daar is haast bij, als Price z’n bijeenkomst op de veertiende wil kunnen houden. Is er nog koffie?’


 Nog voor de dageraad reden ze het bos aan de westkant weer uit en begonnen de droge, rotsige vlakte over te steken die hen van de optorenende Mogollonbergen scheidde. Het spoor van de Navajo’s was hier gemakkelijk te volgen, dank zij de diepe voren van de stoksleeën in het zand, die pas in een volgende regenbui of storm zouden worden uitgewist. Het was een aangename, koele dag. Halverwege de middag bereikten ze een heuvelgebied dat uit met pijnbossen overdekte hellingen bestond, die soms in ononderbroken wazige groene massa’s omhoog glooiden en elders in smalle stroken omlaag golfden alsof ze de loop van een bergstroom volgden. Het was een indrukwekkend, woest gebied in de luwte van de hoge Mesa, waarvan de toppen hier en daar al bedekt waren met glinsterende sneeuw. Ver weg kringelde een rookwolk op.


  Daar ergens moesten de Navajo’s zijn. Het spoor leek hoogstens een dag oud, en een groep ruiters zou tweemaal zo snel gaan als een voortsukkelende stam Navajo’s met z’n hele hebben en houden. Ben Little maande zijn groep tot spoed. Ze draafden langs de weelderige begroeiing van pijnbomen en jeneverbesstruiken. De lucht geurde naar salie en amarant.


  ‘Halt!’ riep Ben Little. Tweehonderd meter voor hen uit was een groep Indiaanse ruiters opgedoken vanachter een heuvelrug. Ben Little bracht de kijker aan zijn ogen en zag Insho middenin de groep staan. Hij hief een hand op.


  ‘Blijf hier,’ zei Ben Little tegen Whitters.


  Hij spoorde z’n paard aan en ging alleen naar voren. Een ruiter maakte zich los van de andere groep en reed hem tegemoet.


  Ze ontmoetten elkaar halverwege en bleven tegenover elkaar staan. Insho verroerde zich niet. Ben Little vond dat hij veranderd was. Hij leek ouder. Hij besefte dat de ogen van de Indiaan hem bestudeerden en voelde zich korte tijd onbehaaglijk, omdat er niets op het gezicht van Insho viel te lezen, terwijl hij minstens op een glimlach rekende. Hij trok een wenkbrauw op.


  ‘Ik ben blij dat ik je zie,’ zei hij.


  ‘Ik ben blij om Kleine Beer te zien, als hij in vrede komt,’ zei Insho, met zijn eigenaardige Spaanse tongval.


  Ben Little knikte.


  ‘Hoe zou ik als vijand naar een vriend kunnen gaan?’ vroeg hij. Insho glimlachte nog steeds niet. Zijn gitzwarte haar hing tot op zijn schouders onder een geborduurde band, waaruit een enkele, rechte adelaarsveer stak. Ben Little wist wat dat betekende: Insho had één vijand gedood in een gevecht van man tegen man.


  ‘Een vriend kan als vijand komen, als het belang van zijn volk groter is dan zijn vriendschap,’ zei Insho gereserveerd, en voor Ben Little klonk er een waarschuwing in: Insho zou het belang van zijn volk beslist boven welke vriendschap dan ook stellen.


  ‘Ik hoop dat ik zo’n keus nooit zal hoeven maken,’ zei Ben Little. ‘Op dit moment is er geen probleem: ik kom als vriend, met een boodschap voor Bitazee.’


  Insho boog het hoofd. Hij glimlachte en Ben Little was zich op dat moment scherper dan ooit bewust van de bijna vrouwelijke schoonheid van dat regelmatige, scherp gesneden gezicht. ‘Waarom is je stam hierheen getrokken?’ vroeg hij.


  ‘Hier is ons winterverblijf,’ zei Insho. ‘Waarom zouden we hier niet zijn nu de herfst is aangebroken? Je bent welkom, Kleine Beer.’ Ben Little hief zijn hand op en gaf een teken. Achter hem bracht Whitters de F-groep naar voren. De Navajo’s reden de heuvel af en vormden hagen, links en rechts van de cavaleriegroep, die enigszins nerveus reageerde. Maar Ben Little reed onbekommerd naast Insho voor hen uit en ze volgden.


  ‘Hoe is het gegaan tegen de Sioux?’ vroeg Little, terwijl hij van opzij het profiel van zijn Indiaanse vriend bestudeerde. Hij hoopte dat Insho hem zou vertrouwen, dat er iets terug zou komen van de ontspannen verhouding die tussen hen was ontstaan toen hij in het Navajokamp van zijn wond genas.


  ‘We hebben achttien mannen verloren, maar de strijd gewonnen,’ zei Insho zonder trots. ‘Digoon, onze gevechtsleider werd gedood door Gele Slang. Ik heb zijn plaats ingenomen.’


  ‘Gevechtsleider? Hoofdman, dus.’ Little wist niet wat hij moest zeggen. Een felicitatie?


  ‘Ja,’ zei Insho.


  Ze bereikten het kamp in aanbouw. Vrouwen waren druk in de weer met tipistokken en buffelhuiden. Rekken werden opgericht om vlees aan te drogen, vuren waren al ontstoken. Het was een geschikte plaats, een kom tussen bergwand, heuvelrug en pijnbossen die de warmte zou vasthouden. Er was de natuurlijke beschutting van een rotsformatie die zich als een gekromde reuzenhand noordwaarts strekte. Daaronder waren grotten, waar een deel van de stam bezig was verblijfplaatsen in te richten.


  ‘En Gele Slang?’ vroeg Ben Little. ‘Is hij ontsnapt?’


  ‘Ik heb hem gedood,’ zei Insho effen. Hij tikte tegen het Bowiemes aan zijn gordel. ‘Met jouw mes.’


  Honden blaften toen ze het kamp binnenreden. Vrouwen en kinderen staakten hun bezigheden en keken nieuwsgierig toe.


  ‘En Bitazee?’


  ‘Hij is oud en moe. Hij rust in de tipi. Laat je mannen afstijgen en uitrusten bij de vuren, dan zullen wij met hem gaan spreken.’


  ‘Wil je dat ze hun wapens afleggen?’


  Insho aarzelde. Hij hield zijn paard in, keek Ben Little aan en schudde zijn hoofd. ‘Niet nodig,’ zei hij toen. Hij steeg af, wenkte een Indiaanse jongen en gaf hem de teugels. Hij zei iets in hun eigen taal en de jongen trok het paard achter zich aan. Ben Little zag paarden, verderop tegen de helling, en elders graasden schapen en geiten onder de hoede van oude vrouwen.


  Hij gaf Whitters een teken en zijn groep steeg af, verzorgde de paarden. Daarna begaven de mannen zich wat aarzelend naar de Navajo-vuren. Ben Little ving de grappen op die een paar van de recruten maakten over de Navajo-meisjes, die druk in de weer waren met de bouw van het winterkamp. Blue begon koffie te zetten. De geur ervan mengde zich met die van de scherpe kruiden waarmee de Navajo’s hun soep bereidden.


  ‘Wat is de boodschap voor mijn opperhoofd?’ vroeg Insho toen hij naast Ben Little naar de grote tipi liep, die als enige was afgebouwd in het midden van de halve cirkel in aanbouw. ‘Ik vraag dat omdat hij zwak is en ik hem niet wil laten schrikken. Hij is nog droevig om het verlies van de achttien mannen. Elk lid van zijn stam is als een zoon of dochter voor hem, begrijp je dat?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Ben Little. Hij zag het meisje dat hem verzorgd had, Hodeeshtal. Toen ze opkeek van haar werk aan de tipi naast die van Bitazee, glimlachte ze naar hem, maar haar gezicht straalde toen ze naar Insho keek. Hij herkende haar moeder, Deninah, die haar hielp met het spannen van de buffelhuid over de stokken. De oudere vrouw had haar linkerhand in verband gewikkeld, ‘Ik weet dat Bitazee een man van vrede is,’ zei hij.


  ‘Dat is juist.’


  ‘Dan zal hij wel instemmen met het verzoek van mijn kolonel om naar Fort Kellog te komen om over vrede te praten.’


  ‘Vrede streeft hij na. Naar Fort Kellog gaan is iets anders,’ antwoordde Insho en sloeg voorzichtig de buffelhuid opzij die de toegang tot de grote tipi afdekte. Hij bleef even in de ingang staan en blokkeerde Ben Littles gezichtsveld, terwijl hij een paar zinnen in het Navajo wisselde met de oude man die binnen zat. Daarna stapte hij achteruit en gebaarde dat Little binnen kon gaan.


  De lange blonde man bukte zich en stapte in het donker. Binnen richtte hij zich op en wachtte tot zijn ogen aan de schemering gewend waren. Licht viel door het rookgat bovenin, eronder gloeide een vuur. Het opperhoofd zat met gekruiste knieën op een berevacht tegen de wand van de wigwam. Zijn speer stond naast hem, z’n hoofdtooi hing tegen de wand, bij het ceremoniële schild. Elders hingen kledingstukken, maskers, waterzakken, pijlenkokers, bogen. Het opperhoofd was alleen. Hij had z’n rode, geborduurde deken om de schouders geslagen. Alleen zijn knieën staken er onderuit. Zijn gezicht was gerimpeld als een oude appel en het grijze haar lag strak om zijn hoofd, in de nek bijeengebonden. Aan zijn hals was een deel van zijn amuletketting zichtbaar.


  Little legde zijn hand op zijn borst en boog.


  ‘Kleine Beer groet het opperhoofd van de Navajo’s en is dankbaar voor zijn vriendschap,’ zei hij. Insho vertaalde zijn woorden en ook die van Bitazee, die enigszins schor en erg zacht klonken. Het verbaasde Little dat Insho ze verstond.


  ‘Kleine Beer is welkom. Hij mag gaan zitten.’


  Ben liep langs het vuur en zette zich schuin tegenover het opperhoofd. Zijn grote lichaam was weinig geschikt voor een houding met gekruiste benen en hij zette ze dan ook voor zich en sloeg zijn handen er omheen. De oude man glimlachte.


  ‘Kleine Beer kan de pijp roken,’ zei Insho. ‘Daarna kan hij Bitazee vertellen hoe de boodschap luidt.’


  De pijp werd ontstoken en Ben Little rookte ervan toen het zijn beurt was, na Bitazee en voor Insho. De pijp was gevuld met grofgesneden tabak die de Navajo’s zelf verbouwden.


  ‘Mijn opperhoofd, de kolonel, wil graag praten met het opperhoofd van de Navajo’s en met het opperhoofd van de Cheyennes over vrede in dit gebied.’


  Toen Insho dat vertaald had, bleef Bitazee zwijgen. Insho vroeg: ‘Wat zegt Kleine Havik?’


  ‘Kleine Havik komt,’ zei Ben Little.


  ‘Misschien ziet mijn opperhoofd op tegen de reis,’ zei Insho en toen begon Bitazee te praten. ‘Mijn opperhoofd ziet niet op tegen de reis, als de vrede ermee gediend is,’ vertaalde Insho. ‘Maar hij herinnert aan de vele verdragen die al met blanken zijn gesloten, aan de Lange Mars naar Fort Sumner en aan beloften die niet werden vervuld. Hij-


  Bitazee onderbrak hem. Ben Little luisterde. Hij merkte de verstandhouding op tussen de oude en de jonge Indiaan, een verstandhouding die zo intens en volledig leek als tussen vader en zoon. Hij voelde zich buitenstaander en dat bezorgde hem een schrijnend gevoel van jaloezie.


  ‘Bitazee ziet niet op tegen de reis,’ zei Insho nogmaals. ‘Hij zal naar Fort Kellog komen. Wij kunnen de details bespreken. Hij wil rusten.’


  Ben Little nam afscheid van Bitazee, die zijn hand even vasthield alsof hij de vorm ervan wilde betasten en toen vermoeid knikte. Ze liepen naar buiten, waar Little de negersoldaat Blue met intense aandacht van de Indiaanse vleessoep zag proeven en geestdriftig knikken naar de oude vrouw die hem bediende.
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  Luitenant Paul Hills hield met een ruk zijn paard in toen ergens in het zuiden een uitbarsting van geweervuur klonk. De B-troep bleef staan, een paard steigerde. Het lawaai was vlak bij maar ze zagen niets door een grillige opeenhoping van een laag rotsmassief vlak voor hen. Het was een allegaartje van vuurwapens dat in het wilde weg leek te worden afgeschoten en dat betekende Indianen. Die bedienden zich van elk wapen dat in hun handen viel, een ratjetoe van Winchesters, Kentuckykarabijnen, uit Canada gesmokkelde Franse Lebelgeweren, Harpers Ferry’s, Remington Hepburns en de gevreesde Sharp buffelgeweren. En nu klonk ook het hoge gillen van Indianen.


  Hij had twee sergeants en vijfentwintig cavaleristen. Hij aarzelde niet lang. Hij wees naar de zuidkant van de rotsen en schreeuwde een bevel. De troep drukte zijn sporen in de paardeflanken en stoof achter hem aan. Het enige dat ze konden doen voor wie daar ook werd aangevallen, was een blindelingse charge.


  Hills boog zich diep over de hals van zijn paard. Uit een ooghoek zag hij zijn hoornblazer schuin achter zich en hij gebaarde in volle galop. Zonder zijn paard in te houden bracht de hoornblazer zijn instrument aan zijn mond en de heldere, opwindende tonen van het chargesignaal ijlden voor hen uit, twee-, driemaal. Toen kletterden de paardehoeven over rotsbodem en zwenkten ze rond het massief. Erachter lag een vlak terrein van een kilometer breed, omzoomd door rotsen aan de ene, begroeiing aan de andere kant. Middenin woedde een draaikolk van beweging en lawaai, waaruit dikke rookwolken opstegen. Vier of vijf huifkarren stonden in brand. Kolonisten schoten vanachter bagage, vanonder wagens, over dode paarden heen. Indianen wervelden gillend rond. Een aantal was van z’n paard gesprongen en bestormde met zwaaiende tomahawks de kwetsbare cirkel. Halfnaakte, glimmende lichamen met beschilderde koppen klauterden tegen huifkarren op. Speren suisden door de lucht, boorden zich in zakken meel, canvas, de borst van een zwetende kolonist. Paul Hills en zijn mannen raasden naderbij en begonnen in volle vaart op de Indianen te vuren. Raken deden ze niemand, maar het lawaai van de schoten en het hysterische trompetgeschal drongen eindelijk tot de Indianen door. Ze slingerden zich als katten op de rug van hun pony’s en sloegen op de vlucht, met achterlating van hun doden en gewonden.


  Paul Hills gaf een teken en een van de sergeants zette aan het hoofd van zijn afdeling de achtervolging in. De rest volgde Hills door een bres van de huifkarstelling en begon, zonder veel woorden met de kolonisten te wisselen, prompt te redden wat er te redden viel. Stukken bagage en halfverbrande uitrustingsstukken en gereedschap werden uit de brandende huifkarren getrokken en de gewonden kregen eerste hulp.


  De andere groep keerde terug van een vergeefse achtervolging en begon het terrein rond de wagens te doorzoeken op Indianen die gewond waren of zich dood hielden. Alle Indianen die nog leefden, werden gedood. Bittere ervaring had hen geleerd dat een gewonde Indiaan gevaarlijker was dan een ratelslang.


  Driemaal hoorde Paul Hills een pistoolschot terwijl hij door de cirkel liep waarbinnen zich het drama had afgespeeld. Hij zag twee dode kolonisten, jongens nog bijna. De een als een neergestorte vogel over een wagenwiel, met het geweer nog in de uitgestrekte hand, waarvan de knokkels wit waren. De ander op zijn buik ernaast met het gezicht op de grond en de handen klauwend in het gras, alsof hij in de aarde had proberen te verdwijnen. Een vrouw jammerde en hield haar bebloede schouder vast. Een cavalerist hurkte bij haar neer met verband en water. Hij hoorde kinderen huilen en vond ze ongedeerd onder een wastobbe. Een jongen en een meisje van drie of vier jaar oud.


  De overval moest zo snel zijn gegaan dat er nauwelijks tijd was geweest om een verdediging te organiseren. De wagens leken in een reflex door de menners in een cirkel getrokken; de voorste paarden van een vierspan lagen vreemd naar buiten, alsof ze koelbloedig waren doodgeschoten omdat ze op hol dreigden te slaan. Veel had dat alles niet geholpen, want de Indianen waren erin geslaagd om de wagens vrijwel direct in brand te schieten en waren zo talrijk geweest dat er geen kolonist meer in leven zou zijn als de B-groep ook maar een paar kilometer verderop geweest zou zijn.


  Hills hoorde een vrouw huilen en zag een oude man met lange witte haren tegen een kist geleund zitten. Een meisje van een jaar of achttien lag tegen z’n schouder aan te snikken. Hills bukte zich en raakte het meisje aan.


  ‘Het is voorbij,’ zei hij. ‘Rustig maar.’


  Ze hief haar behuilde gezicht naar hem op.


  Hills schudde zachtjes aan de schouder van de oude man. Hij schrok van de knokige magerte. ‘Meneer?’


  ‘Laat hem maar,’ zei het meisje. ‘Grootvader. Hij is kinds.’


  ‘Mankeert hem iets?’ Hij liet zijn blik over de oude man gaan. Hij leek niet gewond, evenmin als het meisje.


  Het meisje schudde haar hoofd. Ze probeerde haar gezicht af te drogen met de mouw van haar jurk, die onder het stof zat. Paul Hills nam z’n veldfles en zijn rode zakdoek en gaf haar die. ‘Neem wat water,’ zei hij. ‘Hier, voor uw gezicht.’ Toen ze aarzelde, goot hij wat water op zijn zakdoek en wreef ermee over haar gezicht tot ze het van hem overnam. Ze had mooie blauwe ogen achter de glans van tranen.


  ‘Wie is uw leider?’ vroeg hij.


  ‘Meneer Morgan... als hij nog leeft.’ Ze wees naar een van de halfverbrande wagens, waar een lange man in een donker pak stond te gebaren tegen een van de sergeants.


  ‘Geen familie van u?’


  ‘Dat zijn de Morgans,’ zei ze. ‘Ik ben Debra Leighton. Ik ben met mijn vader en moeder en grootvader, en mijn broer John, die was daar.’ Ze wees naar de plek waar hij de dode jongen had gezien, tussen de twee wagens, ‘Ik moet gaan kijken of...’


  ‘Blijf hier,’ zei Paul Hills en drukte haar omlaag. ‘U kunt niets doen. Mijn mannen zorgen voor de gewonden.’


  Ze zakte terug en keek hem aan, doodsbleek nu. Ze begon langzaam over haar gezicht te vegen met zijn zakdoek. Hills stond op en haastte zich naar zijn sergeant.


  ‘Er zijn vijf doden en nogal wat gewonden, luit,’ zei de sergeant.


  ‘We leggen de doden daarginds.’ Hij knikte naar een groepje jeneverbesstruiken op korte afstand van de wagens.


  ‘Waar is Morgan?’


  De sergeant wees over zijn schouder en trok een gezicht. Hills negeerde hem en stak de kleine cirkel over, waar gewonden werden verzorgd en bagage versleept. Vrouwen huilden, maar niemand was hysterisch.


  ‘Mister Morgan?’


  De lange man in het bestofte en besmeurde zwarte pak draaide zich om. Hills keek in het donkere, ontoegankelijke gezicht, waar de kale schedel als een puntig ei bovenuit stak en vreemd contrasteerde met de dichte, geknipte zwarte baard. Een jongetje kwam op dat moment aanhollen met een platte, zwarte hoed. Morgan greep de hoed, streek tweemaal driftig over de bestofte bol en drukte hem op z’n schedel.


  ‘Bedankt voor uw komst, luitenant. Beter laat dan nooit.’ Het klonk onaangenaam, alsof hij Hills verantwoordelijk stelde voor de aanval, ‘Ik dacht dat u tot inkeer was gekomen,’ voegde Morgan er nog aan toe.


  ‘Ik weet niet waar u het over hebt,’ zei Hills, zonder moeite te doen de wrevel uit zijn stem te houden.


  ‘Ik dacht dat u iemand anders was. Luitenant Little. Voorzichtig met die kist!’ Hij snauwde plotseling naar twee cavaleristen die een gehavende kist te voorschijn trokken uit de smeulende chaos van een huifkar. Een vrouw met verwarde haren en een besmeurd gezicht wierp Morgan een vlammende blik van woede toe en mompelde iets onverstaanbaars tegen de cavaleristen.


  Morgan snoof, wendde zich weer tot Hills. ‘Als die gedaan had wat ik vroeg was er niks gebeurd.’


  ‘Luitenant Little?’ vroeg Hills.


  ‘Ontmoette hem vannacht een paar kilometer hier vandaan. Verdomde roodhuiden. Het ergste is dat we deze wagens kunnen afschrijven.’


  Paul Hills beet op zijn lippen. De kou van Morgan was erger dan de stank van verbrand canvas, hout en doden.


  ‘Ik begrijp niet waarom u luitenant Little iets kwalijk neemt,’ zei hij stroef. ‘Vijf van uw mensen zijn gedood. U had zelf uw kostbare wagens kunnen redden als u zich aan de raad had gehouden die u ongetwijfeld aan het begin van uw tocht hebt gekregen.’


  Morgan snoof weer. ‘Als ik alle raadgevingen had moeten opvolgen, zat ik nu nog aan de oostkust.’


  ‘Via Fort Kellog rijden had u misschien twee dagen extra gekost, maar waarschijnlijk had dat vijf mensenlevens en al die gewonden gescheeld. Iedereen die op eigen houtje door dit gebied trekt riskeert z’n nek.’


  ‘Wat heb ik aan een leger dat niet in staat is om dit land van dat rode gespuis te zuiveren!’ beet Morgan hem toe. ‘De regering moedigt ons aan hierheen te trekken om het land te ontginnen. Ik dank u, meneer, voor uw komst, maar het is duidelijk dat iedere kolonist z’n eigen boontjes zal moeten doppen zolang ze daarin Washington zo teerhartig over Indianen denken.’


  Paul Hills voelde het bloed uit zijn gezicht trekken. De botheid van Morgan bracht hem zo van zijn stuk dat hij geen antwoord wist te bedenken. Het liefst had hij gezegd dat Morgan zichzelf maar moest zien te redden, maar er waren onschuldige slachtoffers als gevolg van Morgans stompzinnigheid en militairen behoorden voorkomend en behulpzaam te zijn. Hij keek naar de rotzooi om zich heen en zei met enige moeite:


  ‘We zullen zien of we een soort vervoermiddel in elkaar kunnen flansen om de gewonden naar Fort Kellog te brengen.’


  ‘En voor de bagage, hoop ik,’ zei Morgen terwijl hij zich naar een gereedschapskist bukte waarvan de inhoud in het rond lag.


  ‘Uw bagage, meneer, kan mij gestolen worden,’ zei Paul Hills. Hij draaide zich om, zonder op Morgans gesnuif te letten, en liep weg. Tot zijn tevredenheid zag hij dat zijn groep erin slaagde enige orde in de chaos te scheppen. Een van de sergeants was al bezig met een stel mannen de restanten van twee wagens uit elkaar te trekken en de dode paarden los te snijden.


  Iedereen keek op toen ze paarden hoorden. Al vanuit de verte herkende Paul Hills de F-groep, die rond het rotsmassief trok, waarschijnlijk aangelokt door de gieren die hoog boven de plaats van de slachting cirkelden. Hills gaf een bevel en stapte door de bres buiten de cirkel, waar Ben Little zijn groep tot staan bracht.


  ‘Cheyennes, is het niet?’ zei Little terwijl hij naar de dode Indianen en paarden keek die overal in het rond lagen. ‘Doden?’


  ‘Vijf, aan deze kant,’ antwoordde Hills. Little steeg af. De rest bleef in het zadel, wachtend op een bevel. ‘De kolonisten werden volkomen verrast,’ vervolgde Hills. ‘We proberen iets te verzinnen om de gewonden naar het fort te vervoeren.’


  ‘Kunnen we helpen?’


  ‘Nee. Tenzij je bagage wilt sjouwen voor een man die zijn bagage belangrijker vindt dan mensenlevens.’


  ‘Dat klinkt bitter.’


  ‘Dat soort kerels maakt me ziek. Het leger schiet te kort, roodhuiden moeten van de aarde geveegd. Als het aan hem lag waren we luizenverdelgers.’


  ‘Aan wie?’


  ‘Een zekere Morgan, die ik het liefst voor z’n raap zou schieten. Je hebt hem ontmoet, zegt hij.’


  ‘Mórgan? Zo’n zwarte doodgraver? Die reed vannacht mijn bivak binnen om zich te beklagen over zijn gids, Olve Berg, die er vandoor was gegaan.’


  ‘Misschien heeft Berg gewoon de wijste partij gekozen,’ zei Hills. ‘Ik zou het ook niet uithouden bij een knaap die alles beter weet en verdomt om te doen wat je zegt. Enfin. Ik zie je wel in het fort.’


  ‘Probeer Morgan een beetje in te tomen,’ zei Ben Little. ‘Als Price naar hem luistert kunnen we dat verdrag wel vergeten.’


  Hills keek over Littles schouder naar diens groep. Ze konden hem niet horen. ‘Price is gek,’ zei hij toen.


  ‘Dat weet ik,’ zei Little.


  ‘Komt Bitazee?’


  ‘Hij komt. De vraag is wat de Cheyennes doen. Als deze overval is opgezet nadat O’Connell Kleine Havik heeft uitgenodigd, betekent het dat de Cheyennes bij voorbaat niets voor een afspraak voelen. Misschien weet Kleine Havik niets van deze overval af, was het een ongeregeld stel. Laten we dat maar hopen. De groeten aan Morgan.’


  Hills grijnsde. Ben Little trok aan de teugel van Koperflank, klom in het zadel en gaf z’n groep het vertreksein. Terwijl hij wegreed zag hij Morgan in de bres staan, de handen op de heupen. Hij tikte aan z’n hoed en bracht z’n paard in gestrekte draf.


  Kolonel Price zat rechtop achter een tafeltje en Ben Little zag hem genieten van de macht die hij vertegenwoordigde. De macht van kanonnen, dacht Ben Little. Hij geneerde zich eigenlijk voor de schijnbaar onderdanige houding die zowel Bitazee als Kleine Havik aannamen. Alles was verkeerd geweest.


  ‘Niet die stoelen,’ had Insho gezegd toen hij vóór de vergadering het zaaltje bekeek dat de kolonel had laten ontruimen en zo laten inrichten dat hij alle psychologische voordelen hield. De kolonel achter een tafel, de Indianen op ongemakkelijke rechte stoelen ervoor, onbeschermd, terwijl de kolonel met z’n rug tegen de houten wand zat, voor de vlag.


  ‘Voor een bespreking brengen opperhoofden hun eigen buffelhuiden mee om op te zitten,’ had Insho uitgelegd. Hij had de bespreking buiten willen houden, niet in een zaaltje. ‘Het gevoel van de aarde, de lucht.’ De kolonel had dat verzoek geweigerd. De opperhoofden mochten hun buffelhuiden op de houten vloer leggen, als ze dat wilden. Daardoor kwamen ze alleen maar nog veel lager dan hij te zitten.


  Het was belachelijk, alsof ze ondergeschikten waren die ter verantwoording werden geroepen. Toch waren ze Kleine Havik van de Cheyennes, en Gevleugelde Mond van de Uran Navajo’s, die waarschijnlijk ook andere Navajoclans vertegenwoordigde die in uithoeken van de Dennehotso leefden. Ze droegen hun zware hoofdtooi, kettingen van kralen en tanden, amuletten, ze hadden hun pijpen bij zich. Price zat strak recht op z’n stoel. Onbuigzaam. Hij werd geflankeerd door majoor Butler en Ben Little, die aan weerszijden van hem tegen de muur stonden, zogenaamd als raadgevers, maar in werkelijkheid als een erewacht.


  Zelfs die was de Indianen onthouden. De enige die erbij was, was Insho, omdat Bitazee niet zonder tolk kon. Kleine Havik was alleen, hij sprak de taal van de blanken. Zijn lijfwacht was, evenals de groep die Bitazee naar het fort vergezelde, de toegang ontzegd en wachtte buiten de poort. Een vernederende situatie waaraan Little zich ergerde en die de Indianen bijna rechtsomkeert had doen maken, maar de kolonel was onverbiddelijk geweest. Insho had lang en met nadruk op de twee opperhoofden in moeten praten.


  ‘Ik heb er moeite mee dat een opperhoofd over vrede komt praten terwijl zijn krijgers een karavaan uitmoorden,’ zei kolonel Price, terwijl hij met zijn linkeroog trok en een denkbeeldig stofje van zijn smetteloze uniform veegde.


  ‘Blanken geven een bevel en noemen dat vrede,’ antwoordde Kleine Havik. De Cheyenne bewoog zich onrustig op zijn buffelhuid, alsof hij een gevangene was die op een kans loerde om te ontsnappen. Hij had een strakgesneden, somber gezicht dat wantrouwig stond. Hij was veel jonger dan Bitazee, wiens gerimpelde gezicht geen emotie verried. Zijn ogen bleven onafgebroken op Price gericht. Little had het gevoel dat de Indiaan Price volkomen doorgrondde.


  ‘Als er een verdrag is, zal een dergelijke daad niet ongestraft blijven,’ zei Price.


  Insho boog zich naar Bitazee en vertaalde fluisterend.


  ‘Mijn onvrede en schaamte zijn zo groot als de aarde zelf, maar ik doe wat mijn vrienden aanraden,’ zei Kleine Havik, knikkend naar Bitazee. ‘De blanke man spreekt tot mij, de jongere. Bitazee zou moeten spreken omdat hij de oudere is. Ooit waren wij vrienden van de blanken. Als de blanken vrede willen zullen ze onze buffelgronden met rust laten.’


  Price bewoog zijn kaken terwijl Insho voor Bitazee vertaalde. Bitazee hief zijn hand op en sprak. Insho zei:


  ‘Mijn opperhoofd vraagt het blanke opperhoofd te begrijpen, dat zijn volk steeds minder ruimte laat aan de Indianenstammen. Kleine Havik is een dapper en groot opperhoofd en Bitazee zal niet aarzelen met hem te strijden als dat nodig is. Liever willen de Navajo’s in vrede leven. Maar de jachtgronden rond de Chiraqua worden steeds vaker door de blanken betreden. Die van de Navajo’s in het zuiden en van de Cheyennes aan de kant waar de zon onder gaat.’


  ‘De ranchers hebben onze toestemming gehad om zich daar te vestigen,’ zei kolonel Price stroef.


  ‘Uw toestemming, niet de onze,’ snauwde Kleine Havik en balde zijn vuisten in zijn schoot. ‘Waar moeten wij dan heen? Naar de Llano Marano soms?’ Hij keek met een ruk opzij toen het licht in het vertrek veranderde en zag twee gezichten van nieuwsgierige cavaleristen tegen het raam gedrukt. Buiten klonk een bevel en de hoofden verdwenen ijlings.


  Kleine Havik keek naar Price, nijdig om de onderbreking. Geen Indiaan zou het ooit wagen een bijeenkomst van oudsten te begluren.


  ‘De Llano Marano is een onvruchtbare vlakte, zuidelijk daarvan zijn de zoutmeren en daar voorbij de jachtgronden van de Comanches, er is daar geen plaats voor Cheyennes,’ zei de Cheyenne. Hij knikte naar het raam. ‘Cheyennekrijgers kennen geen angst, maar heeft u ooit gehoord van de Zandkreek? Uw soldaten lijken precies op degenen die daar de vrouwen en kinderen afslachtten.’


  Het was doodstil. Majoor Butler stond als een standbeeld voor zich uit te kijken. Ben Little hield zijn adem in. De kolonel knipperde met zijn oog en leek enige tijd te aarzelen over de vraag welke rol hij zou kiezen. Hij leek volstrekt niet bang, al was het maar omdat de reflexbeweging van Kleine Havik naar zijn wapen vergeefs was, omdat hij bij de ingang elk wapen, zelfs de ceremoniële speer, had moeten achterlaten. Dat was de zoveelste belediging geweest.


  De kolonel koos tenslotte de rol van het vaderlijke type. Hij glimlachte welwillend.


  ‘Zandkreek is ver weg,’ zei hij. ‘Het is niet mijn gebied. Het is niet mijn bedoeling om Cheyennes of Navajo’s naar de zoutmeren te verbannen. Het enige dat ik verlang, is garantie dat kolonisten ongehinderd doorgang naar het westen houden en dat Cheyennes en Navajo’s ophouden met het overvallen, plunderen en in brand steken van ranches, zoals zij met de ranch van Hempton hebben gedaan.’


  ‘Dat deden de Sioux,’ zei Insho zonder Bitazee te raadplegen. ‘Afgezien daarvan: geen enkele blanke kan garanties verlangen zonder daar het recht van Cheyennes en Navajo’s op eigen jachtgronden tegenover te stellen.’


  Het hoofd van de kolonel ging met een ruk naar de jonge Indiaan, die vloeiend Engels sprak en die zijn blik onbekommerd trotseerde. ‘De schaamte en de onvrede waar Kleine Havik van sprak, slaan op de manier waarop hij en Bitazee gedwongen worden hier met u te beraadslagen. Een manier die de onze niet is en die niet overeenstemt met de gebruiken van ons volk,’ vervolgde Insho. ‘Als in deze zaken geen rekening wordt gehouden met ons volk, waarom zou dat bij een verdrag dan wel het geval zijn?’


  De kolonel was heel even met stomheid geslagen.


  ‘Ik zie dat de tolk nu praat alsof hij het opperhoofd zelf is!’ snauwde hij tenslotte, zijn beheersing verliezend.


  Nu hief Bitazee langzaam het hoofd op en zei tot aller verbazing in gebroken Engels: ‘Bitazee verstaan. Insho spreekt voor Bitazee.’ Ben Little keek verbaasd naar de Indianen, die alle drie stoïcijns voor zich uit staarden. Hij boog zich naar de kolonel en fluisterde iets in zijn oor. Na een kort, wrevelig knikje van de kolonel richtte hij zich op en vroeg:


  ‘Wat stelt mijn broeder Insho voor?’


  Insho keek hem aan. Zonder aarzeling zei hij:


  ‘Dat geen blanke onze jachtgronden betreedt zonder onze toestemming en nóóit om te jagen.’


  ‘Hoe moeten de kolonisten dan door dat gebied komen?’ vroeg Little, die er zelf wel een antwoord op wist maar het liever van Insho hoorde.


  ‘Als ze oostelijk gaan, kunnen ze door de kloof in de Duivelsrug reizen en daarna langs de Neuskreek. Er is daar genoeg water en gras voor paarden en kudden en ze zouden ten noorden van ons gebied blijven.’


  ‘De kloof in de Duivelsrug!’ De kolonel snoof hoorbaar. ‘Onzin! Zelfs al is het een korte route, geen kolonist is zo stom om daar doorheen te gaan. Laat Insho verstandige taal spreken of anders het spreken aan wijzere lieden overlaten.’


  Insho’s gezicht verstrakte licht, maar hij beheerste zich voorbeeldig. Ben zei sussend:


  ’Maar als de stammen zouden garanderen...’


  ‘Garanderen!’ riep de kolonel.’Moet ik jóu vertellen hoe die kloof eruitziet?’


  ‘Nee,’ zei Little. Niemand wist beter dan hij hoe verraderlijk die kloof was. Je liet een rotsblok omlaag vallen en de weg was afgesneden. De wanden wemelden van richels en holen van waaruit je iedereen kon afslachten zonder zelf maar een schram te riskeren. De wagen waarin hij destijds naar het fort kwam, was daar overvallen en hij dankte zijn leven alleen maar aan het feit dat de Navajo’s op dat moment niet uit waren op het doden van blanken. En in diezelfde huifkar had Insho gelegen...


  Hij keek naar Insho, die ondoorgrondelijk voor zich uit staarde. Natuurlijk herinnert hij zich dat, dacht Ben Little.


  ‘Ik zou Bitazee en Kleine Havik en Insho op hun woord vertrouwen, als ze dat gaven,’ zei hij, om de stilte te doorbreken.


  ‘Mijn opperhoofd zou zijn woord geven,’ zei Insho, ‘op voorwaarde dat de jachtgronden gerespecteerd worden en er ook vanuit de ranches langs de Sanjuan en de Benton X niet op die gronden wordt gejaagd. Zij hebben hun eigen kudden.’


  ‘Die regelmatig opgejaagd worden door Indianen en er wordt voortdurend vee gestolen,’ zei Price.


  ‘Ook daaraan zou een einde komen.’


  De kolonel vouwde z’n handen onder zijn kin.


  ‘En de routes?’


  ‘Door de Duivelsrug,’ zei Insho. ‘Er kunnen uitzonderingen gemaakt worden voor karavanen onder escorte, mits de stammen tevoren worden ingelicht.’


  De jonge Indiaan boog zich naar Bitazee om te vertalen. Nog voordat hij was uitgesproken, knikte het opperhoofd gelaten.


  ‘En Kleine Havik?’ vroeg majoor Butler stijfjes.


  Het opperhoofd van de Cheyennes bewoog zijn handen, keek naar het plafond en leek te aarzelen.


  ‘Vroeger reden de Cheyennes van oost naar west over dit land, er waren zelfs geen Navajo’s,’ zei hij. ‘Vele zomers daarna was dit een ander land geworden. God maakte de witte man en hij maakte ook de Cheyenne en de Navajo.’ Hij knikte vluchtig, als met tegenzin. ‘Het zij zo.’


  De kolonel maakte een gebaar naar majoor Butler, die een vel papier greep dat gereed lag en er de overeenkomst in korte zinnen op begon te omschrijven. Terwijl zijn pen kraste, zaten de Indianen roerloos voor zich uit te kijken. Kolonel Price trommelde ongeduldig met zijn vingers op het tafelblad en griste het papier naar zich toe toen Butler eindelijk klaar was met schrijven. Hij nam de tekst door en las hem voor, in korte, afgemeten zinnen, waarbij hij nu en dan een vermanende blik op de Indianen wierp. Hij zette zijn handtekening en schoof het papier in Bitazees richting. De pen rolde ernaast.


  Ben Little nam het papier, de pen en een onderlegger en hurkte naast Bitazee. Weer zag hij pijn op het gezicht van de oude Navajo, heel even maar. Toen nam Bitazee de pen en bracht hem naar de plek die Little aanwees. Hij zette een kruisje onder het woord Bitazee, dat hij niet kon lezen. Daarna tekende Kleine Havik een vogel onder zijn naam. Ben Little gaf het papier aan de kolonel, die het zonder ernaar te kijken oprolde en over zijn schouder aan majoor Butler gaf. Dat was de hele ceremonie. Er werd zelfs geen pijp gerookt. Allen stonden op. De kolonel boog stijfjes en de Indianen knikten zwijgend terug, waarna ze hun buffelhuiden opnamen en naar de deur liepen.


  ‘Ik zou maar oppassen dat jouw loyaliteit niet te veel in de richting van je Indiaanse vriendje verschuift,’ hoorde Ben Little de kolonel naast zich zeggen, op een toon die volstrekt dubbelzinnig klonk. ‘Hij is gevechtsleider van de Navajo’s,’ zei Ben Little gekwetst. ‘Hij staat in rang direct onder Bitazee.’ Hij keek in het gefrustreerde gezicht van de kolonel en wenste dat hij zijn mond had gehouden. ‘En ik ben de gevechtsleider van dit legeronderdeel,’ zei Price. ‘En jij staat in rang érg ver onder mij. Ik zou maar eens goed nadenken waar jouw belangen liggen.’ Het klonk nogal dreigend.


  Ben Little voelde zich bleek worden. Hij rechtte zijn rug, salueerde en maakte rechtsomkeert om de Indianen uitgeleide te doen. Buiten haalde hij ze in, ze waren op weg naar de poort, waar drie cavaleristen hun pony’s bij de teugel hielden. Er waren nogal wat omstanders, nieuwsgierige cavaleristen, burgers, kolonisten. Little zag hoe Insho zich onopvallend behulpzaam naast Bitazee opstelde en een hand uitstak om de oude man op z’n paard te helpen. Het bescheiden gebaar was er duidelijk op gericht Bitazees waardigheid te beschermen.


  Op dat moment zag Ben Little hoe tussen de omstanders een man in een flits naar voren drong en hij sprong al in diens richting voordat hij Morgan herkende, die zich met een mes in de hand op de ongewapende Kleine Havik wilde werpen.


  Heel even leek het alsof iedereen aan de grond genageld bleef staan; zelfs Kleine Havik leek zo verrast dat hij zich niet kon verroeren, maar in een blinde reflex wierp Little zich tussen de Indiaan en de kolonist en gaf Morgan een verpletterende vuistslag vol op de kaak. Morgan tuimelde opzij, maar in zijn val schramde zijn mes over de hand van Kleine Havik.


  ‘Breng hem weg!’ beval Ben Little de cavaleristen die werkeloos toekeken. ‘Sluit hem in de boeien.’


  Ze gehoorzaamden. Little stelde zich op voor Kleine Havik en bood zijn verontschuldiging aan. De hand van de Indiaan bloedde. Kleine Havik zei niets, hij boog z’n hoofd opzij en spuwde op de grond. Vanaf zijn paard zei Bitazee iets dat Insho vertaalde. ‘Bitazee zegt dat wie doden betreurt het recht heeft om woede te voelen, dat moet Kleine Havik begrijpen. Het mag de vrede niet in de weg staan.’


  Ben Little knikte, terwijl hij zich afvroeg hoe Bitazee kon weten van de Cheyenne-overval op de karavaan. Indianen schenen alles te weten wat er in hun gebied gebeurde. Het was verbazingwekkend. Hoe wist hij wie Morgan was?


  Kleine Havik sprong op zijn paard en reed naar de poort, met nors gezicht en zonder iemand te groeten. Bitazee knikte naar Ben Little. ‘Gegroet, Kleine Beer,’ mompelde Insho en sprong op zijn gevlekte Appaloosa. Ben Little stak zijn hand op. ‘Tot ziens, Insho, mijn broeder.’ Het klonk bespottelijk, vond hijzelf, maar dat was wat hij voelde.


  De schildwachten openden de deuren. Erbuiten wachtten de Cheyennes en Navajo’s. Ben Little staarde de ruiters na en zag hoe ze zich vrijwel direct in twee groepen splitsten, de Navajo’s naar het zuiden en de Cheyennes naar het westen. Het verbaasde hem dat ze niet bij elkaar bleven om te beraadslagen, maar er was zoveel van de Indianen dat hij niet begreep.
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  De vier ruiters trokken om de Chiraqua heen, door het ruige terrein waar menigten eksters hun aanwezigheid verrieden aan al het kleinwild en wie er verder maar oren had om te luisteren. Ze reden in zuidelijke richting en hoopten een buffel te kunnen bemachtigen. Ze hielden hun geweren schietklaar dwars voor zich op het zadel, want ze wilden die buffel zo gauw mogelijk te pakken krijgen. Ted Barns was de enige die bezwaar had gemaakt, omdat ze zich op Indiaans gebied bevonden en omdat hij gehoord had dat Fort Kellog een verdrag met de stammen had gesloten. Maar de andere drie hadden hem uitgelachen. Wie zou hen opmerken in dit uitgestrekte, woeste gebied? En wat betekende dat godvergeten Fort Kellog?


  Ze zouden het Indiaanse gebied dwars oversteken en de nacht doorbrengen in Cliffs Place aan de San Juanrivier, waar ze met open armen zouden worden ontvangen als ze een mals stuk buffelvlees meebrachten. De dag erna zouden ze de San Juan oversteken en recht naar het zuiden rijden, naar de reusachtige Red Cirkelranch waar hen een seizoencontract voor de winter wachtte.


  Er was geen Indiaan te zien toen ze uit de luwte van de Chiraqua kwamen. Buffels zagen ze evenmin. Maar toen een half uur later het lawaai van hun paardehoeven gedempt werd in de smalle zandgeul die ze volgden, hoorden ze plotseling het geraas van stampende en snuivende buffels. Snel reden ze door de struiken die het uitzicht op de golvende prairie erachter belemmerden. Aan de rand ervan brachten ze hun paarden met een ruk tot stilstand.


  Een kleine kudde buffels, misschien twintig stuks, daverde op honderd meter voor hen langs. Juist toen ze hun paarden in beweging wilden zetten om de jacht te beginnen, slaakte Cliff Tacker een onderdrukte kreet en wees naar de ruiter die zich tussen de achterste buffels bevond en meeraasde, op zoek naar prooi. Het was een Indiaan. Hij lag diep over de hals van zijn pony en hield een speer in zijn vrije hand. Ted Barns, de jongste van de vier blanken, had nog nooit zoiets moois gezien en hij vergat bijna te ademen terwijl hij naar die wonderlijke samensmelting van mens en dieren keek: de Indiaan op zijn gevlekte pony en de buffels, een magische, stampende oerkracht die de bodem deed trillen. Nu richtte de Indiaan zich op, zijn bovenlichaam was naakt. Behalve een lendendoek droeg hij niets anders dan de onversierde speer, die in een soepele, zijwaartse beweging omhoog werd gebracht.


  ‘Hij is helemaal alleen,’ hoorde Ted Barns de man naast zich zeggen. Het klonk nogal verbaasd, maar op dat moment werd zijn aandacht vastgehouden door de snelle, doelbewuste beweging van de speer, die in de verte omlaag schoot en een buffel ergens tussen de voorste ribben trof. Het Indiaanse paard zwenkte opzij terwijl de buffel, met de speer diep in zijn lichaam, naar de tegenovergestelde kant uitweek en dreunend ineenstortte. De Indiaan trok aan de teugels van zijn ongezadelde pony, die op z’n achterbenen steigerde en ronddraaide terwijl de rest van de buffelkudde verder raasde. Het was een tafereel van sprookjesachtige, meedogenloze gratie. Zelfs Tacker hield z’n adem in.


  Nu waren er alleen nog de Indiaan en zijn prooi. De Indiaan reed in een cirkel rond de neergestorte buffel. Hij had nu een mes in de hand. Hij bleef in een cirkel rijden, twee-, driemaal, het mes voor zich uit met de punt omhoog, en hij keek naar de lucht. Tacker giechelde. Misschien hoorde de Indiaan hem. De afstand leek er te groot voor, maar Barns had wel eens gehoord dat er geen sterveling bestond met een scherper gehoor dan een Indiaan. De Indiaan keek op en zag de vier blanken. Hij trok aan de teugel van zijn pony en bleef een ogenblik roerloos staan, als verlamd van schrik. Uit zijn ooghoek zag Barns naast zich een snelle beweging. De Spencerkarabijn van Cliff Tacker knalde. De kogel trof de Indiaan nog voordat hij goed en wel besefte dat hij ging sterven. Hij stortte van zijn pony en bleef onzichtbaar achter de vleeskolos liggen. De pony galoppeerde ervandoor.


  ‘Idioot!’ hoorde Ted Barns zichzelf met geknepen stem zeggen. ‘Waarom deed je dat?’


  Cliff Tacker lachte schamper, zette zijn paard in beweging en draafde naar de buffel, gevolgd door de twee anderen en even later door Barns. Zodra hij de plek bereikte, sprong Tacker van zijn paard en liep met getrokken pistool voorzichtig om de buffel heen, op alles voorbereid. Maar hij hoefde zijn werk niet af te maken. De Indiaan was morsdood. De helft van zijn gezicht was weggeslagen door Tackers kogel.


  Ted Barns voelde een golf van misselijkheid toen hij naar de gebroken gestalte keek die zoëven nog als een symbool van oerkracht en schoonheid over de prairie had gedraafd.


  ‘Waarom deed je dat?’ vroeg hij, bijna huilend.


  Tacker keek met een driftig gebaar op. ‘Wat had je dan gewild?’ snauwde hij. ‘Dat hij er vandoor was gegaan om z’n vriendjes te waarschuwen? Help me liever die buffel in stukken te krijgen, dan gaan we hier als de bliksem vandaan.’


  Hij keek schichtig rond, alsof hij overal Indianen verwachtte. Het maakte ook de anderen onrustig. Ze kwamen van hun paarden en gingen haastig aan het werk.


  Insho hield Wildzang in toen hij de rand van het plateau bereikte en staarde naar de gieren die in de ijle verte rondeirkelden. Achter en naast hem hielden nu de anderen stil. Pony’s snoven en schraapten met hun hoeven over de stenige grond en Navajo’s leunden bezweet naar voren. Ze hadden zout gehaald, drie dagreizen ver, op de traditionele vindplaats van de Navajo’s. Vier pony’s droegen de zakken van rendierhuid.


  Insho kneep zijn ogen tot spleetjes en concentreerde zich op wat daarginds kon zijn, maar hij was te moe. Soms, als hij ontspannen was, kon hij zelfs zonder hulp van de Bondgenoot verder zien dan zijn ogen reikten. Hij tastte naar Kleine Rookdrager aan zijn hals. ‘Misschien heeft de jonge Shanho zijn eerste buffel gedood,’ zei Shini naast hem.


  Insho knikte. Shanho was op de jachtgronden, helemaal alleen, om zijn eerste buffel te doden, volgens de traditie van de Navajo’s. Ook in de stam van Bitazee moest een jongen daden stellen voordat hij man kon zijn. Misschien was het Shanho, daarginds. Misschien had Shanho zijn buffel gedood en daardoor de gieren aangelokt, maar de gieren zouden er ook zijn als een buffel Shanho had gedood of levensgevaarlijk gewond. Hij was een onervaren jager die het zelf moest opknappen, zoals de traditie voorschreef.


  Het was niet meer dan rechtvaardig dat de prooi zich tijdens de jacht tegen de jager keerde en hem doodde, als hij daarvoor de kans kreeg. Dat was de natuurlijke orde van de dingen. De Navajo’s verfoeiden het soort jacht, waarbij de prooi kansloos was. Daarom verafschuwden ze de blanken, die de buffels van de prairie schoten met massale geweersalvo’s, afgevuurd vanuit veilige, beschermde plekken die dikwijls zo gekozen waren dat de buffels hun belagers niet eens te zien kregen. Bij de Navajo’s was de jacht, net zoals vroeger de strijd, een kwestie van één tegen één, mens tegen dier, waarbij de man de bedrevenheid met zijn wapen en zijn grotere beweeglijkheid tegenover de massieve kracht en de dodelijke hoorns van zijn tegenstander stelde. Bij de strijd tussen mensen hadden de blanken met geweer en kanon een afstand geschapen, die niet meer overbrugd kon worden door waaghalzerij met de coupstok. Maar bij de jacht hielden de Navajo’s vast aan de eervolle traditie oog in oog te staan met de buffel.


  Toch voelde hij onrust. Het was geen grote omweg.


  ‘Laten we gaan,’ zei hij, plotseling in haast.


  ‘Hij zal hulp kunnen gebruiken om het vlees te vervoeren,’ stemde Shini in, maar Insho reed al voor zijn krijgers uit naar het smalle pad dat omlaag voerde. De anderen volgden.


  Spoedig draafden ze naar het westen. Insho met een kleine groep in hoog tempo voor de rest uit, die de langzamere lastpony’s begeleidde. Toen ze dichterbij kwamen, zagen ze hoe de brutaalste gieren met opgetrokken vleugels neerstreken en met hun snavel naar prooi hakten om dan weer op te vliegen. Ze warrelden nu in een dichte wolk boven en op de prooi, met veel gefladder van vleugels en rauw gekrijs en verdrongen elkaar als vechtende hyena’s.


  De aasvogels sloegen op de vlucht toen de voorste groep ruiters de plek bereikte. Een van de Navajo’s slaakte een kreet van afschuw. Insho liet zich van zijn paard glijden en holde naar de in stukken gehakte buffel en de verfomfaaide gestalte erachter. In stilte hoopte hij dat het bloed veroorzaakt was door de hoorn van de buffel, maar lang kon hij die illusie niet koesteren toen hij het weggerukte gezicht van zijn stamgenoot zag. Shanho was doodgeschoten.


  Shini duwde hem opzij en knielde naast het lijk van de jonge Indiaan. Zijn gezicht vertrok van woede. De anderen lieten een diep, dreigend gegrom horen. Machteloos keken ze toe. Twee Navajo’s rukten aan de teugels van hun pony’s en begonnen cirkels rond de plek te trekken, hun ogen op de grond gericht.


  ‘Blanken!’ siste Shini.


  ‘Of zwervende Sioux, de rest van Gele Slangs bende?’ opperde Insho tegen beter weten in. Geen enkele Indiaan zou een vijand die aan z’n rituele jacht bezig was van z’n paard schieten. Shini bewoog zijn schouders. ‘Hij heeft de buffel gedood,’ zei hij. ‘Voordat hij werd doodgeschoten.’ Hij keek naar de speer die tussen de voorste ribben van het karkas stak. De blanken hadden alleen de beste stukken weggesneden, de achterhand, en het was slordig gedaan alsof ze haast hadden. De kostbare huid was aan flarden.


  ‘Hij zou een goed jager geworden zijn,’ zei Insho. Hij richtte zich op toen de twee Navajo’s terugkeerden. De blanken hadden geen moeite gedaan hun spoor uit te wissen.


  ‘Vier ruiters,’ zei Akla, en wees naar het zuiden. ‘Blanken.’


  Beslagen hoeven, diepere indrukken. Het spoor van blanken was overal uit te herkennen. Ze reden op zwaardere paarden, hadden meer gewicht bij zich, gebruikten hoefijzers.


  Insho gaf bevelen. Twee Navajo’s namen het lijk van Shanho en legden het op een pony. Shini rukte Shanho’s speer uit de buffel. Een deel van de groep trok met de lastpaarden en de dode Shanho in de richting van de Zwarte Mesa. De rest volgde Insho. Er werd bijna niet gesproken.


  Ze raasden over de vlakte, op het gemakkelijke spoor. Achter hen doken de gieren weer uit de hemel om zich eindelijk ongestoord aan de buffelresten te verzadigen.


  Het landschap veranderde geleidelijk toen ze de San Juanrivier naderden. De begroeiing werd dichter en weliger, en het spoor week vaker af van de rechte lijn, omdat de vier ruiters rond ondoordringbare struikengroepen moesten trekken. Alles wees erop dat de blanken haast hadden gehad. Het spoor was dat van snelle draf en de blanken hadden zich niet bekommerd om het breken van takken, of draadjes, of franje van hun kleding die aan struiken bleven hangen. De Navajo’s spraken niet, maar ieder van hen merkte al deze dingen op.


  Het spoor volgde dezelfde algemene richting, ondanks de vele slingerbewegingen, en toen ze de rivier tot op een of twee kilometer genaderd waren, werd het voor Insho duidelijk dat de vier blanken de ranch die Cliffs Place heette, probeerden te bereiken. Insho riep al rijdend naar Shini wat die ervan dacht, zag dat de ander z’n kaken nijdig opeenklemde en knikte. Zonder verder overleg lieten ze het spoor voor wat het was en joegen hun rijdieren tot grotere snelheid aan.


  Een kwartier later bereikten ze de rand van een afgebrand bos. Staketsels van stammen staken uit een dikke laag zwarte as. Het terrein lag vlak bij de ranch en was vermoedelijk afgebrand om het gereed te maken voor akkerbouw. De blanken waren er dwars doorheen gereden, getuige de lichtgrijze streep dwars door de zwarte as.


  De Navajo’s joegen erdoorheen. Aan de andere kant lag een lage duinrij. De paarden van de blanken hadden diepe glijsporen in het zand gemaakt. De lichtere pony’s van de Navajo’s vlogen er gemakkelijker tegenop. Shini slaakte een kreet van woede toen ze de top bereikten.


  Ze hielden hun pony’s in. Ze waren minder dan een kilometer verwijderd van de stevige, hoekige gebouwen, schuren en kralen van


  Cliffs Place. Uit een van de gebouwen stak een witte rookpluim als een veer rechtop in de lucht. Vier donkere stippen bewogen snel door het golvende terrein in de verte. Nog tweehonderd meter scheidden hen van de gebouwen. Alleen een door een god van wraak gezonden blikseminslag zou nog kunnen verijdelen dat ze de bescherming van de ranch bereikten.


  De Navajo’s gromden van woede terwijl Insho zich van Windzangs rug liet glijden. Hij gaf de teugel aan een van de anderen en begon nadenkend heen en weer te lopen. Ook Shini steeg af. De lucht was helder, het licht goed. Hij kon elk detail van de ranch zien. Hij zag de vier ruiters vaart minderen toen ze op een speerworp afstand van de kraal waren waarin paarden rondliepen. Ze reden op hun gemak naar de gebouwen, zonder ook maar een keer om te zien. Even later waren ze achter stallen uit het gezicht verdwenen.


  Insho maakte een gebaar en de Navajo’s trokken zich terug achter de heuveltop, uit het gezicht van de ranch.


  ‘Shini en Ahlom, verspreid de krijgers rond de ranch. Niet aanvallen. Ook een of twee mannen aan de andere kant van de rivier, tegenover de ranch. Iedereen houdt zich verborgen, zolang geen van de vier mannen de ranch probeert te verlaten. In dat geval schieten om ze terug te jagen, niet om te doden. Jij, Binash, rijdt naar de stam en vraagt Bitazee zoveel mannen te sturen als mogelijk is, om de ranch te omsingelen.’


  Binash knikte. Hij sprong op zijn paard, nadat hij met Shini tekens had afgesproken. Toen reed hij op topsnelheid weg.


  ‘Ze zullen daar vannacht ongetwijfeld blijven,’ zei Insho. ‘Voor de ochtend zullen de anderen zich bij je gevoegd hebben.’


  Shini knikte. ‘En wat ga jij doen?’ vroeg hij.


  Insho’s ogen ontmoetten de zijne, ‘Ik ga naar Fort Kellog,’ zei hij. ‘Het verdrag is geschonden. Price zal de schuldigen moeten straffen.’


  ‘Wil je hem vragen hierheen te komen om de moordenaars van Shanho te straffen?’ vroeg Shini verbijsterd. ‘Zouden Navajo’s hun eigen zaken niet kunnen regelen?’


  ‘Price zal de moordenaars straffen,’ zei Insho.


  Iemand lachte, eerder droevig dan honend. Het was Ahlom, Dwalend Oog. ‘Tssst,’ zei hij. ‘Ze zullen je met hoon en spot ontvangen, Insho de gevechtsleider. Ze zullen kronkelen met hun tong.’


  Insho zei niets. Hij had zijn besluit genomen.


  Luister naar Ahlom, mijn vriend. Blanken zullen blanken verdedigen als het om het leven van een onbelangrijke Indiaan gaat. Verwacht je werkelijk dat ze de moordenaars zullen doden?’


  ‘Er is een rechtvaardig verdrag gesloten,’ zei Insho. ‘De Navajo’s hebben zich eraan gehouden. De blanken hebben het geschonden.


  Het is aan blanken die schuld te vereffenen. Als wij de blanken doden zonder de witte man Price de kans te geven hen te straffen, zijn wij moordenaars net als zij. Misschien is slechts éen van hen schuldig. Heb jij nooit iets in drift gedaan, en zou je daarvoor de hele stam laten boeten? We zouden de blanken doden als er geen verdrag was. Maar Bitazee en Kleine Havik hebben hun tekens op dat papier geplaatst. We moeten de blanken de kans geven zich eraan te houden, zoals wij ons eraan houden. Anders is het oorlog. Is dat wat je wenst?’


  Shini klemde zijn lippen opeen, schudde z’n hoofd. Maar Ahlom zei, vlak voordat Insho wegreed:


  ‘Ik denk, mijn broeder, dat je zult worden teleurgesteld.’


  Insho herademde opgelucht en matigde Windzangs snelheid toen hij de hoekige vormen van Fort Kellog in de ochtendschemer zag opdoemen. Hij had praktisch onafgebroken doorgereden, de avond en de nacht, en er waren momenten geweest dat hij de hulp van de Bondgenoot moest aanroepen om niet van z’n paard te vallen. Hij had een waterzak bij zich, de resten van het gedroogde buffelvlees, dat Hodeeshtal in z’n buidel had gestopt toen ze acht dagen geleden naar de zoutplaats vertrokken, z’n Winchester en het Bowiemes. Zijn benen en billen deden pijn en hij was doodmoe. Tweemaal die nacht had hij Kleine Rookdrager in z’n mond gestoken en erop gekauwd, heel even, om z’n geest te helpen de fysieke uitputting weg te moffelen in een soort trance waarin hij pijn, ongemak en het meeste van de werkelijkheid om zich heen kon vergeten. Hij had driemaal gerust, om Windzang de gelegenheid te geven te drinken en wat van de struiken en het droge gras te eten. Het fort leek nog te slapen, maar toen hij binnen schootsbereik kwam, zag hij een militair met een verrekijker op de palissade naast de poort. Terwijl hij naderde verscheen er nog een, links boven de poort. Een geweer werd op de palissade gelegd, de loop op hem gericht.


  Insho reed in kalm tempo op het fort toe. De deuren bleven gesloten. Toen hij Windzang ervoor stilhield, keek hij omhoog in de twee geweerlopen. Hij onderdrukte zijn wrevel toen een van de schildwachten hem nogal onbehouwen aanriep.


  ‘Wat moet je, Indiaan?’


  De bovenste helft van de schildwacht stak boven de palissade uit. Hij had een bleek gezicht met een rode haardos. Hij droeg een grof gebreide wollen trui over z’n grijze hemd.


  Koude adem wolkte uit zijn mond.


  ‘Mijn naam is Insho, ik behoor tot de Navajo’s met wie de witte man, kolonel Price, een verdrag heeft gesloten. Het is mijn wens de witte man Price te spreken.’


  De schildwacht keek opzij naar zijn collega en begon schamper te lachen.


  ‘Ik denk niet dat de kolonel er iets voor voelt om met de eerste de beste Indiaan die aan de poort verschijnt te spreken,’ zei de schildwacht. ‘Hij heeft wel wat beters te doen op dit uur.’


  ‘Zoals sprookjes vertellen aan z’n oppasser,’ grinnikte de ander, na een schichtige blik achterom.


  ‘Toch ben je een mooie jongen.’


  ‘Te veel spieren. Hij houdt van mollig.’


  De twee mannen lachten. Hun geweren bleven onveranderlijk op Insho gericht, die zich beledigd voelde, ook al begreep hij de aard van de belediging niet.


  ‘Roep de kolonel als je niet wilt dat de Navajo’s een schending van het verdrag op hun eigen manier straffen,’ zei Insho. De schildwachten begrepen kennelijk niet waar hij het over had. ‘Roep anders Kleine Beer. Hij kent Insho.’


  ‘Wie is Kleine Beer?’ vroeg de man met het rode haar.


  ‘Ben Little.’ Zijn vermoeidheid maakte dat hij in de verkeerde taal dacht. De schildwachten grinnikten weer. Het was beledigend en irritant, maar Insho wachtte geduldig. Navajo’s zouden ook aarzelen om een blanke in hun kamp toe te laten, maar ze zouden hem niet beledigen, tenzij hij een vijand was. In dat geval zouden ze hun broek laten zakken en hem hun blote achterste tonen.


  ‘We zullen kijken of we die Kleine Beer kunnen strikken,’ riep een van de schildwachten tenslotte en hij verdween. De ander bleef z’n geweer op Insho gericht houden. Dat kon hij begrijpen. Hij bleef bewegingloos op z’n paard zitten. De poort bleef gesloten.


  Het duurde geruime tijd. Eindelijk hoorde hij achter de poort een bekende stem, die driftig uitvoer tegen de schildwachten. Er werd een balk verschoven en een van de deuren zwaaide traag open. Ben Little kwam naar buiten terwijl Insho zich van zijn paard liet glijden. Hij drukte de hand die Kleine Beer hem toestak. Een schildwacht giechelde. Ben Little keek omhoog in zijn richting. Insho bewoog zijn stijve gewrichten.


  ‘Ik ben blij je te zien,’ zei Ben Little. Hij leek in verlegenheid. ‘Wat voert je hierheen?’


  Een Navajo is vermoord, een jongen nog, terwijl hij zijn eerste buffel doodde. Shanho is zijn naam. Hij doodde de buffel en werd toen gedood door de kogel van een blanke. We vonden zijn lichaam naast dat van de buffel. De blanken hebben vlees genomen en zijn gevlucht.’


  ‘Heeft Shanho de buffel gedood, of de blanke?’ vroeg Ben Little, z’n gezicht strak van bezorgdheid.


  ‘Shanho doodde de buffel met zijn speer. Ik ken geen blanke die op die manier een buffel kan doden. Bovendien is het blanken niet toegestaan op de jachtgronden van de Navajo’s te jagen of er te zijn.


  Dit is een probleem, Kleine Beer, want mijn stamgenoten denken dat de blanken elkaar zullen beschermen en dat de schuldige niet gestraft zal worden, ik heb moeite mijn krijgers ervan te weerhouden zelf de schuldige te straffen.’


  ‘Je hebt de moordenaar dus niet gevangen?’


  Insho schudde het hoofd. ‘Ik ben blij dat Kleine Beer hem een moordenaar noemt, want dat is hij, ook al zou een blanke het een ongeluk of zelfverdediging proberen te noemen,’ antwoordde hij. ‘Shanho had niets anders dan de speer en had geen enkele kans tegen het geweer dat hem doodde. De speer stak in de buffel, toen hij van vijftig pas afstand werd neergeschoten. We vonden de huls.’ Hij tastte in de zak van zijn hemd en gaf Little de huls. Het was een .52 kaliber huls, vermoedelijk van een Burnside of een Spencer.


  ‘Het was niet moeilijk om het spoor van de vier blanken te volgen,’ zei Insho. ‘Ze trokken in grote haast naar het zuiden omdat ze zich schuldig voelden en bang waren voor onze wraak. We konden ze niet inhalen, maar we hebben ze gezien toen ze de ranch die Cliffs Place heet, bereikten aan de San Juanrivier.’


  ‘Jullie hebben de ranch toch niet aangevallen?’ vroeg Little verontrust.


  ‘Nee. Nog niet. We houden hem omsingeld om te voorkomen dat de moordenaars vluchten. Een aanval zou een schending van het verdrag betekenen. Ik dacht dat het juist zou zijn als elk volk zijn eigen schuldigen straft. Meer verlang ik niet: een rechtvaardige straf voor de moordenaar.’


  Ben Little zuchtte opgelucht.


  ‘Je hebt wijs gehandeld, Insho,’ zei hij. ‘Ik hoop dat ik even wijs zou handelen in zo’n situatie.’


  ‘Ik hoop dat Price de moordenaar gevangen wil nemen en straffen,’ zei Insho.


  ‘Wat voor straf zou rechtvaardig zijn in jouw ogen?’


  ‘Uitlevering aan de Navajo’s.’


  Ben Little trok een gezicht dat twijfel verried.


  ‘Ik denk dat ik deze kwestie het beste zelf aan de kolonel kan voorleggen. Je weet hoe hij is.’


  Insho knikte. Hij wist dat Price hem alleen maar op een beledigende manier zou behandelen.


  ‘Ik vertrouw je, Kleine Beer,’ zei hij.


  ‘Wil je rusten? Iets eten?’ Ben Little voelde zich niet op zijn gemak. Wat moest hij doen? Insho meenemen naar de officiersmess? Naar de kroeg, tussen de beschadigde banken en tafels en de geur van verschaalde whisky die daar’s morgens het ademen vrijwel onmogelijk maakte, en slaperige hoeren die het wrede daglicht nauwelijks verdroegen?


  ‘Ik blijf buiten het fort,’ zei Insho, tot opluchting en schaamte van Little.


  ‘Ik zal zo snel mogelijk terugkomen,’ zei hij.


  Insho nam de teugel van Windzang en liep stijf bij de poort vandaan. Honderd meter verderop liet hij zijn paard los en zette zich in het gras, de deken om zijn schouders. Hij dronk van z’n waterzak, kauwde op vlees en vocht tegen de slaap, terwijl Ben Little in het fort het ochtendhumeur van de kolonel trotseerde, een voorlopig resultaat bereikte en zijn F-groep uit de eetbarak trommelde.
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  Harriet, de vrouw van Cliff Parker, was een van die typische pioniersvrouwen. Ze had een markant gezicht, een stevig figuur en een opgeruimd karakter. Ze was niet erg ingenomen met de vier mannen die de vorige middag de ranch waren binnengevallen, ook al betaalden ze voor hun overnachting met de fraaist denkbare stukken buffelvlees. Voorman Helstrand had hen een plaats in het cowboyverblijf gewezen, waar ze de mannen vermaakten met sterke verhalen en spelletjes poker. Wat haar dwars zat was dat ze de buffel op Indiaans gebied geschoten hadden. Cliff had hen uitgelegd dat ze van geluk mochten spreken dat ze daarbij niet door Indianen waren opgemerkt, anders zouden ze Cliffs Place vermoedelijk nooit levend hebben bereikt. Harriët had de schichtige blik van de leider van het stel opgemerkt en de blos op het gezicht van de jongste. Ze waren nerveus. Er klopte iets niet.


  Daarom was ze blij toen ze, vanaf de veranda van haar massieve woonhuis, de volgende ochtend het viertal voor het cowboyverblijf bezig zag met het zadelen van hun paarden. Ze waren op weg naar de Red Cirkel, een grote ranch in het zuiden waar Cliff z’n fokstieren had gekocht. Ze wist dat Cliff haar opluchting deelde, ook al had hij weinig woorden aan het viertal besteed. Hij kwam naast haar staan op de veranda, stak zijn hand op toen ze in het zadel klommen, maar hij lachte niet en riep geen grap of aanmoediging zoals hij gewoonlijk deed. De vorige avond had ze het gevoel gehad dat de jongste, Ted Barns, haar iets wilde vertellen. Maar hij had alleen maar gebloosd en het moment was voorbijgegaan. Je wisselde niet gauw vertrouwelijkheden met voorbijgangers. Iedereen leefde hier z’n eigen leven.


  Ze ging naar binnen toen de vier ruiters over het erf reden, tussen de gebouwen door en langs de corral, waar Torres al vroeg in de weer was met het trainen van paarden. Barns stak z’n hand op toen Torres zwaaide. Tacker reed voorop, met Wilson. Barns hoorde hen lachen en praten terwijl hij zwijgend naast Ollie Kessel achter hen aan reed.


  De doorwaadbare plek lag pal naast de ranch. Tackers zwarte paard zette als eerste de voorbenen in het koude water en begon voorzichtig z’n weg te zoeken tussen de zwerfkeien op de zachte rivierbodem, waarin je gelukkig niet verder dan een decimeter wegzakte. Het water kwam nauwelijks hoger dan de buik van het paard. In het voorjaar zou dat anders zijn.


  Wilson volgde Tacker dicht op de hielen. Ze hadden alleen maar oog voor het water en daarom schrok Tacker zich dan ook een ongeluk toen er plotseling een geweerschot kraakte. Z’n paard steigerde en Tacker werd afgeworpen en tuimelde met veel lawaai in het water. Wilson rukte aan z’n teugel en bleef in het zadel terwijl zijn paard rechtsomkeert maakte. Barns en Kessel grepen blindelings naar hun geweren en schoten in het wilde weg op de struiken aan de overkant. Tackers paard kwam de oever op en Wilson boog zich naar het dier en greep de teugel. Achter hen kroop Tacker proestend en vloekend uit de rivier.


  Voordat ze zich met z’n vieren van de bedreigde plek terugtrokken, zag Barns aan de overkant een Indiaan vanachter stenen oprijzen. Heel even bleef hij rechtop staan, alsof hij zich alleen maar wilde laten zien. Toen verdween hij weer en Barns draafde achter Tacker aan naar de dekking van een houten bouwsel, waar de vrouwen van Cliffs Place de was plachten te doen.


  ‘Indianen,’ zei Barns, toen ze stilhielden. ‘Ze zijn ons spoor natuurlijk gevolgd. Misschien hebben ze daar de hele nacht al zitten wachten.’ Hij keek nerveus naar Tacker, die druipend naast z’n paard stond. Tacker vloekte, trok z’n natte jas uit en begon het water uit z’n broekspijpen te wringen. Kessel rommelde in Tackers plunjezak op zoek naar een droog hemd.


  ‘Vervloekte roodhuiden,’ sliste Kessel. ‘We hadden gisteren moeten doorrijden. We hadden een voorsprong, godverdomme. Ze hebben hun dooie vriendje natuurlijk gevonden.’


  ‘Hou je smoel,’ zei Tacker. Hij keek naar de mensen van de ranch, die op het schot afkwamen. ‘Wie een bek opendoet krijgt met mij te doen!’


  Helstrand, de voorman, bereikte hen als eerste. ‘Wat is hier verdomme gaande?’ vroeg hij. ‘Wie heeft er geschoten?’


  ‘Lui aan de overkant,’ zei Tacker. Hij had zijn hemd uit en wreef zijn harige bovenlijf droog met een deken. Hij keek waarschuwend naar Barns, gooide de deken op de rug van zijn paard en greep het droge hemd dat Kessel hem voorhield.


  ‘Lui? Wat voor lui?’ vroeg Helstrand. 


  ‘Al sla je me dood,’ zei Tacker.


  ‘Zwerversgespuis,’ opperde Kessel.


  Wilson en Barns zeiden niets.


  ‘Kom daar eens af,’ zei Helstrand tegen Torres, die op een paard zat. Torres gehoorzaamde, gaf de teugel aan Helstrand. De voorman slingerde zich met een soepele beweging in het zadel, reed naar de doorwaadbare plek en zette de handen aan zijn mond.


  ‘Héla! Wat is de bedoeling?’


  Er kwam geen antwoord.


  Helstrand dreef het paard de rivier in en begon over te steken. Nog voordat hij het midden had bereikt knalden twee geweren tegelijk en deden de kogels het water aan weerskanten van hem opspatten.


  Helstrand trok aan de teugel en z’n paard bleef staan. Achter hem klonk te stem van Cliff Parker, die intussen was komen opdagen. ‘Kom terug, Helstrand!’


  Helstrand aarzelde. Hij had geen geweer bij zich. Toen zag hij twee Indianen, op andere plaatsen dan vanwaar de schoten waren afgevuurd. Ze bleven een volle seconde zichtbaar, alvorens achter de struiken en gesteente te verdwijnen. Het was duidelijk dat ze zich opzettelijk lieten zien. Helstrand begreep er niets van. Hij beet op zijn kaken en wendde zijn paard.


  ‘Indianen,’ zei hij toen hij naast Parker stilhield. De rancher gromde nijdig en keerde zich naar de vier vreemdelingen.


  ‘Ik weet niet wat jullie met die Indianen hebben, maar ik kan je verzekeren dat wij er buiten staan,’ zei hij en knikte naar het oosten. ‘Er zijn daar genoeg doorwaadbare plaatsen en je ziet maar hoe je hier wegkomt. Kom mee.’ Hij gebaarde naar zijn mensen en ze volgden hem terug naar de ranch.


  ‘Bedankt!’ riep Tacker hen na, maar niemand reageerde.


  ‘Hartelijke lui,’ zei Wilson. ‘Laten we gaan.’ Hij tikte tegen de flanken van z’n paard en begon langs de rivieroever te rijden. Tacker gooide z’n natte spullen achter z’n zadel en sprong op zijn paard. Ze volgden Wilson, die met z’n geweer dwars voor zich behoedzaam voor hen uitreed en zenuwachtig in alle richtingen staarde.


  Vijftig meter voorbij de wasplaats werden ze opnieuw onder vuur genomen. Nu kwam het uit minstens zes geweren, ook recht voor hen uit, aan hun kant van de rivier. Geen enkel schot trof doel; de kogels vlogen over hun hoofden of boorden zich voor de hoeven van hun paarden in de grond. Wilson en Tacker schoten terug, maar hadden niets om op te richten. Ze maakten rechtsomkeert. Ze stopten vlak bij de ranch. ‘Verdomme,’ zei Wilson, die het zichtbaar benauwd kreeg. ‘Het wemelt van die klerelijers.’


  ‘We hadden die Indiaan met rust moeten laten,’ sliste Kessel en keek verwijtend naar Tacker, die uiterst ongemakkelijk in zijn natte broek in het zadel zat en wenste dat hij een droge had aangetrokken. ‘Klets niet over wat we hadden. Gebeurd is gebeurd.’


  ‘Ik ben niet van plan ervoor op te draaien,’ zei Wilson.


  Tackers hand vloog naar de kolf van zijn revolver. Toen ontspande hij zich en begon te grijnzen. ‘Je denkt toch niet dat die Indianen onderscheid maken, klootzak?’ zei hij honend. ‘Of wou jij het ze soms gaan uitleggen?’


  Wilson zweeg. Ze zaten allemaal in hetzelfde schuitje.


  ‘Zeg jij maar hoe we hier wegkomen,’ zei Kessel tenslotte. ‘Weer over hun jachtgebied?’


  ‘We kunnen beter op de ranch blijven tot die roodhuiden het zat worden,’ opperde Wilson.


  ‘Cliff Parker ziet je aankomen,’ zei Ted Barns. ‘Helstrand heeft me gisteren verteld hoe Sioux pasgeleden twintig mijl verderop een ranch hebben platgebrand en uitgemoord. Dat riskeert Parker nooit.’


  ‘We zijn vier man extra om de ranch te verdedigen,’ zei Wilson. ‘Je bedoelt dat de ranch óns moet verdedigen.’


  ‘Laten we de westkant proberen,’ zei Tacker tenslotte. Hij spoorde z’n paard aan zonder op antwoord te wachten. Ze reden langs de wasplaats. Vanuit de gebouwen kwam nauwelijks geluid. Niemand van de ranchbevolking liet zich zien. Tacker vroeg zich af hoe de Indianen konden weten dat zij verantwoordelijk waren voor de dood van de Indiaan. Ze hadden geen enkele roodhuid gezien toen ze hierheen reden. Wat ze precies wilden was even onduidelijk. Ze schoten om hen tegen te houden, niet om te doden. Ze wilden kennelijk niet dat ze van hier vertrokken. Waarom?


  Honderd meter voorbij de wasplaats herhaalde zich de geschiedenis van de oostkant. Geweren kraakten en kogels floten rond hun oren en boorden zich in sappige berken. Niemand werd geraakt. Even vroeg Tacker zich af wat er zou gebeuren als ze gewoon doorreden. De drie anderen stopten. Tacker reed door, de lippen opeengeperst. Hij zag een beweging voor zich uit en loste twee schoten uit zijn Spencerkarabijn. Hij voelde een rukwind en z’n hoed vloog door de lucht op hetzelfde moment dat het geluid van het schot hem bereikte.


  Hij stopte z’n paard. Het was menens. Het lawaai van de schoten echode na en toen was het stil. Hij wist wat er zou gebeuren als hij zich ook maar een meter in de verkeerde richting bewoog. Het was een overmacht.


  Voorzichtig keerde hij zijn paard en reed terug. Er werd niet meer geschoten.


  Parker en Helstrand versperden hen de weg tussen de kraal en de wagenloods. Ditmaal hadden ze hun geweren onder de arm. Rondkijkend zag Tacker nog meer mannen met geweren op verschillende plaatsen verspreid zitten, vooral op de daken. De ranch was in staat van verdediging gebracht.


  Ze brachten hun paarden tot stilstand. Tacker klappertandde. De natte broek schrijnde aan z’n benen en hij was z’n hoed kwijt. ‘Nou, Parker, wat is dit voor onzin?’ vroeg hij gemelijk.


  ‘Meneer Parker, voor jou,’ zei Helstrand.


  ‘Vertel me eerst maar eens wat jullie hebben uitgespookt om die Indianen op stang te jagen,’ zei Cliff Parker.


  ‘Wie zegt dat ze ons moeten hebben?’ verweerde Tacker zich. ‘Misschien hebben ze het gewoon op uw ranch gemunt en mag u de hemel danken dat u er vier goeie schutters bij hebt.’


  ‘Ik kan jullie missen als kiespijn,’ zei Parker. ‘Het is die Indianen niet om de ranch te doen. Als ze dat hadden gewild, hadden ze het vannacht gedaan. Ze hebben de boel alleen maar omsingeld en wachten af. Ik weet niet waarop ze wachten, maar het is beslist om jullie te doen. En ze willen jullie kennelijk levend, want anders hadden ze jullie dichterbij laten komen en je als ratten neergeknald. Ik hoop dat jullie niet zo stom zijn om te denken dat Indianen niet met geweren kunnen omgaan.’


  ‘Wat wou je dan?’ sliste Ollie Kessel. ‘Ons uitleveren?’


  ‘Daar heb ik verdomd veel zin in. Ik heb geen problemen met de Indianen. Fort Kellog heeft een verdrag gesloten en daar houden wij ons aan. Wat hebben jullie uitgespookt?’


  ‘Je hebt ervan gegeten,’zei Tacker. ‘Een buffel geschoten, da’s alles. Maak je niet druk om niks.’


  Parker en Helstrand staarden hem peinzend aan. De roodharige voorman zei tenslotte: ‘Het zou kunnen, baas. Misschien willen die roden alleen maar duidelijk maken dat ze het niet pikken. Anders zouden ze wel raakschieten.’


  ‘Bedoel je dat ze na een tijdje wel weer afdruipen?’ vroeg Parker. ‘Dat denk ik,’ knikte Helstrand. ‘Als deze knapen tenminste de waarheid spreken.’


  ‘Wou je ons voor leugenaar uitmaken?’ vroeg Tacker.


  Helstrand keek hem geringschattend aan en haalde zijn schouders op.


  ‘Het zou een mooie boel worden als blanken elkaar aan Indianen gingen uitleveren,’ zei Wilson sussend. ‘Kunnen we niet hier blijven tot die lui het zat worden om daar rond te hangen?’


  Cliff Parker zat er zichtbaar mee in z’n maag. Het werk op z’n ranch lag stil. Dat afgebrande stuk moest ontgonnen worden, er was heiningwerk te doen en een andere ploeg had allang op weg moeten zijn om jonge stieren en vaarzen uit de kudde te halen voor de najaarsveiling. Maar het zou verdomd riskant zijn om de Indianen uit te dagen.


  ‘Breng ze maar naar de wagenloods,’ zei hij tenslotte tegen Helstrand. ‘Zorg dat ze daar blijven tot dit achter de rug is. Ik wil ze niet op het erf zien. En laten we een ding duidelijk afspreken. Als er gedonder met de Indianen komt, jagen we deze vier idioten naar ze toe en dan mogen ze het zelf uitvechten.’


  Helstrand knikte. De vier mannen keken somber naar Parker. Die draaide zich om en liep weg.


  Stapvoets reden de vier mannen achter Helstrand aan, die naar de wagenloods liep en de zware deur voor hen ontsloot. Ze reden de schemerdonkere ruimte binnen, die half vol stond met wagens en werktuigen, een voorraad stro en een hoeveelheid heiningmateriaal. Helstrand zwaaide de deur achter hen dicht en ze hoorden hoe er een grendel voor werd geschoven. Daglicht kwam nu alleen nog door de met spinrag omkranste openingen onder het dak.


  ‘We zijn verdomme opgesloten!’ klaagde Wilson verbouwereerd. ‘Hou je kop,’ zei Tacker en kwam van z’n paard. Ze bonden de dieren vast aan wagenwielen en Tacker begon direct z’n natte broek uit te trekken. Hij pakte een handdoek uit zijn zadelrol en wreef over zijn verkleumde benen. Ted Barns installeerde zich moedeloos op een platte wagen, leunde tegen de opstaande rand en begon een sigaret te rollen. De twee anderen scharrelden door de loods. ‘Wat doen we nou?’ vroeg Barns toen hij zijn sigaret had aangestoken.


  ‘Die roodhuiden verdwijnen vanzelf.’ Tacker herwon z’n zelfvertrouwen toen hij een droge lange onderbroek aan had en daar z’n reservebroek overheen trok. ‘En anders knijpen wij er vannacht tussenuit. Er ligt een vlot bij dat washuis. Als het ons lukt een paar kilometer stroomafwaarts te komen...’


  ‘En de paarden dan?’


  ‘Het vlot is groot genoeg.’


  Wilson bleef staan naast de wagen waar Barns op zat en leunde tegen een wiel. ‘Gelul,’ zei hij. ‘Het feit dat we ons hier hebben laten opsluiten, betekent dat we ons schuldig voelen en...’


  ‘Wat komt zo’n stomme roodhuid er op aan?’ viel Tacker uit. ‘We gaan toch niet sentimenteel doen?’


  ‘Nee, maar die roodhuiden kennelijk wel. Parker snapt zo langzamerhand heus wel dat er méér aan de knikker is dan alleen maar een buffel. En die Indianen willen wraak.’


  ‘Waarom hebben ze dan niet raak geschoten?’ vroeg Tacker.


  Ted Barns zei: ‘Misschien willen ze eerst weten wie van ons vieren hun vriendje heeft neergeschoten.’


  Het bleef heel even stil na die opmerking. Kessel was erbij komen staan. Ze keken naar Tacker, die eruitzag alsof hij Barns wel kon vermoorden.


  ‘Het doet er geen bliksem toe wie van ons toevallig de trekker overhaalde,’ zei Tacker. ‘We zijn er alle vier verantwoordelijk voor, als dat er verdomme iets toe doet met zo’n stomme roodhuid. Dacht je dat het Parker iets kon schelen of er een meer of minder rondloopt?’


  ‘Zijn ranch kan hem iets schelen,’ zei Barns benauwd. ‘Neem hem dat maar eens kwalijk.’


  ‘Parker is een oud wijf,’ zei Tacker.


  ‘Maar jij hebt ons hierin gewerkt,’ zei Ollie Kessel op zijn typische slissende manier, die hij dankte aan zijn hazelip. Tacker werd razend. Hij sprong naar Kessel en hief een vuist op. ‘Ben je gék geworden?’ siste hij. ‘Wou je mij ervoor laten opdraaien? Had jij soms niet geschoten als ik niet een tikje vlugger was geweest? Ik heb je leven gered, uilskuiken. Of dacht jij soms dat we daar levend vandaan waren gekomen als ik die roodhuid de kans had gegeven om met spiegels of rook of vogelgekrijs z’n vriendjes te waarschuwen? Door hem neer te schieten heb ik ons de voorsprong bezorgd die we nodig hadden om hier te komen.’


  ‘In deze klereval,’ zei Wilson.


  Tacker brieste van woede. Barns verzamelde zijn moed en zei: ‘Het is wel iets anders dan alleen maar door verboden gebied rijden,’ zei hij. ‘Dan had je je excuus kunnen maken en ze een fles whisky kunnen geven en dan waren ze allang tevreden. Maar als je er dan een doodschiet en hun buffel jat, nemen ze geen genoegen meer met een fles whisky. Dat is het verschil.’


  Tacker wendde zich naar de jonge Barns, iemand die hij gemakkelijker aankon. Maar voordat hij kon uithalen zei Wilson: ‘Laten we ons niet opwinden over een paar Indianen die hier rondsluipen. Er is niks aan de hand. Niemand kan bewijzen dat een van ons het gedaan heeft.’


  ‘Misschien niet,’ zei Ted Barns. ‘Misschien komen we hier heelhuids vanaf. Maar als de zaak scheef loopt ben ik niet van plan op te draaien voor een moord die ik niet begaan heb en waar ik het volstrekt niet mee eens was.’


  ‘Morgen schiet ik een hyena voor z’n kop,’ schamperde Tacker. ‘Wou je dat ook moord noemen?’


  ‘Een Indiaan is geen hyena,’ zei Barns, verbijsterd over z’n eigen moed en over het feit dat Tacker z’n Colt nog steeds niet had getrokken. Ondanks alles scheen Tacker maar al te goed te beseffen hoezeer hij hen alle drie nodig had. ‘Deze Indiaan had alleen maar een speer, hij wist zelfs niet dat je er was. Je hebt hem neergelegd als een premiejager die een vogelvrije neerschiet om de prijs te innen. Je hebt je alleen in de prijs vergist, dat is alles. De prijs is een boel ellende.’


  Een Indiaan reed hen tegemoet voordat ze de zandheuvel bereikten waarachter Cliffs Place lag. Het was Shini.


  Ben Little, die naast Insho aan het hoofd van z’n troep reed, stak een hand op en de achttien ruiters bleven staan. Shini begroette Ben Little met een ernstig hoofdgebaar alvorens zich in het Navajo tot Insho te richten.


  ‘We hebben de ranch omsingeld zoals je gezegd hebt,’ zei hij. ‘Bitazee stuurde veertig mannen. Er is verdriet in de tipi’s om de dood van Shanho. Bitazee stemt in met wat je doet en vond het juist, dat je naar het fort ging. De vier ruiters probeerden vanmorgen te vertrekken, maar we hebben ze teruggedreven.’


  ‘Ze zijn nog daarginds?’


  ‘Ongedeerd. Ze verbergen zich in een van de gebouwen.’


  ‘Goed. Laat de Navajo’s blijven waar ze zijn.’


  ‘Pas op jezelf, Insho,’ zei Shini. ‘Het is een gevaarlijke plaats.’ Insho knikte. Shini reed weg.


  ‘De vier mannen zijn daarginds,’ zei Insho tot Ben Little. Terwijl ze naar de ranch reden vertelde hij wat er was gebeurd. De ranch lag er opvallend rustig bij. Ben Little zag nergens Indianen, maar hij wist dat ze er waren.


  Cliff Parker kwam hen tegemoet, niet weinig blij om het zien van de cavaleristen. ‘Eindelijk!’ riep hij opgelucht, toen hij Ben Little herkende. De F-groep was hier vaker geweest. Ben Little groette de rancher. Die keek op zijn beurt naar Insho en zijn gezicht versomberde.


  ‘Wat moet die roodhuid hier?’ vroeg hij nogal onbehouwen.


  ‘Mijn vriend Insho, gevechtsleider van de Navajo’s, spreekt onze taal even goed als jij of ik,’ antwoordde Ben Little rustig. ‘Pas dus een beetje op je woorden.’


  ‘Nou,’ zei Parker, die zich niet uit het veld liet slaan, ‘dat komt dan goed uit. Mijn mensen hebben een volle dag niks kunnen uitvoeren omdat een stel Indianen mijn ranch omsingeld houdt en dat kost mij handen vol geld. Ik hoop dat deze geleerde Navajo mij kan verklaren waarom ik een hele Indianenstam op m’n nek krijg, alleen omdat een paar voorbijgangers een buffel geschoten hebben.’


  Ben Little wilde antwoorden maar Insho legde hem met een beheerst handgebaar het zwijgen op.


  ‘De voorbijgangers hebben geen buffel geschoten,’ zei de Indiaan tot Parkers verbazing in smetteloos Engels. ‘Ze stalen de buffel nadat een jager van de Navajo’s hem gedood had.’


  De verbouwereerdheid van Parker duurde niet lang. ‘Nou, dan stalen ze de buffel, wat dan nog?’


  ‘De blanke mannen stalen de buffel en doodden de jager,’ zei Insho.
‘Wat zeg je?’


  ‘Ze vermoordden de jager, Shanho, stalen zijn buffel en vluchtten uit angst voor de wraak van de Navajo’s,’ zei Insho geduldig en keek naar de geweren die vanaf het dak van de smidse op hem gericht waren.


  Parkers schouders zakten omlaag en hij vloekte. Ben Little zei: ‘Dit is een ernstige zaak, Cliff. We hebben een verdrag, dat weet je. Wij willen vrede. De Navajo’s willen vrede. Ik hoop dat de Cheyennes vrede willen. Ik hoop dat de Cheyennes in een geval als dit evenveel zelfbeheersing tonen als de Navajo’s nu hebben gedaan. Ik kan alleen maar blij zijn dat de Navajo’s jouw ranch niet hebben platgebrand om die moordenaars te pakken te krijgen. De vrede hangt hier voortdurend aan een zijden draad. Een stommiteit als deze is genoeg om een bloedbad te veroorzaken. Godzijdank is Insho hier er de man niet naar om onschuldigen te laten boeten voor schuldigen. Waar zijn die mannen, Cliff?’


  Parker keek hem enkele ogenblikken aan. Helstrand kwam in hun richting lopen.


  ‘Kunnen we even alleen praten, Ben?’ vroeg Parker met een blik op Insho, die ondoorgrondelijk voor zich uit staarde.


  ‘Ik heb in deze zaak geen geheimen voor de gevechtsleider van de Navajo’s en zijn belangen zijn de mijne,’ zei Ben Little, die verdomd goed begreep wat Parker wilde. ‘Zeg maar wat je te zeggen hebt.’ Parker vertrok zijn hoekige gezicht in een grimas van ergernis, ‘Ik heb die kerels in een schuur opgesloten,’ zei hij tenslotte. ‘Ze hebben mij op de mouw gespeld dat ze alleen maar een buffel hadden geschoten en om je de waarheid te zeggen vond ik het al raar dat de Indianen daar zo overdreven op reageerden. Ik heb een tijdje met een kijker op het dak gezeten en ze zijn overal. Ik zit met die verdomde leugenaars in m’n maag, maar aan de andere kant...’ Hij keek naar Insho en zweeg, tot opluchting van Ben Little die tamelijk nauwkeurig wist wat Parker wilde gaan zeggen. Precies wat de meeste blanken zouden zeggen: wat doet een roodhuid meer of minder ertoe? Hij keek opzij naar Insho en verwonderde zich weer over de veranderingen die hij zag. In enkele maanden tijds leek hij evenzo veel jaren ouder geworden. Ervaring? De verantwoordelijkheid die hij droeg als gevechtsleider? Of dat andere, onpeilbare iets, waarvan hij destijds een glimp had opgevangen, een raadselachtige kracht die blijkbaar een overheersende rol speelde in Insho’s leven? Het gezicht, de houding, de ogen. Er stak een zekerheid achter die iets bovennatuurlijks had. Ben Little had geen idee hoe hij het zou moeten omschrijven, maar hij zag het overal, in de reacties van anderen op Insho, in de manier waarop de Navajo’s naar hem keken, en nu weer in de manier waarop Cliff Parker inbond.


  ‘Wat ben je van plan?’ vroeg Parker, de blik van Insho vermijdend, ‘Ik arresteer de schuldige en breng hem naar Fort Kellog, waar kolonel Price moet uitmaken hoe hij gestraft wordt en of hij doorgestuurd wordt naar een rechter,’ zei Little.


  ‘En daar zijn de Navajo’s het mee eens?’ Parker knikte ongelovig naar Insho.


  ‘Het recht van de blanke is niet het recht van de Navajo,’ zei Insho. ‘Bloed kleeft aan de weg waar een moordenaar niet gestraft wordt door zijn eigen volk. Het is de enige manier.’


  Helstrand was naast zijn baas komen staan en staarde met open mond naar de Engels sprekende Navajo. Parker wist niet goed wat hij moest zeggen, maar hij begreep wat de Indiaan bedoelde. Hij schraapte zijn keel.


  ‘Wil je ze hier verhoren of alle vier meenemen?’


  ‘Baas,’ wierp Helstrand tegen, ‘je wilt toch zeker niet...’


  ‘Jazeker,’ zei Parker, ‘Ik riskeer mijn ranch niet voor een stel leugenaars.’


  ‘Ik zal ze hier verhoren,’ zei Ben Little. ‘Waar zitten ze?’


  Parker wees over z’n schouder, ‘In die loods,’ zei hij.


  Little wenkte zijn sergeant. Zijn troep was roerloos achter hen blijven staan, even verbaasd over het zelfbewuste optreden van Insho als Parker.


  ‘Omsingel die loods,’ zei Little.


  ‘Ik zal eerst naar binnen gaan,’ stelde Parker voor. ‘Of alleen met jou, Ben. Laten we het een beetje voorzichtig aanpakken en voorkomen dat ze naar hun wapens grijpen.’


  Ben Little stemde ermee in. Ook Insho knikte. Hij bleef op z’n paard zitten terwijl de cavaleristen zonder lawaai te maken de loods omsingelden. Ben Little steeg af en volgde Parker naar de grote deur. Parker schoof de grendel terug.


  De vier mannen zaten in het schemerlicht op kisten rond een omgekeerd vat te kaarten. Ze keken geschrokken op, maar ontspanden zich toen ze het uniform van Little zagen.


  ‘Ah! Het leger!’ riep Tacker opgelucht. ‘Eindelijk. Ik hoop dat jullie die roodhuiden een lesje geven zodat wij hier eindelijk vandaan kunnen.’


  Parker zei niets tot hij vlak naast hen stond. Toen richtte hij plotseling zijn geweer op het viertal. Naast hem trok Ben Little op hetzelfde moment zijn pistool.


  ‘Geen verkeerde beweging,’ waarschuwde hij. ‘Handen af van je wapens. Jij, sta op, maak je koppel los en laat hem vallen. Vooruit!’ Zijn pistool richtte hij op de man met de hazelip, die het dichtst bij hem zat. Parker hield de rest onder schot.


  ‘Wat heeft dit verdomme te betekenen?’ snauwde Tacker, maar hij kwam gehoorzaam na Kessel overeind en liet zijn pistoolgordel vallen. Even later volgden de andere twee. Ben Little dreef ze bij hun wapens vandaan naar het licht van de deur, die open was blijven staan.


  ‘Probeer niet er vandoor te gaan,’ zei hij. ‘De schuur is omsingeld en mijn mannen hebben bevel te schieten.’


  ‘Waarom, verdomme?’ riep Tacker hees. ‘Met welk recht behandel je ons als bandieten? Dat zou ik wel eens...’


  De woorden bleven in zijn keel steken. Alle vier staarden ze naar de gestalte die in de deuropening verscheen. Insho bleef een seconde staan en heel even leek hij groter dan hij in werkelijkheid was. Toen stapte hij de schuur binnen.


  ‘Wie van u heeft mijn broeder gedood?’ vroeg hij rustig.


  Niemand antwoordde. Ze waren met stomheid geslagen, zelfs Tacker. Barns bloosde. Hij voelde de zwarte ogen van de Indiaan op zich gericht. Een Indiaan die Engels sprak en zich gedroeg als een heerser. Hij durfde zich niet te verroeren.


  Niemand zei iets en niemand kwam tussenbeide, terwijl de Indiaan de vier mannen een voor een aankeek en tenslotte naar Tacker stapte. ‘Jij was het,’ zei hij.
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  Tackers ogen flitsten heen en weer, maar in het lichte vertrek van de kolonel was het voor Ben Little duidelijk dat hij erop rekende hier zonder veel kleerscheuren vanaf te komen.


  Het ergste moment was voor Tacker geweest toen hij in de wagenloods door Insho werd aangewezen als de schuldige en zijn drie makkers hem zonder veel aarzeling in de steek hadden gelaten. Het instinct, of wat het ook was dat de Indiaan zo volslagen zeker van zichzelf maakte, was voor hem even verbijsterend geweest als voor Parker en Ben Little, en de Indiaan had hem op dat moment zonder moeite kunnen doden, zonder dat wie ook een vinger zou hebben uitgestoken.


  Vervloekte roodhuid. Heks.


  Waar hij vandaan kwam, zouden ze een lasso over een balk geslingerd hebben om de moordenaar op te knopen. Hij dankte zijn leven aan die vervloekte heks van een Indiaan en zijn bezopen rechtvaardigheidsgevoel. Blanken moesten blanken veroordelen. Als alle blanken er zo over dachten, zaten ze over honderd jaar nog met dat Indianenprobleem.


  Eenmaal veilig in het fort stonden zijn kansen er heel wat beter voor. Tacker wist dat geen enkele rechter hem méér zou geven dan een fikse uitbrander voor het van z’n paard schieten van een Indiaan. En nu die hobbezak van een luitenant onder de invloed van zijn Indiaanse vriendje vandaan was, kon hem weinig meer gebeuren. Tackers glurende oogjes hielden niettemin de kolonel scherp in de gaten, terwijl Ben Little verslag uitbracht. Er was verder niemand in het vertrek, behalve die lange, schrale majoor met de toepasselijke naam Butler. Zijn drie kameraden waren, ongehinderd door Indianen, naar de Red Cirkel vertrokken terwijl hijzelf als een struikrover door de cavalerie werd opgebracht naar Fort Kellog. Niemand had zich iets aan hem gelegen laten liggen. De hele troep was het blijkbaar eens met hun luitenant en de Indiaan, zoals bleek toen hij tijdens het nachtbivak zijn bewaker had voorgesteld om hem maar te laten ontsnappen om van het gedonder af te zijn. De cavalerist had hem alleen maar aangekeken.


  De kolonel trok een ernstig gezicht. Toen Little was uitgesproken knikte hij langzaam.


  ‘Wij hebben hier een verdrag met de Indianen, dat door jouw stommiteit in gevaar wordt gebracht,’ zei hij tegen Tacker. ‘Dit is een ernstige kwestie, Tacker.’


  ‘Het spijt me, kolonel,’ zei Tacker kruiperig. ‘Maar wat had ik anders moeten doen? Mijn vrienden laten me nu in de steek, maar ze zouden even hard geschoten hebben als ik. Als die Indiaan er levend vandaan gekomen was, hadden we zijn hele stam op onze nek gehad en dan zat ik niet hier.’


  ‘Je hebt nou ook de hele stam op je nek gekregen,’ zei de kolonel. ‘Het is alleen maar aan de luitenant hier te danken dat Cliffs Place nog overeind staat en jij nog in leven bent.’


  ‘Aan Insho, kolonel,’ herinnerde Little hem.


  ja, goed, aan Insho,’ gaf de kolonel wrevelig toe. ‘De vraag is nu wat we met Tacker moeten doen.’


  Tacker hield zijn adem in. Hij was slim genoeg om te doorzien, dat de kolonel hem met een uitbrander zou laten gaan als de luitenant er niet bij was geweest. Als je blanken begon te straffen voor het doden van Indianen, mocht je de hele bevolking van Amerika wel achter de tralies zetten.


  ‘We sluiten je voorlopig op, Tacker,’ zei de kolonel, ‘Ik zal vandaag nog beslissen of je naar een rechter gebracht wordt of niet.’ Ben Little trok een wenkbrauw op maar de kolonel maakte een wuivend gebaar en hij kon niets anders doen dan Tacker bij de schouder nemen en hem naar de cel brengen.


  Een kleine pionierskaravaan die een in het verdrag voorgeschreven route volgde, had z’n nachtbivak opgeslagen aan de rand van het Cheyennegebied. Een jonge knaap wandelde na het avondmaal met zijn meisje naar de zoom van het bos, dat aan een kant door een beek, en aan de andere door het oprijzend massief van de Chiraqua werd omzoomd. De jongeman kwam uit de stad.


  Hij was zo verdiept in het decolleté van zijn meisje dat hij geen acht sloeg op de lucifer die hij, zonder hem behoorlijk te doven, in het kreupelhout wierp nadat hij een sigaret had gerold en aangestoken. De droge herfstbladeren vatten terstond vlam en hoe de jongeman en het meisje ook hun best deden, ze kregen het vuur niet uit.


  Ze holden naar het kamp en sloegen alarm. Mannen snelden toe. Iemand sloeg de zorgeloze knaap woedend in het gezicht, terwijl anderen het vuur probeerden uit te trappen en de steigerende paarden in bedwang hielden en de huifkarren van de bedreigde plaats begonnen te slepen. Binnen een kwartier was er een complete chaos ontstaan.


 Niemand had de Cheyennes in de gaten voordat ze al bovenop de karavaan zaten en blind van woede om zich heen begonnen te maaien. Ze richtten een dodelijke slachting aan voordat ook hun eigen paarden in paniek bij het brandende bos en de nu ook brandende huifkarren wegvluchtten.


  ‘Wat bezielt de Cheyennes?’ brieste de kolonel toen hij het verhaal hoorde uit de mond van een radeloze jongen die aan het vuur en de Indianen was ontsnapt. Jeremy Bowell zag er gehavend uit in gescheurde en geschroeide kleren en het haastig om zijn hoofd gewikkelde verband, waaronder een lelijke wond van een tomahawk zat die zijn wang had opengelegd.


  ‘Ik weet het niet, meneer,’ stamelde de jongen. ‘Ik ben ervandoor gegaan omdat Ouwe John, dat is de leider van de karavaan, mij op een paard zette en zei dat ik hulp moest gaan halen.’


  ‘Hulp. Als het niet te laat is,’ zei Price en keek naar Ben Little. Hij had juist een buitengewoon vervelend onderhoud met z’n luitenant achter de rug, omdat hij die ochtend buiten diens medeweten bevel had gegeven om Tacker te laten gaan. Little was als een opgewonden stier zijn kantoor binnengestormd om hem rekenschap te vragen.


  ‘Jouw troep is paraat, nietwaar luitenant?’


  ‘Ja, kolonel. Overigens...’


  ‘Je vertrekt meteen,’ onderbrak Price hem. ‘Ik stuur Marble zo gauw mogelijk achter je aan. Geef die Cheyennes eens een lesje.’


  ‘Mag ik iets opmerken, kolonel?’


  ‘Als het iets verstandigs is.’ De kolonel keek hem onverzoenlijk aan. Majoor Butler stond voor de wandkaart en prikte een vlaggetje op de plek waar de karavaan zich moest bevinden. De jongen zakte op een stoel.


  ‘De Cheyennes hebben die karavaan aangevallen omdat ze dachten dat het verdrag geschonden werd,’ zei Ben Little haastig, omdat hij vreesde opnieuw onderbroken te worden. ‘Ook al had de karavaan toestemming om langs die route te gaan, de Cheyennes zijn op dat bos aangewezen voor het hout dat ze in hun winterkamp nodig hebben en misschien hebben ze aan opzet gedacht. Misschien liep hun winterkamp gevaar door het vuur. Zou het niet beter zijn om met ze te praten?’


  De kolonel werd rood van woede. Hij kneep zijn ogen samen en balde een vuist, waarmee hij driftig op het bureau sloeg.


  ‘Ik ben dat gepraat beu, luitenant Little! Het lijkt hier langzamerhand wel een naaikransje. Ik koop niks voor jouw misschien zus en misschien zo. Als ze ze zelf niet verzinnen, dan verzin jij hun smoesjes wel. Jij snapt nog steeds niet dat de Indianen alleen maar op de kans wachten om ons een mes in de rug te steken. Hoe meer wij praten, des te meer zullen zij eisen, want zij beschouwen praten als een vorm van zwakheid. Ik heb er genoeg van. De enige manier waarop ik nog praat, als dit zo doorgaat, is met een kanon. En als jou dat niet aanstaat, luitenant, dan zal ik een overplaatsing voor je regelen naar zo’n salonregiment in het oosten, waar je zoveel kunt ouwehoeren als je wilt. En nu vertrek je onmiddellijk en je schiet elke Cheyenne die je tegenkomt van z’n paard; dit is een bevel!’


  Hij is gek geworden, dacht Ben Little. Hij staarde geschokt naar het verwrongen gezicht van de kolonel. Bij de landkaart stond majoor Butler bleek toe te kijken. De jonge knaap bewoog zijn gezicht van de een naar de ander.


  Ben Little haalde diep adem. Zijn eerste reactie was geweest om tegenwerpingen te maken, maar hij besefte bijtijds dat Price op dit moment nauwelijks toerekeningsvatbaar was en dat hij het alleen maar kon verergeren. Was dit het ware gezicht van Price? Het resultaat van frustraties, gemiste promoties, het gefluister en het geroddel, de verbanning naar een uithoek? Mocht het lot van hele stammen afhangen van dat soort dingen?


  Ben Little salueerde vormelijk en marcheerde het vertrek uit. Nog geen vijf minuten later zwaaiden de schildwachten de poortdeuren open en reed zijn troep naar buiten.


  ‘Problemen, luit?’


  Hij keek opzij in het blozende gezicht van sergeant Whitters, die naast hem kwam rijden.


  ‘Het is dat verdrag,’ zei Ben Little. Hij was niet van plan geweest om erover te praten. Maar het goedige, ronde gezicht van zijn sergeant was zoiets als thuis zijn.


  ‘Ik had me er veel van voorgesteld,’ zei hij. ‘Ik dacht dat als alle partijen het eerlijk meenden...’ Hij besefte bijtijds dat hij op het punt stond openlijk rebellie tegen zijn commandant te plegen en hield zich in. Dat was geen avontuur waarin hij zijn achttien mannen wilde meeslepen.


  Achter hen slaakte Sandini een kreet.


  ‘Luit, daar!’


  Hij volgde de wijzende hand. Driehonderd meter verderop stond een speer rechtop in de grond, met een gerafeld soort vlag eraan. Ze reden erheen. Spoedig herkenden ze het donkere, vormeloze ding dat aan de schacht van de speer gebonden was.


  Een scalp.


  Ben Little trok aan de teugels van Koperflank en steeg af. Hij liep naar de gedaante die naast de speer op het gras lag. Het was Tacker, morsdood en gescalpeerd. Hij twijfelde er geen seconde aan dat het de speer van Shando was waarmee het vonnis was voltrokken. Ben Little keek grimmig toe terwijl Whitters afsteeg en het lijk van Tacker omdraaide. De Indianen waren genadig geweest en hadden hem een snelle dood gegund. Voor hetzelfde geld hadden ze hem z’n eigen geslachtsdelen te vreten gegeven, maar misschien was Insho erbij geweest. Insho, de beschaafde wilde, wiens integere optreden geleidelijk aan elke ruwgebolsterde blanke in het harnas dreigde te jagen.


  ‘Het is die knaap Tacker, luit,’ zei Whitters terwijl hij opstond en het stof van zijn knieën sloeg. ‘Wat zei u daarnet?’


  ‘Ik zei dat we nu pas echt in de rotzooi zitten,’ bromde Little.


  ‘Ik snap niet dat de uitkijk ze niet heeft gezien,’ zei Sandini.


  ‘Werk van de Navajo’s,’ zei Whitters.


  ‘Neem het ze maar eens kwalijk,’ mompelde Little. Hij had het kunnen weten en ook de kolonel had het kunnen bedenken, als hij z’n hersens bij elkaar had gehad. Natuurlijk hielden de Navajo’s het fort in de gaten. Ze wilden weten of Tacker behoorlijk werd gestraft. Het feit dat die klootzak met een voldane grijns op z’n gezicht als vrij man het fort verliet, moest een openlijke belediging voor hen zijn geweest.


  Of had Price dat wel degelijk voorzien en was hij zo doortrapt dat hij het opzettelijk had laten gebeuren, om een motief in handen te krijgen om tegen de Navajo’s op te kunnen trekken?


  Nou, dacht Ben Little bitter, dan kan hij nu zijn lol op. Het ontbrak er nog maar aan dat de Navajo’s en de Cheyennes samen optrokken, en hoe lang zou het duren voordat ze ook de buurstammen, de Kiowa’s en de Hopi en de Pajute in het geweer riepen?


  Hij staarde moedeloos naar het lijk van Tacker. ‘Breng dit presentje maar naar het fort,’ zei hij. ‘Neem Clarke en Thomson maar. Wij blijven hier op jullie wachten.’


  ‘Gaat u niet mee, luit?’ vroeg Whitters verbaasd.


  ‘Nee,’ zei Little. ‘Beter van niet.’


  Kleine Havik hield zijn paard in aan de rand van de kom waar de Navajo’s hun winterkamp hadden. Achter hem stopten zijn tien krijgers.


 Ze wachtten roerloos in de zachte bries, die de versierselen aan hun speren bewoog en een vreemd, zoemend geluid veroorzaakte in hun verentooi. De gevechtsleider van de Cheyennes was erbij, een gespierde Indiaan die naar de naam Kleine Rots luisterde. Ze wachtten, omdat geen enkele Indiaan het kamp van een andere stam betrad alvorens z’n bedoelingen kenbaar te hebben gemaakt, tenzij ze op voet van oorlog waren.


  Een Navajo verscheen op de grasbegroeide strook waarachter zich het winterkamp bevond. Hij kruiste langzaam zijn armen voor zijn borst en wachtte af.


  Kleine Havik dreef zijn paard naar voren. Hij bleef op een steenworp afstand voor z’n groep staan, liet de teugel van zijn paard los en klapte op een speciale manier in z’n handen, waarbij de rug van de linkerhand omlaag gericht bleef. Het was het teken voor vrede.


  De Navajo bewoog zijn rechterhand naar links en omhoog.


  Kleine Havik antwoordde met drie snelle tekens: eerst dat van praten, door de hand met de palm omhoog naar zijn mond te brengen en voorwaarts te bewegen, daarna de handdruk en tenslotte roken, door de gestrekte hand boven de vuist te bewegen en met de vingers langs een denkbeeldige pijp te strelen.


  De Navajo herhaalde het begrepen-teken en bewoog zijn gestrekte arm op en neer, hetgeen wachten betekende. Hij verdween.


  Kleine Havik bleef roerloos staan. Hij wist dat hij vanuit diverse plaatsen in het oog werd gehouden, en dat niemand bij zijn gezonde verstand een opperhoofd langer zou laten wachten dan nodig was. Dakeh haastte zich naar de tipi van Bitazee. De oude Indiaan zat ervoor, genietend van de herfstzon en het uitzicht op z’n stam, die om hem heen het leven van alledag leidde. Het was zoals het altijd zou moeten zijn, bedacht Bitazee. Vrede, of althans de illusie van vrede. Dakeh hurkte voor hem. ‘Het is Kleine Havik. Hij heeft Kleine Rots bij zich en tien krijgers. Hij wil praten over een gemeenschappelijke vijand.’


  ‘Praten is goed,’ antwoorde Bitazee. ‘Laat Kleine Havik komen met Kleine Rots en laat de krijgers waar ze zijn. Geef de belofte van veiligheid.’


  Dakeh haastte zich weg. Bitazee wenkte een jongen van een jaar of acht, die een paar meter verderop een kleine boog zat te maken en voortdurend in zijn richting keek. De jongen kwam verlegen naderbij.


  ‘Wil je een goede jager worden?’ vroeg Bitazee.


  De jongen knikte.


  ‘Je verdient een jachtgrond vol buffels, zover je oog reikt,’ zei Bitazee. ‘Het probleem is dat de Navajo niet langer kan gaan waar hij wil. Alleen de blanke kan gaan waar hij wil. Begrijp je dat?’ De jongen schudde het hoofd.


  ‘Roep Insho,’ zei Bitazee. ‘Hij begrijpt het.’


  De jongen holde weg.


  Bitazee gebruikte een stok van de tipi om overeind te komen. Het was moeilijk en deed pijn. De laatste tijd wilde hij eigenlijk alleen nog maar zitten en luisteren en op de dood wachten. De pijn verscherpte de kleuren en verhevigde het besef van leven.


  Hij zag Kleine Rots en Kleine Havik komen. Dakeh liep voor hen uit. De Cheyennes sloegen nauwelijks acht op de bedrijvigheid in het winterkamp van de Navajo’s maar keken recht voor zich uit. Ook de Navajo’s toonden geen nieuwsgierigheid. Het was een uiting van wederzijds respect.


  Insho voegde zich bij Bitazee. Hij zag hoezeer het opperhoofd moeite had met staan. De twee Cheyennes bleven staan en brachten hun rechterhand tegen hun linkerschouder. Bitazee en Insho beantwoordden de groet.


  ‘Binnen of buiten?’ vroeg Bitazee nogal direct.


  ‘Het is mooi weer,’ zei Kleine Havik. Bitazee maakte een gebaar. De Cheyennes zetten zich met gekruiste benen tegenover hem voor de tipi. Insho stak onopvallend een hand uit om Bitazee te steunen toen hij ging zitten. Daarna stopte hij de pijp en gaf hem aan zijn opperhoofd alvorens zelf te gaan zitten.


  Bitazee rookte van de pijp en gaf hem door aan Kleine Havik. ‘Er zij vrede,’ zei hij.


  ‘Tussen Navajo’s en Cheyennes,’ antwoordde Kleine Havik en zoog de rook in.


  Insho en Kleine Rots rookten. Daarna bleef de pijp rondgaan.


  ‘De Navajo’s hebben geen behoefte aan strijd,’ zei Bitazee. ‘Blanken verraden ons,’ zei Kleine Havik. ‘Elk van ons heeft z’n eigen verhaal. Het komt altijd neer op verraad.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Bitazee. ‘Maar niet alle blanken zijn hetzelfde, zoals ook niet alle Indianen hetzelfde zijn. Een blanke heeft Shanho vermoord die zijn eerste buffel joeg. De blanken hebben de moordenaar ongestraft laten gaan. Navajo’s hebben toen zelf gerechtigheid gezocht en hebben hem gedood. De hemel is vol slechte voortekens.’


  ‘Wij hebben een papier van ons teken voorzien,’ zei Kleine Havik. ‘Niettemin wordt ons gebied geschonden, ons bos in brand gestoken. De Navajo’s mogen vrede willen, maar wie kan vrede hebben zolang een slang in z’n tipi rondkruipt? Of meent Bitazee dat hij moet vluchten voor de slang en z’n land prijsgeven en de geesten van z’n voorvaderen beledigen?’


  Insho keek misprijzend naar Kleine Havik. De oude Navajo verried echter geen spoor van wrevel.


  ‘Mijn broeder spreekt alsof hij met de geesten van Navajo’s kan overleggen,’ zei Bitazee. ‘Als het land van zijn voorvaders wordt overstroomd door de zee, zou hij dan blijven waar hij was om de geesten te behagen, of zou hij trachten de levenden te redden door ze naar veilige bergen te leiden?’


  ‘De blanken zijn niet als de zee,’ zei Kleine Havik nors.


  ‘Maar er zullen er steeds meer komen, net zolang tot ze gelijk zijn aan de zee,’ zei Bitazee.


  ‘Vraagt Bitazee van een Cheyenne dat hij vlucht nog voordat de zee het land overstroomt?’


  ‘Bitazee wenst de Cheyennes wijsheid toe,’ antwoordde de oude Navajo. ‘Het is gemakkelijker om een geweer op te nemen, dan het weer neer te leggen.’


  Insho zag een Navajo van enige afstand een teken maken. Hij ontmoette de blik van Kleine Rots, die het teken ook had opgemerkt. Hij stond op en verontschuldigde zich, omdat hij begreep dat niemand een gesprek als dit zou onderbreken als er geen dringende reden voor bestond.


  De Navajo struikelde over zijn woorden in zijn haast om het dreigende gevaar te melden.


  ‘Blanke soldaten, vele malen tien, zijn uit het fort gekomen en trekken hierheen. Ze hebben het zware geweer bij zich, op een wagen.’


  Insho knikte. ‘Ga naar Shini en vertel het hem,’ zei hij. Hij keek om zich heen naar de vrouwen en kinderen, die zich nergens van bewust waren. Hij zag Hodeeshtal terugkeren van de beek, haar lach, vanuit de verte, leek zijn hele lichaam te raken. Ze was zwanger van eindeloze nachten van liefde. Het zou een zomerkind worden. Insho liep terug naar de tipi van Bitazee en zei, zonder te gaan zitten: ‘Bitazee en Kleine Havik vergeven me dat ik het beraad onderbreek, maar mijn verkenners melden dat een groot aantal blanke soldaten op weg is hierheen.’


  Kleine Havik sprong overeind, maar Bitazee zei rustig:


  ‘Blanken hebben eerder het kamp van de Navajo’s betreden en zijn als vrienden vertrokken. Waarom denkt Insho dat het nu anders is?’


  ‘Ik ben bang dat het anders is,’ zei Insho.


  ‘Jullie zijn lichtgelovig,’ snauwde Kleine Havik. ‘Jullie zullen nog merken dat de blanken het mes van verraad verbergen onder een zoete tong. Ik zeg jullie: nu is het tijd om met de Cheyennes op te trekken. Wat zegt Bitazee?’


  Insho stak een hand uit om zijn opperhoofd te ondersteunen bij het opstaan, maar de oude man weerde hem korzelig af. ‘Bitazee hoopt op vrede,’ zei hij. ‘Niemand is een vijand zolang dat niet uit zijn daden blijkt. De Navajo’s wachten af.’


  ‘De Navajo’s zullen daar duur voor betalen,’ zei Kleine Havik. ‘Kleine Havik is een wijs en dapper opperhoofd,’ zei Bitazee. ‘De Navajo’s zullen zich met de Cheyennes in de strijd verenigen zodra blijkt dat de blanken het verdrag schenden door Cheyennes of Navajo’s aan te vallen. Vanaf dat moment is er een verbond tussen onze stammen. Tot die tijd blijft Bitazee hopen op vrede. Kan mijn broeder daarmee instemmen?’


  Kleine Havik knikte. Hij was zeker van zijn zaak. Hij had al zijn krijgers verzameld, drie uur gaans van hier. Ze stonden klaar om de blanke nederzettingen langs de San Juan aan te pakken, zodra hij het teken gaf. Hij had gehoopt dat de Navajo’s een buffer zouden vormen tussen hem en het fort, maar het was niet eens ter sprake gekomen, omdat Bitazee al bij voorbaat in de goede trouw van de blanken wenste te blijven geloven. Het enige dat hem nu te doen stond, was wachten. Hij gaf een teken aan Kleine Rots. ‘Wanneer het moment aanbreekt, zal Kleine Rots spreken met de gevechtsleider van de Navajo’s,’ zei hij, alvorens afscheid te nemen. Insho knikte naar Kleine Rots, een man die hij vertrouwde.


  Toen de Cheyennes verdwenen waren, volgde Insho zijn opperhoofd in de schemerdonkere tipi. Ze waren helemaal alleen. Nu stond Bitazee toe dat Insho hem op zijn rustplaats van buffelhuiden hielp. Skani, Bitazees eerste vrouw, stak haar hoofd naar binnen maar Bitazee wuifde haar weg.


  ‘Ik weet dat je wijs en moedig bent,’ zei Bitazee bijna fluisterend, ‘Ik wil nu naar je luisteren. Hebben de blanken verraad in de zin?’


  Insho keek hem aan. Het opperhoofd zag er ouder en vermoeider uit dan ooit, door het vuur dat hem van binnen uitholde en door visioenen van strijd en dood. Hij wist dat Bitazee alleen maar stilletjes wilde doodgaan, te midden van zijn stam.


  ‘Ik denk dat het goed is om overal op voorbereid te zijn,’ antwoordde hij zachtjes. ‘Als Bitazee ermee instemt zal ik Shini opdragen de vrouwen en kinderen naar de schuilplaats op de Zwarte Berg te brengen, de mannen kunnen dan volgen en de plaats verdedigen.’


  Bitazee knikte. ‘Wat wil je zelf doen?’


  ‘Ik wil de blanken tegemoet gaan en erachter zien te komen wat hun bedoelingen zijn,’ zei Insho.


  ‘Neem een groep mee. Als Kleine Havik gelijk heeft zullen ze je doden.’


  ‘Ik zal onzichtbaar zijn,’ zei Insho.


  De diepliggende ogen in het verschrompelde gezicht keken hem opmerkzaam aan.


  ‘Wil je alléén gaan? Dat verbied ik. Bovendien zul je nooit op tijd kunnen terugkeren om ons te waarschuwen.’


  ‘Als ik alleen ga, ben ik sneller dan een ruiter en onzichtbaar,’ antwoordde Insho. ‘Mijn opperhoofd moet mij vertrouwen.’


  Bitazee leunde achterover. Lange tijd zei hij niets. Insho drong niet aan. Zijn vingers betastten Kleine Rookdrager en Bitazee zag het gebaar.


  ‘Je bent niet zoals wij,’ zei hij tenslotte.


  ‘Ik ben een Navajo.’


  ‘Je danst niet zoals een Navajo en je bidt niet zoals een Navajo. Nooit hebben de Navajo’s verlangd dat jij je geheimen met hen deelt. Je naam is onmogelijk, je begrip is te groot. Je kijkt naar mensen en weet wie ze zijn. Je herkent een zieke. Mitana is er ongerust over, ik heb hem gezegd dat hij niet bedreigd wordt. Ik heb altijd vermoed dat je een kracht bezat.’


  ‘Ik kan er niet over praten,’ zei Insho.’Het is iets van mijn volk, mijn oude volk. Het is eenzaamheid.’ Hij voelde de Bondgenoot. Bitazee sloot zijn ogen.


  ‘Ik droomde,’ zei hij bijna onhoorbaar. ‘De nacht nadat je bij ons werd gebracht, met je verschrikkelijke naam, Tevua Insho, toen droomde ik dat ik nog een jongen was en dat we de lange tocht naar Fort Sumner maakten en dat Manuelito, die toen de Navajo’s leidde, mij diezelfde naam gaf. Mij en alle Navajo’s.’


  Hij zweeg, uitgeput, de ogen gesloten. Insho legde zijn hand op het hart van de oude man, dat traag klopte. Uit het kamp buiten de tipi klonk nauwelijks geluid, alsof iedereen wachtte, zijn werk onderbrak, het leven stillegde. Insho maakte een gebaar, gedreven door een impuls: hij nam Kleine Rookdrager van zijn hals en stak het smalle reepje herteleer tussen de lippen van de oude man. Zo bleef hij zitten, minutenlang, terwijl Bitazee de geur en de smaak proefde van het Peyotegeheim, dat zijn gezicht en zijn geest ontspande en zijn angst wegnam.


  Insho trok Kleine Rookdrager voorzichtig terug. Bitazee leek in slaap. Maar toen Insho zich geruisloos oprichtte om te vertrekken zei Bitazee plotseling:


  ‘Ik droomde van vrede. De pijn is weg. Luister, Insho.’


  Insho boog zich over het opperhoofd. Bitazee bracht een hand omhoog en liet hem op Insho’s schouder rusten.


  ‘Als ik er niet meer ben, Insho, breng mijn stam dan in veiligheid. Er zijn nog plaatsen waar geen blanken komen.’


  Insho wist niets te antwoorden. Zijn hand sloot zich om die van Bitazee.


  Even later verliet hij de tipi en riep Shini bij zich. Ze spraken korte tijd met elkaar. Ze hadden geen idee over hoeveel tijd ze beschikten. Het feit dat de blanken een kanon meevoerden zou hun tempo vertragen. Toch moest er veel worden gedaan en hij begreep de wrevel van Shini, toen hij aankondigde dat hij alleen op verkenning ging.


  Barach en Klom werden ingelicht. Een groep werd uitgestuurd om het vee in veiligheid te brengen. De verhuizing was al in volle gang toen Insho het kamp uitreed.


  Windzang draafde soepel naar het naaldbos. Insho dreef hem langs de zoom ervan, in de richting van het massief. Daar had hij een geschikte plaats gevonden en in zijn geheugen gegrift, toen hij de omgeving verkende.


  Hij vond de plaats zonder moeite terug. Hij bond Windzangs teugel aan een boom, niemand zou het paard hier opmerken en de weg die de Navajo’s zouden volgen naar de schuilplaats boven het winterkamp lag hier ver genoeg vandaan. Insho werkte zich door de struiken, vond het hol en kroop naar binnen. Zonder tijd te verliezen strekte hij zich uit op de grond en begon op Kleine Rookdrager te kauwen. Hij ontspande zijn lichaam, concentreerde zich op de vertrouwde bittere smaak. Terwijl zijn tanden mechanisch in het leer beten, verspreidde de mist van de Bondgenoot zich in zijn hersens en weldra begon hij het besef van zijn omgeving te verliezen. Het was gemakkelijker, elke keer werd het vanzelfsprekender. Kleurvisioenen wentelden dooreen als een draaikolk in zijn geest en ebden weg tot zwartwitte sferen. Zijn geest plukte aan zijn lichaam, probeerde te ontsnappen.


  Plotseling gaf hij zich over. Hij zag de ijle, glinsterende lijn terwijl de wereld ineenkromp en groter werd. Er was geen paniek meer.


  Hij verwelkomde het geluid van de wind en het suizen van zijn vleugels, het benepen geluidsspectrum en het perspectief van ruimte. Hij stelde zijn ogen in op het kleurloze prisma. Nu vloog hij boven de vallei. In de verte was het zwartwitte gewoel van het winterkamp dat zich klaarmaakte om te vertrekken. Hij zwenkte naar het noorden, klom hoger op zijn rafelige vleugels en sleepte de glinsterende, doorzichtige draad over het grijs van de bergrug. Daarna liet hij zich, de vleugels gestrekt op de wind, in rechte lijn langs de glooiingen aan de noordkant zakken. Ruim voordat hij de voet ervan bereikte, bewoog hij zijn vleugels met krachtige slagen terug omhoog, omdat hij een groter gebied wilde overzien. Binnen een kwartier ontdekte hij de donkere, bewegende streep in het ruige terrein en hij vloog erop af. De militaire colonne bewoog zich traag. Dichterbij kon hij de groepen onderscheiden. Ergens in het midden bonkte de kanonwagen over de oneffenheden in het terrein. Hij vloog in de lengterichting langs de colonne en rustte uit op een tak van een bijna bladloze eik. Het gezang van de voorste groep klonk dwaas en vrolijk, bijna schel in zijn vernauwde gehoorbereik. Ze kwamen vlak onder hem langs.


  De kolonel reed aan het hoofd van de tweede groep, naast een officier die Insho nooit eerder had gezien. Hij zag dat ze met elkaar praatten en sprong naar een lagere tak. Er bestond nauwelijks risico dat iemand van deze groep voor de lol op een kraai zou schieten. ‘Of niet soms?’ hoorde hij de onbekende officier vragen.


  De kolonel knikte. Hij straalde de kleur van bederf en opwinding uit, een onaangename mengeling, ‘Ik hou hem in de gaten,’ zei de kolonel. ‘Doe jij dat ook. Ik ga die Indianen mores leren en als hem dat niet aanstaat, sleur ik hem voor de krijgsraad en ruk ik de strepen van zijn kraag...’


  Toen waren ze voorbij. Andere stemmen klonken. Insho begreep niet wat de kolonel met mores leren bedoelde en ook de rest was duister voor hem. Maar hij koesterde geen enkele illusie omtrent de bedoelingen van de kolonel. Het ding dat de Navajoverkenner een ‘zwaar geweer’ had genoemd, hobbelde onder hem voorbij. Hij herkende de twaalfponds berghouwitser waarmee zware granaten tot bijna een kilometer zuiver op een doel geschoten konden worden.


  Het kanon trok voorbij en daarna kwamen nieuwe groepen, telkens voorafgegaan door een officier. Insho schatte het totale aantal cavaleristen op minstens zeventig. Toen zag hij Kleine Beer, aan het hoofd van de laatste troep. Hij zat ineengedoken op zijn paard, de schouders omlaag en het hoofd gebogen, alsof hij sliep. Maar eenmaal zag Insho de glinstering van zijn ogen toen hij met een korzelige beweging een horzel wegjoeg van de hals van zijn paard. Hij leek witter dan ooit. De kleur van machteloosheid hing om hem heen. Het stemde Insho droevig en bitter. De man die zich zijn vriend had genoemd, was er blijkbaar niet in geslaagd deze aanval te verhinderen.


  Insho draalde niet langer. De kop van de colonne zou weldra de voet van de hellingen bereiken. Hij vloog op en omhoog, begon de draad terug te volgen. Toen hij boven de heuveltop was, zag hij een stofwolk in het westen. Hij zwenkte erheen, na korte aarzeling, volgde de bergrug, profiterend van de oostelijke bries.


  Een tweede colonne.


  Misschien zestig man, met aan het hoofd de lange majoor Butler, die hij herkende. Behalve een berghouwitser voerde deze groep ook een van de nieuwe Gatlingmitrailleurs mee. De colonne trok recht in de richting van het Cheyennedorp, dat drie of vier uur gaans van hen verwijderd lag.


  Pas toen hij in het hol lag, en de wonderlijke overgang naar zijn lichaam had gemaakt en de lichte hoofdpijn onderdrukte die er het gevolg van was, besefte hij plotseling met een schok dat Kleine Havik zich met zijn strijdmacht boven de San Juanrivier bevond omdat hij het onzalige plan had om de kolonisten aan te vallen. Kleine Rots was misschien zo verstandig geweest om een deel van zijn krijgers in het Cheyennedorp achter te laten en vooruitgeschoven verkenners te posten, maar niettemin zou hij gewaarschuwd moeten worden.


  Zijn hoofdpijn loste op, als nevel voor de zon. Hij rende naar Windzang en reed snel naar de plaats, waar de Navajo’s nog bezig waren omhoog te klauteren, beladen met voorraden en wapens. Klom had de geiten en schapen in veiligheid gebracht. Shini was in de achterhoede.


  ‘De blanken hebben de heuvel bereikt en naderen snel,’ zei Insho tegen Shini van wie al vaststond dat hij hem als gevechtsleider zou vervangen als er ooit iets met hem gebeurde. ‘Is Barach in de schuilplaats?’


  ‘Hij heeft alles geregeld,’ antwoordde Shini. ‘Waar wil je de krijgers opstellen?’


  Insho wees naar de bosrand halverwege de helling. ‘Daar. Zorg ervoor dat niemand zich laat zien. Is Bitazee in de schuilplaats?’ Shini’s gezicht versomberde.


  ‘Het opperhoofd is niet in de schuilplaats.’


  Insho keek hem verbaasd aan. Toen begreep hij de onrust op Shini’s gezicht. ‘Hij is in het kamp gebleven?’


  Shini keek schuldbewust omlaag. ‘Iedereen heeft geprobeerd hem te overtuigen dat hij mee moest. Maar hij wilde in zijn tipi blijven.’ Insho voelde zijn hart in zijn keel bonzen. ‘Waarom? Is hij...’


  ‘Hij is moe. Hij zei dat hij te moe was om bergen te beklimmen of zeeën te keren.’


  Insho keek omlaag naar het verlaten kamp.


  ‘Stuur een renner naar Kleine Rots. Neem Mana, die is snel. Laat Kleine Havik weten dat een andere strijdmacht van de blanken op weg is naar zijn dorp. Doe het direct.’


  Hij rende bij Shini vandaan, die hem iets achterna riep dat hij niet verstond. Met grote sprongen daalde hij de steile helling af. Herhaaldelijk moest hij zich aan struiken vastgrijpen om niet te vallen.


  Hij voelde zich schuldig. Niet alleen had hij Bitazee in de steek gelaten, hij had hem ook de vrede van Kleine Rookdrager gegeven, waardoor de geest van het oude opperhoofd zich niet langer verzette.


  Het kamp was verlaten, doodstil. De tipi’s leken op schimmen van zichzelf, een losgeraakte topflap klapperde zachtjes op de wind, die ook het verre geluid aanvoerde van de naderende cavalerie. Insho sloop geruisloos tussen de tipi’s door, alsof het geesten waren die gewekt konden worden. Hij hield stil voor de grote tipi van Bitazee en sloeg de buffelhuid opzij, die de toegang afsloot.


  Hij bukte zich en ging naar binnen. Bitazee lag in het donker, zijn ogen wijdopen en ver weg, alsof ze in de eeuwigheid keken. Naast hem stond z’n speer. Zijn magische schild lag bij zijn hoofd, de pijp op zijn borst. Hij was dood.


  Insho knielde naast zijn leger en legde zijn hoofd tegen de borst van de oude man. Hij wist dat hij het hart van Bitazee niet meer zou horen, maar toch bleef hij zijn hoofd tegen die oude, verschrompelde borst drukken, alsof hij troost wilde putten uit de rust die het opperhoofd in zijn dood verspreidde.


  Hij wist dat de oude man niet bang was geweest voor de dood. Integendeel. Hij was verlost van de pijn. Maar Insho’s gevoel van eenzaamheid bleef, zoals Bitazee eenzaam geweest moest zijn toen hij stierf, alleen in zijn tipi, zonder de hand van een vriend, de zorg van zijn vrouwen, de stemmen van de stam. Kleine Rookdrager had hem verlost van de pijn, en misschien had hij een visioen gehad en wist hij waar hij heenging.


  Hij hoorde paarden, in de verte.


  Hij legde zijn hand op het hoofd van Bitazee en sloot de oude ogen, die genoeg hadden gezien van de wereld.


  ‘Diit’ash, Bitazéé, nil deesh’ash,’ zei hij. We gaan, jij en ik samen. Het was precies wat hij voelde.


  Hij glipte naar buiten. Aan de oostkant waren ruitergestalten zichtbaar op de lage heuvel, met het kanon tussen zich in. Mensen krioelden rond het kanon. En ver ruiterfiguurtje met opgeheven sabel. Een hoornsignaal. De bries droeg vage geuren van paarden, leer en zweet.


  Insho rende in volle vaart naar de steile helling toen de eerste granaat middenin het dorp terechtkwam en de luchtdruk wierp hem zowat van de voeten. De grote tipi van Bitazee, weefgetouwen en droogrekken werden in duizend splinters en stukken uiteengeblazen. Nieuwe explosies van geel en rood vuur volgden; Insho had de voet van de helling bereikt en klom snel omhoog. Achter hem hoorde hij hoornsignalen en door de laatste explosies heen kwam nu de stampende en ratelende geluidsgolf van de charge. Hij was hoger nu, bijna in veiligheid. Beneden, aan het begin van de kom, klonk het geraas van geweervuur. De middelste tipi’s stonden in brand, het vuur vrat zich een weg door het droge gras en vond nieuw voedsel. Insho sloot zijn ogen, overmand door woede en onmacht.


  Toen hij ze weer opende vulden dichte rookwolken de hele vallei.
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  Ben Little liet Blue het korte signaal blazen dat de F-groep terugriep. Zijn mannen kwamen uit alle richtingen aangereden tussen de smeulende resten van het winterkamp en stelden zich zwijgend op. Hun gezichten en uniformen waren besmeurd met roet en stof. Andere signalen klonken. Cavaleristen sprongen op paarden, staken hun wapens weg, overal doken ruiters op uit de wegtrekkende rookwolken.


  Ben Little voelde zich beroerd. De misselijkheid die hem besprong toen ze de charge op het doodstille kamp uitvoerden, was voorbij, maar hij had meegedaan, in een soort roes die met schuldgevoel te maken had, aan de zinloze vernieling van de resten die na het kanonvuur nog overeind stonden. Een roes van vernielzucht, deels uit teleurstelling om het feit dat het hele kamp verlaten bleek te zijn, deels uit opluchting. Hij was er plotseling vandaan gereden, met Blue die hem overal als een schaduw volgde.


  Hij keek omhoog naar de steile hellingen aan de noordkant en voelde dat hij werd gadegeslagen. Insho’s scherpe ogen zouden hem er overal tussenuit pikken, dat gevoel hing zwaar op zijn schouders. Hij had hetzelfde gevoel gehad toen ze op weg waren hierheen. Indiaanse ogen, maar vooral die van Insho. Hij twijfelde er geen moment aan dat de Indianen zich ergens daarboven bevonden, dat ze gewaarschuwd waren en net op tijd de bergen in waren gevlucht. Een ogenblik vroeg hij zich af of de kolonel zo dwaas zou zijn hen daar te achtervolgen.


  De kolonel had de verwoesting van het kamp gadegeslagen vanaf de plek waar het kanon stond en nu riep hij zijn officieren bij elkaar. Achter hem waren de sergeants bezig de troepen in marsorde op te stellen. Als de Navajo’s over kanonnen of Gatlings beschikten, bedacht Little plotseling, zou dit hun kans zijn. Hij ergerde zich aan de hoogmoed van mannen als Price.


  Hij hield zijn paard in naast de anderen, ze stonden in een halve cirkel voor de kolonel, Paul Hills, Hack, O’Connell en hijzelf. Price zag er zelfvoldaan uit, ondanks de teleurstelling die het verlaten kamp hem bezorgd moest hebben.


  ‘Mooi werk, heren,’ zei hij op de joviale toon die Ben was gaan verafschuwen. In het begin had hij een soort menselijke wijsheid gezien in de ontspannen manier waarop Price met z’n officieren placht om te gaan, het ontbreken van hiërarchische discipline in het commandovertrek, het vertrouwelijke gebruik van voornamen. Maar nu wist hij dat dat alles volslagen ongerijmd was en niets betekende bij een man die in z’n hart bereid was een heel ras uit te roeien, alsof het een luizenplaag was.


  ‘Kijk niet zo sip, jongen,’ zei Price en Ben Little zag het koude glas van de ogen achter de grijns op het gezicht. ‘We hebben ze toch leuk te pakken, al is het jammer dat ze er blijkbaar lucht van gekregen hebben.’ De grijze ogen knepen zich samen, alsof hij heel even aan de mogelijkheid dacht dat Ben Little de Navajo’s had gewaarschuwd. Hij wist precies hoe zijn luitenant over Indianen dacht. Maar hij wist ook dat Little er domweg de gelegenheid niet voor had gehad. ‘Wilt u er niet achteraan?’ vroeg Hack.


  ‘Nee,’ zei Price. ‘We splitsen ons en ruimen alles op wat we tegenkomen. Natuurlijk zitten ze daar ergens.’ Hij knikte naar de bergen. Paul Hills richtte er voor de zoveelste maal zijn kijker op. Hij zag niets.


  ‘Het voelt goed weer eens in het veld te zijn,’ zei de kolonel, ‘Ik heb te lang achter dat verdomde bureau gezeten. Ik heb me voorgenomen er niet terug te keren voordat we met die roodhuiden hebben afgerekend. Nu pakken we de Cheyennes.’


  ‘Majoor Butler...’ begon Hills.


  ‘Ja, die is op weg, maar ik neem het van hem over,’ onderbrak Price hem. Het was duidelijk dat hij bloed wilde zien, bedacht Little. Hij nam geen genoegen met het platbranden van een verzameling wigwams. ‘Als we vannacht doorrijden, kunnen we er voor het aanbreken van de dag zijn. Ikzelf neem de A-groep en het kanon over de snelste route. Zodra ik er ben, stuur ik majoor Butler met een groep terug naar het fort. Je weet maar nooit of de Navajo’s het in hun hersens halen om... Hack, O’Connel en Little, jullie gaan langs drie verschillende routes over de flanken; je ruimt elke Indiaan op die je ziet, maar laat je niet tot achtervolgingen verleiden. Ik wil de hele club morgenvroeg op het verzamelpunt bij de Chiraqua. Ik reken erop dat we daar meer te doen krijgen dan een paar wigwams in brand schieten. Vragen?’


  ‘Ik vraag me af wat de Navajo’s gaan doen, kolonel,’ zei Hack. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ze zullen misschien niet in een vriendelijke stemming zijn,’ zei Hack.


  ‘Dat ben ik ook niet. Wat dan nog?’


  ‘Stel dat ze zich bij de Cheyennes voegen?’


  Ben Little had hetzelfde bedacht. Elke hoop of verwachting ten aanzien van het verdrag moest bij de Navajo’s nu wel verdwenen zijn. En dat betekende dat het hele gebied nu bevolkt werd door een paar honderd verbeten krijgers die de kneepjes van de guerrilla tot in de perfectie verstonden, en die maar één doel voor ogen hadden: het doden van blanken. In veel opzichten waren ze in het voordeel. Ze hadden betere paarden dan de graandoorvoede dieren van de cavalerie en zelf waren ze even taai als hun pony’s en konden ze het dagenlang uitzingen op een stuk gedroogd buffelvlees en een slok bronwater. Bovendien achtten ze zich onsterfelijk.


  ‘We roeien de Cheyennes uit,’ zei Price.


  ‘Ik bedoel, kolonel, dat we een nest horzels hebben opgejaagd. Ik denk dat de Indianen een ware terreur zullen beginnen.’


  ‘Ik denk niet dat ze met de Cheyennes zullen samenspannen. Bitazee is een ouwe stakker die zijn vingers niet wil branden en Kleine Havik is een dolle stier. Ik zie die twee niet samenspannen.’ Achter hen klonk geroezemoes van stemmen en gelach. De cavaleristen zaten in het zadel te kletsen en grappen te maken. Er hing een onwerkelijke sfeer, vond Ben Little.


  ‘Bitazee is een wijs man,’ waagde hij het te zeggen. ‘Hij heeft een buitengewoon schrandere gevechtsleider. Het zou gevaarlijk zijn de Navajo’s te onderschatten.’


  ‘Spaar me die flauwekul, Little,’ snauwde Price. ‘Ik ken je verering voor dat vriendje van je. Ingerukt!’


  Ze salueerden, wendden hun paarden en reden naar hun groepen. Even later kwamen groep A en het kanon in beweging. De drie andere groepen volgden, naar verschillende richtingen.


  Ze volgden een smalle, open strook halverwege de helling. Het spoor liep kronkelend tussen bomen, struiken en rotsen door en nu en dan was er het adembenemende uitzicht over de vlakte, waar de contouren van boomgroepen en reuzencactussen hun scherpte begonnen te verliezen in de eerste schemering. Het was erg stil. Nergens was een teken van menselijk leven.


  Ze bereikten een smal plateau waar een stroompje omlaag kwam uit de bergen. Ben Little liet halt houden en afstijgen. Ze drenkten hun paarden en Hold, de kok, stookte een vuurtje om koffie te zetten. Ze aten uit hun rantsoenen van gezouten vlees, bonen en koeken, hielden hun tinnen kroezen onder Holds grote koffiekan. Ben Little zag Koperflank met gespitste oren tussen de andere paarden bij het stroompje staan en hij liep erheen, maakte de canvas graanzak los en hield hem het dier voor. Hij was erg aan Koperflank gehecht geraakt. Misschien moest hij de raad van Bella Hack opvolgen. Die had hem op de thee gevraagd, toen haar man op patrouille was. Ze had een oogje op hem. Ze was jong en verveelde zich. Ze was een blozend Rubenstype met een aardig gezicht, blond, en grote borsten waarvan ze een niet onaanzienlijk deel liet zien boven de verleidelijke jurk die ze voor de gelegenheid had gekozen.


  ‘Je hebt geen vrouw, zelfs geen Indiaanse,’ had ze gezegd.‘Wat is dat voor leven voor een sterke jonge luitenant als jij?’ Hij had een kleur gekregen, omdat de implicaties zo duidelijk leken, de deur naar de slaapkamer veelbetekenend open stond en hem alle verhalen te binnen schoten die over Bella Hack de ronde deden. Uit pure verlegenheid had hij zich op een ander onderwerp gestort, mannen en paarden, vooral paarden, en hij was begonnen uit te weiden over Koperflank, zoals die al zijn bedoelingen en verlangens instinctief aanvoelde zodat je zelden iets hoefde te zeggen en nooit meer nodig had dan het lichtste tikje met de sporen.


  Ze had hem aangekeken met een gezicht alsof ze elk moment bereid was de plaats van Koperflank tijdelijk in te nemen, en toen had ze zijn hand gestreeld, hetgeen verwarrende gevoelens opriep, en zei raadselachtig: ‘Jij kunt nog ontsnappen.’


  Hij had haar niet begrijpend aangekeken.


  ‘Als je eenmaal kapitein bent, of majoor, dan is het te laat. Dan ben je vastgeroest in dat kleine kringetje van promoties, feestjes, een huis zoals dit tegen de fortmuur. Nu kun je nog ontsnappen.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Er is goud te vinden in dit land,’ zei ze.‘Je kunt een ranch beginnen, paarden fokken. Ik zou geen seconde aarzelen als ik jou was.’ Ze had zijn hand genomen en op haar borst gelegd en het zachte vlees boven de stof van de jurk had zijn vingers gebrand, zodat er kleine stroomstoten door zijn lichaam gingen. Toen klopte er iemand op de deur en stond hij blozend tegenover Blue, die een boodschap van Whitters had.


  Toen hij Blue volgde langs het exercitieterrein, zag hij Hack aan het hoofd van zijn A-groep binnenrijden en in een korte dramatische flits stelde hij zich voor wat er gebeurd kon zijn als Blue niet was gekomen. Hij keek opzij naar het kinderlijke gezicht van zijn oppasser, die minder kinderlijk was dan hij altijd had gedacht.


  ‘Blue?’


  ‘Ja, luit?’ Hij leek volkomen onschuldig.


  ‘De sergeant heeft me niet nodig, is het wel?’


  ‘Nee, luit,’ zei Blue onbevangen.


  Little had gegrinnikt en hem een dollar gegeven en was naar zijn kamer gegaan. De volgende keer dat hij Bella zag, had ze hem een tikje spottend aangekeken. Dat andere op haar gezicht begreep hij pas later, toen hij besefte dat haar affaires en uitspattingen de enige manier waren waarop ze uiting kon geven aan haar rebellie tegen het uitzichtloze bestaan dat ze leidde als vrouw van een beroepsmilitair, in een verre uithoek van een vijandig land. Misschien had ze gelijk en was het een doodlopende weg en moest hij ontsnappen, ‘s Nachts spookte ze in de eenzaamheid van zijn kamer. Overdag vermeed hij haar, en toen ze hem eindelijk in een hoek had gedreven en weer uitnodigde, verzon hij prompt een uitvlucht en nam zijn troep mee op patrouille, zogenaamd om de vijf nieuwe recruten te trainen. Hij schold zichzelf uit voor lafaard en droomde van haar lichaam. Om zich van die dromen te verlossen, sloop hij op een avond naar een van de Indiaanse hoeren die in kleine zolderkamertjes boven de fortkroeg leefden. Het was een tengere Hopi van een jaar of twintig, met een zachte huid en zachte handen die hem streelden met dezelfde bedeesde ervarenheid als waarmee ze zijn dollar wegtoverden, maar van binnen was ze dood. Hij had geen vergelijkingsmateriaal, geen ervaring, maar dat laatste wist hij zeker, tenzij alle fantasieën op een wrede grap berustten en God niet bestond. Hoe lang zou het nog duren voordat ook Bella op die manier dood zou zijn?


  Hij liet de graanzak zakken en bond hem achter het zadel. Hij keek naar zijn troep, die in een kring zat te eten en te praten. Sandini liet een heupfles rondgaan en er werd gelachen. Blue keek in zijn richting. Wat zou hij denken? Als hij maar lang genoeg volhield zou hij tenslotte achter een bureau terechtkomen en net zo gek worden als de kolonel.


  Hij liep terug, zette z’n zware lichaam tegen een rotsblok en nam een slokje van de heupfles die Sandini hem aanbood.


  ‘We vertrekken over een kwartier,’ zei Little. Hij trok de rand van zijn hoed over zijn ogen, leunde tegen de rots en liet zijn hoofd zakken. Een paar mannen strekten zich uit, het hoofd op de armen. Kafka streek een stukje grond glad, nam zijn dobbelstenen en verleidde drie recruten tot een spelletje. Clarke zat peinzend te roken op de rand van het plateau. Rechts van hen zakte de zon in een bed van lage wolken boven de Scherpe Tanden in de verte. De lucht hing vol kruidige herfstgeuren. Een vogel liet een korte roep horen. Boven de gedempte stemmen en het getik van messtins en kroezen meende Ben Little een ander gerucht te horen, heel vaag. Hij hief langzaam zijn hoofd op en keek naar de stroom. Koperflank had de oren gespitst, het hoofd opgeheven.


  ‘Whitters?’ Hij zei het zachtjes.‘Sandini?’


  Aan de rand van het plateau draaide Clarke zich om en tastte naar zijn Springfield die naast hem lag. Whitters keek naar Little, die zijn vinger over zijn schouder liet wijzen. De sergeant liet een gedempt bevel horen. Kroezen werden voorzichtig neergezet, Kafka graaide zijn dobbelstenen bijeen en een van de recruten zei luid:


  ‘Hé, ben je besodemieterd?’


  ‘Hou je smoel,’ siste Sandini.


  Little had zijn Springfield in beide handen. Het geluid was van boven hen gekomen. Nu hoorde hij het weer, zacht geschuifel, geritsel, het klikken van geweergrendels. Hij wierp zich opzij en rolde rond, richtte het geweer. Achter hem knalde plotseling het geweer van Clarke. De echo van het schot dreef weg over de vlakte en toen was het doodstil. Ze wachtten alle negentien, de wapens in de aanslag, met ingehouden adem. Een volle minuut verstreek. ‘Het spookt hier, luit,’ fluisterde Whitters.


  Ben Little knikte en hief zijn hand op. Hij luisterde ingespannen. Een steentje rolde omlaag. Struiken belemmerden het uitzicht. ‘We moeten hier vandaan,’ fluisterde hij.


  Whitters keek naar rechts. ‘Sandini!’ siste hij en bewoog zijn wijsvinger. ‘Met jouw groep naar de paarden.’


  Ze hoorden Sandini’s stem het bevel fluisterend doorgeven, maar voordat de eerste man in beweging kon komen, klonk vlak boven hen een heldere, zelfverzekerde stem die ze allemaal herkenden. ‘Laat niemand zich bewegen. De blanke die zijn wapen gebruikt, zal sterven. Dat geldt ook voor de zwarte man.’


  Little keek met een ruk opzij naar Blue, die zijn Colt met beide handen op de hogere struiken gericht hield. ‘Niet doen!’ riep Little. ‘Niemand verroert zich. Leg je wapens neer.’


  Blue liet zijn Colt zakken, maar achter Little kwam de onverschillige stem van Clarke: ‘Als ik toch de pijp uit moet doe ik dat liever met m’n geweer in de hand, luit.’


  Insho sprak voordat Little iets kon zeggen.


  ‘Niemand zal sterven als hij zich niet verzet.’


  Clarke lachte schamper. Hij loerde naar de onzichtbare vijand. Little zei scherp:


  ‘Stop die onzin, Clarke. Iedereen legt zijn wapens neer. Geen beweging. Insho?’


  ‘Ik hoor de stem van Kleine Beer.’


  Mijn broeder zal hij me niet meer noemen, dacht Ben Little. Waren de schulden ingelost?


  ‘Wat wil je dat we doen?’ vroeg hij. ‘We zijn niet van plan ons gevangen te laten nemen.’ Hij voelde zich te trots om een beroep op zoiets als vriendschap te doen.


  ‘Alle blanken leggen hun wapens neer, staan op, lopen naar de rand van het plateau.’


  ‘Om gescalpeerd te worden zeker,’ zei Davidson nerveus. ‘Luit, we laten ons toch niet...’


  ‘Zwijg!’ riep Insho. ‘Piki yoye!’


  Zeker dertig Indianen rezen als één man uit hun dekking op en de cavaleristen staarden verbijsterd naar een zee van geweren en bogen.


  ‘Wapens neer en volg mij,’ zei Ben Little gefrustreerd en drukte zich op zijn gestrekte arm overeind. Clarke liet met een vloek zijn geweer vallen, de rest volgde. Ben Little liep naar de rand, zijn rug fatalistisch naar de Indiaanse wapens. Zijn mannen waren nerveus en onzeker, groepten achter hem aan. Iemand giechelde uit bravoure. Sandini kwam als laatste, losjes in de schouders en met een nonchalant val-dood-gebaar naar de Indianen. Hij keek uitdagend naar Little, die hem negeerde.


  Twintig meter bij hun wapens vandaan bleven ze staan. De Indianen kwamen omlaag; tien van hen verzamelden de geweren en pistolen, anderen verdwenen links en rechts op de open strook en een paar posteerden zich bij de paarden. Al die tijd bleven ze onder schot gehouden door een kleine groep vanaf enige hoogte. Er werd niet gesproken, niemand doorkruiste de vuurlijn van de dekkende groep en Ben Little kon niet anders dan de doeltreffendheid van deze Indiaanse strijdgroep bewonderen.


  Toen verscheen Insho, de Winchesterbuks in zijn hand en het Bowiemes van Ben Little in de gordel op het jachthemd dat over zijn broek van rendierhuid hing. Hij was de enige van de Navajo’s wiens gezicht niet beschilderd was. Hij droeg een Indiaans jachtsnoer en het ingekraste stukje herteleer aan zijn hals en de enkele, rechtopstaande veer in de band om zijn haar.


  ‘Insho zal met Kleine Beer spreken,’ zei hij rustig, toen hij voor de groep stilhield. ‘Daarna zal Insho beslissen over het lot van de blanken.’


  Little trok een wenkbrauw op. ‘Ik dacht dat het Bitazee was, die de beslissingen neemt,’ zei hij.


  Insho keek hem aan, zonder vriendschap of vijandschap, bijna onverschillig. ‘Bitazee is dood,’ zei hij.


  Een windvlaagje plukte aan zijn veer. Ben Little dacht aan de oude man met het gerimpelde gezicht over wie Insho gepraat had alsof het zijn vader was. De oude man die vernederd werd en toch hardnekkig vasthield aan zijn verlangen naar vrede.


  ‘Dat spijt me,’ zei hij stroef.


  Het was bijna net als die eerste keer, dacht Ben Little, toen hij naast Insho aan de rand van het plateau zat en uitkeek over de schemerende vlakte. Die eerste keer had hij net zo bij Insho gezeten, hem het Bowiemes gegeven, gepraat over de geheime pijn van Bitazee. Daar was hun vriendschap ontstaan, wat die ook te betekenen mocht hebben.


  Vertrouwen was er nog steeds, bedacht hij, toen hij naar het stroeve gezicht keek dat naar de vlakte gekeerd was. Hij hoefde hem maar een duwtje te geven en de Indiaan ging over de rand naar een snelle dood, tien meter lager, naast het stroompje dat daar in een poel kletterde. Zijn mannen zaten nerveus mompelend een meter of twintig verderop, bewaakt door stoïcijnse Navajo’s.


  ‘Als dit alles voorbij is,’ zei Insho plotseling, ‘en aan weerskanten de doden zijn geteld, zullen we of tot die doden behoren, of vijanden zijn. Het lijkt alsof er geen andere weg meer is.’


  Ben Little zweeg. Het grassprietje dat hij gedachteloos in zijn mond gestoken had, bleef onbeweeglijk.


  ‘Waarom hebben de blanken het dorp van de Navajo’s verwoest?’ vroeg Insho en keek opzij.


  Ben Little aarzelde. Het was een vraag die alleen door een krankzinnige beantwoord kon worden, maar dat zou al te gemakkelijk zijn. ‘Ik weet het niet,’ zei hij.


  ‘Ik dacht dat je de moordenaar van Shanho zou straffen,’ zei Insho. ‘Moesten wij boeten omdat wij deden wat jullie nalieten?’


  ‘Cheyennes overvielen een karavaan,’ zei Ben Little. ‘De man die bij ons de bevelen geeft, maakt geen onderscheid tussen Indianen.’


  ‘Ik heb een boodschapper gestuurd om de Cheyennes te waarschuwen,’ zei Insho. ‘Hij zal daar zijn voordat majoor Butler met zijn kanon en zijn Gatling aankomt. Ik hoop dat ze ook daar niets anders vinden dan verlaten tipi’s om te verwoesten.’


  ‘Hoe wist je van Butler?’ vroeg Ben Little onnozel.


  ‘Ik wist het,’ zei Insho kortaf, ‘ik weet niet wat de Cheyennes zullen doen. Kleine Havik denkt anders dan ik. Er zijn in dit land niet genoeg blanken om elke dode Indiaan te kunnen wreken. Ik weet niet of hij zijn krijgers afzijdig houdt, zoals ik met veel moeite heb kunnen doen.’


  ‘Wie leidt de stam, nu Bitazee dood is?’ vroeg Little.


  ‘Bitazee heeft gewild dat ik dat zou zijn,’ antwoordde Insho. ‘Dit is een tijd van strijd. Ik zal de stam leiden tot de oudsten beslissen dat een wijzer man de weg naar vrede moet zoeken, als ik daar niet in slaag.’


  ‘Hoe?’


  Insho knikte langzaam. ‘Het is met strijd als een rivier,’ zei hij. ‘De rivier kan niet gestopt worden als de regens haar doen zwellen, hoogstens kan een lawine de loop van de rivier veranderen. Nu zijn er Cheyennes die niet zullen rusten tot de laatste blanke van hun jachtgronden verdreven is. Er zijn Navajo’s die de dood van hun broeders willen wreken. Insho kan zijn eigen stam bevelen, maar hij heeft geen macht over de andere clans en over de Cheyennes en Hopi, en het is mogelijk dat een vrede niets waard is wanneer daardoor broeders elkaar uitmoorden.’


  Ben Little hield zijn adem in. Hij besefte dat Insho een afzonderlijk verdrag overwoog. Of vergiste hij zich? Het feit dat er een Navajo-boodschapper naar de Cheyennes was gestuurd, betekende een immense opluchting. Elke soldaat kende het verhaal van Zandkreek, waar een fanatieke kolonel Chivington in ‘64 een Cheyennedorp op beestachtige wijze had uitgeroeid.


  ‘Wat stel je voor?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben verantwoordelijk voor mijn eigen stam,’ zei Insho. ‘Ik zal strijden als het moet, maar verkies vrede. Er is een hoog gebied, voorbij de Llano Marano, ten oosten van de Zoutmeren. Er zijn weinig buffels en het is onvruchtbare grond, het is niet van belang voor de blanken. Daarheen wil Insho zijn stam brengen.’


  ‘Je wilt dat ik dat met Price bespreek,’ zei Ben Little. De Navajo’s moesten wel erg hard naar vrede verlangen als ze bereid waren naar dat kalkplateau te gaan. Zolang er nog vruchtbare valleien waren, zou geen blanke daarnaar omzien, zoals tot dusver geen enkele Indiaan had gedaan.


  ‘Ja,’ zei Insho. ‘Dat wil ik.’


  Als hij wist dat ik opdracht had om elke Indiaan van z’n paard te schieten zou hij anders reageren, dacht Ben Little. Hij kon alleen maar bevelen uitvoeren. Was dat wat Bella Hack bedoelde?


  ‘Ik zal er met Price over praten,’ zei hij. ‘Laat je ons nu gaan?’ Insho keek hem aan. ‘Ik kan Kleine Beer niet doden, ook al weet ik niet of hij mijn broeder nog is,’ zei hij. ‘Het is moeilijk om dat te voelen, nu jouw volk en het mijne met wapens in de hand tegenover elkaar staan. Heeft het verdrag totaal geen zin gehad, Kleine Beer? Betekende het niets voor de blanken?’


  ‘Voor sommigen meer dan voor anderen,’ zei Ben Little ontwijkend. ‘Voor de meesten van ons was het een goed ding. Voor de kolonisten was het goed, die waren vastbesloten zich eraan te houden, voor zover ik ze ken. Je hebt Cliff Parker gehoord. Ik denk ook dat er onder Navajo’s en Cheyennes verschillend over wordt gedacht. Misschien zijn er gewoon te veel mensen op deze wereld.’


  ‘Misschien moeten de stammen steeds verder terugwijken naar onvruchtbare gebieden en onbeklimbare bergen. Denk je dat dat kan?’


  ‘Wil je dat ik eerlijk ben?’ vroeg Little.


  Insho lachte zachtjes.


  ‘Ik denk dat de blanken zullen blijven komen, totdat heel dit continent hun bezit is,’ zei Ben Little. ‘Dat is de aard van de blanke. Daar heeft hij in zijn geschiedenis duizend oorlogen voor gevochten. Maar sommigen hebben geleerd dat er een andere weg is. Vreedzaam naast elkaar leven. Ik weet dat het opperhoofd van alle blanken, de man die wij president noemen, er zo over denkt. Maar het is een minderheid, nog altijd. Door naar de Llano Marano te gaan, koop je tien jaar vrede, misschien twintig. Eens zal er een blanke komen en die zal er goud vinden, of koper, of tin of iets anders.’


  ‘Die andere weg,’ zei Insho. ‘Misschien hebben roden en blanken elkaar nodig. Ik kan je een verhaal vertellen, uit de oertijd van mijn volk, de Navajo’s. Het gaat over de Rivier van de Scheiding. Wil je het horen?’


  ‘Je kunt me dwingen ernaar te luisteren,’ zei Ben Little.


  ‘Ja,’ zei Insho, plotseling eigenaardig vrolijk, ‘Ik ben nu meester van je tijd. Ik zal het je vertellen. Ik wil dat je mannen het ook horen.’


  ‘Mijn mannen? Ja, natuurlijk.’


  Hij lachte, riep iets in het Navajo. Shini verscheen en Insho gaf hem een opdracht. Even later werden de cavaleristen naar Little geëscorteerd.


  ‘Ga zitten,’ zei Ben Little tegen hen. Insho zei iets in het Navajo. Shini lachte en knipoogde, maar een paar van de andere Navajo’s keken nijdig. Intussen zei Ben Little tegen zijn mensen dat ze zich konden ontspannen en dat Insho een verhaal zou vertellen. Ze keken hem verbijsterd aan.


  ‘Een verhaal?’ zei Clarke. ‘Hebben we niks beters te doen, luit?’


  ‘De Bergrede of zo?’ zei Thomson.


  Sandini trok een gezicht en begon een sigaret te rollen.


  ‘De Rivier van de Scheiding heeft doorwaadbare plaatsen,’ zei Insho en keek oplettend naar Blue. ‘De Navajo’s hebben eruit geleerd, dat vrede beter is dan oorlog en dat die doorwaadbare plaatsen gebruikt moeten worden, of die rivier zich nu tussen twee mensen, of twee stammen, of twee rassen bevindt.’


  ‘Ik mag een boon zijn als ik er iets van snap,’ zei Kafka openhartig.


  Het opperhoofd van de Navajo’s liep naar Blue. Blanken en Indianen zagen met ingehouden adem hoe hij zijn Winchesterkarabijn bij de negersoldaat in bewaring gaf. Hij had hem overal kunnen neerzetten. Hem aan Blue geven was een tastbaar teken van vertrouwen.


  ‘Ze noemen de mensen van jouw ras buffelsoldaten,’ zei Insho. ‘Voor een Navajo zou dat een eretitel zijn.’


 Blue zei niets. Hij nam het wapen voorzichtig aan en plaatste het naast zich, met de kolf op de grond en de loop op de knie. Hij keek gefascineerd naar de slanke Indiaan, die heen en weer begon te lopen om zich op zijn verhaal te concentreren. Terwijl hij naar hem keek, voelde Ben Little zich onmeetbaar droevig worden om het lot dat de Indianen wachtte, en dat hij als in een visioen voor zich zag. Mannen als Insho zouden dat lot delen, onvermijdelijk.


  ‘De Navajo’s, het Volk, trokken door de Vier Werelden alvorens ze uit de kloof in de bodem van het Meer van Verandering te voorschijn traden in deze wereld,’ vertelde Insho. ‘Ze werden geleid door Eerste Man en Eerste Vrouw en hun eerste twee kinderen, de Veranderende Tweeling, die half man en half vrouw waren en zelf nooit kinderen konden krijgen.


  Ze vonden een wereld zoals ze nog nooit hadden gezien, met bergen en vlakten, rivieren en bomen, stenen en groeiende planten, en eerst wisten ze niet hoe ze in die wereld moesten leven, maar de Tweeling kwam daar al gauw achter. Die stelde vast wat het werk van de vrouwen zou zijn en wat de mannen zouden doen. Ze gaven de mannen gereedschappen en leerden hoe dammen te bouwen, het water over de akkers te laten lopen, waar de vrouwen voedsel verbouwden. Het Volk was zeer gelukkig toen het al deze dingen leerde.


  Toen ze tevreden om zich heen keken, zagen ze vier bergen staan op de hoeken van de wereld, en een vijfde berg in het midden. Eerste Man, het opperhoofd van het Volk, gaf namen aan de bergen en noemde ze de Donkere Horizonberg, de Waterwolkberg, de Grote Berg in het zuiden en de Thuisberg van de Schapen in het noorden en de vijfde, die bezaaid was met veelkleurige edelstenen, noemde hij de Berg in het Midden. De wereld was een oord van schoonheid.


  Eerste Man en Eerste Vrouw bouwden hun huis dichtbij hun maïsveld en elke dag trok Eerste Man erop uit om te jagen, terwijl Eerste Vrouw op de akker werkte. Ze hadden volop te eten en genoten ervan. Eerste Vrouw begon dik te worden van het vele, vette wild dat haar echtgenoot meebracht van de jacht. Ze werd steeds vadsiger.


  Op een avond, toen ze zich had verzadigd aan wildbraad met maïsbrood en geroosterde pompoen, leunde Eerste Vrouw tevreden tegen de muur, boerde luid, trok haar rok op, klopte zichzelf tussen haar benen en zei op luide toon: ‘Dankjewel, mijn vrouwelijkheid’.


  Eerste Man hief zijn hoofd op, zo verbaasd dat hij zijn oren niet geloofde. ‘Zei je iets?’ vroeg hij aan zijn vrouw.


  ‘Ja,’ antwoordde Eerste Vrouw. ‘Ik zei: Dankjewel mijn vrouwelijkheid.‘
‘Dat is niet netjes om te zeggen,’ protesteerde haar echtgenoot. ‘Dat is schunnige taal.’


  ‘Meestal ben je daar anders niet vies van,’ zei Eerste Vrouw smalend.


  ‘Trouwens,’ zei Eerste Man, ‘je weet best dat het niet waar is. Ik ben degene die op jacht gaat en het lekkere eten thuisbrengt. Je zou mij moeten bedanken, in plaats van dat ding tussen je benen.’


  ‘Je zou al dat. lekkere eten niet naar huis brengen als je er niet iets voor terugkreeg,’ antwoordde zijn vrouw kribbig. ‘Dat is waarom mannen op jacht gaan: ze hebben iets om voor thuis te komen.’


  ‘Zo,’ riep Eerste Man verontwaardigd, terwijl hij overeind sprong. ‘Je denkt dus dat dat het enige is waar een man belang in stelt.’


  ‘Wat zou er anders nog zijn?’ vroeg Eerste Vrouw.


  ‘Allerlei dingen,’ zei Eerste Man stampvoetend.


  ‘Noem er eens vier op,’ eiste ze tartend.


  ‘Jullie vrouwen denken zeker dat je het wel zonder mannen kunt stellen!’ schreeuwde Eerste Man woedend.


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ snauwde ze terug. ‘Maar ik denk niet dat mannen het zonder vrouwen kunnen stellen.’


  Ze maakten een verschrikkelijke ruzie tot ze allebei doodmoe waren en gingen toen slapen. Ieder aan een andere kant van het huis. Eerste Vrouw sliep direct in, maar Eerste Man kon de slaap niet vatten omdat hij almaar bozer werd. Niet alleen om wat zijn vrouw had gezegd, maar ook omdat ze voor het eerst aan de andere kant van het huis was gaan slapen. Toen de dag aanbrak was Eerste Man zó boos, dat hij overeind sprong en het huis uit stormde.


  ‘Kom allemaal en luister naar me!’ riep hij. ‘Ik wil alle mannen hier hebben, de vrouwen kunnen thuisblijven. Ik wil geen enkele vrouw meer zien, die onbehoorlijke schepsels!’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroegen de mannen die kwamen aangehold. Eerste Man vertelde wat zijn vrouw gezegd had, en alle mannen waren geschokt en gekwetst.


  ‘Ik neem dit niet,’ riep Eerste Man opgewonden. ‘Ik steek de rivier over en ga op de andere oever wonen. Nu is het nog een kalme rivier, maar als de mannen en vrouwen afzonderlijk wonen zal het de Rivier van de Scheiding worden en zo breed en woest dat niemand er meer overheen kan.’


  ‘We gaan met je mee, zeiden de andere mannen. ‘Als de vrouwen denken dat ze het zonder ons kunnen stellen, dan moeten ze dat maar proberen. Ze zullen nog wel spijt krijgen.’


  Eerste Man en de andere mannen staken de rivier over en zodra ze de andere oever hadden bereikt, stortte zich een muur van water in de rivier, zodat niemand hem meer kon oversteken.


  De mannen bouwden tipi’s voor zichzelf op de andere oever en de vrouwen bleven in de oude huizen. Een tijdlang ging alles goed. In het dorp van de vrouwen werden kinderen geboren en als het een jongen was nam zijn grootmoeder hem op, bracht hem naar de rivieroever en riep. Dan kwam een van de manvrouw- Tweeling, die de enigen waren die de rivier konden oversteken, en bracht de jongen naar zijn vader. De meisjes bleven in het dorp van de moeders en geen van de vaders kreeg hen ooit te zien. Maar binnen een jaar werden er natuurlijk geen baby’s meer geboren.


  In het voorjaar zaaiden en plantten de vrouwen in hun tuinen en zongen liefdesliederen onder het werk, en soms liep een van hen naar de rivier en riep naar de overkant: ‘Hoe gaat het daar?’ en dan werd er geantwoord: ‘Prima! Met ons gaat het prima! en dan riep de vrouw terug: ‘Missen jullie niets?’ Natuurlijk misten ze iets, maar hoe hevig de mannen daar ook naar verlangden, ze zouden het nooit toegeven.


  Het tweede jaar stonden de tuinen van de vrouwen er veel minder goed bij.


  De oogst was klein en de vrouwen begonnen mager te worden omdat ze geen vlees hadden, terwijl de mannen steeds sterker en dikker werden omdat ze zowel vlees als akkers hadden. Maar hoe slecht ze er ook aan toe waren, de vrouwen wilden niet toegeven en de rivier oversteken.


  Eindelijk kwam de avond dat Eerste Man het niet langer uit kon houden. Zijn eten had geen smaak, omdat hij het zelf moest koken. Hij miste de lekkere wildbraadgerechten zoals zijn vrouw die alleen maar klaar kon maken. Hij sliep koud en eenzaam in zijn deken. De zon scheen minder vrolijk dan vroeger en hij zat somber bij het vuur, met heimwee in zijn ogen.


  Eerste Man stond op en riep de andere mannen bijeen. ‘Misschien hebben we ze nu genoeg gestraft, zei hij. ‘Ik denk dat we terug moeten gaan om voor ze te zorgen.’


  Een van de anderen knikte. ‘Ik kan het niet verdragen volop te eten terwijl mijn vrouw honger heeft,’ zei hij.


  ‘Ze hebben hun les nu wel geleerd,’ zei een ander.


  Eerste Man liep naar de rivier en riep naar Eerste Vrouw: Heb je nu je les geleerd?’


  Eerste Vrouw, die mager, zwak en moe was geworden, riep terug: ‘We kunnen het niet zonder onze mannen stellen.’


  ‘Zul je ooit nog onbehoorlijke dingen tegen me zeggen?’ vroeg Eerste Man. ‘Nooit! Nooit!’ riep Eerste Vrouw snikkend.


  Toen riep Eerste Man de manvrouw-Tweeling en die kwamen met hun vlotten van gevlochten riet en brachten de mannen terug de rivier over naar hun vrouwen en huizen. De mannen baadden zich en droogden hun lichaam met heilig maïsmeel en keerden naar hun vrouwen terug als bruidegoms.


  Vanaf dat moment werd de Rivier van de Scheiding weer een kalme, vriendelijke stroom. Als mannen en vrouwen haar overstaken, dan deden ze dat samen. Want geen van beiden kon het zonder de ander stellen, en allebei hadden ze hun les geleerd.’


  ‘Nooit gedacht dat Indianen van die schunnige verhalen konden vertellen,’ zei Tim Rourke, een van de recruten.


  ‘Idioot,’ zei Sandini, die vlak voor hem reed. ‘Je bent te stom om je hersens te gebruiken.’


  Ze waren al meer dan een uur op weg. Aan het eind van het verhaal had Insho z’n Winchester van Blue teruggenomen en was eenvoudig vertrokken, samen met alle andere Navajo’s. Er was geen vinger uitgestoken naar hun wapens en nog voor het donker was, zat de F-groep weer in het zadel, op weg naar het verzamelpunt bij de Chiraqua, dat ze voor daglicht hoopten te bereiken. De avond was overgegaan in nacht. Er stond een halve opkomende maan en er waren weinig wolken. Ben Little hield een open route aan, waar ze snel vorderden. Clarke en Priggins reden een meter of honderd voor hen uit als verkenners. Eenmaal hadden ze ver op hun rechterflank het geluid van een van de andere groepen gehoord, waarschijnlijk die van O’Connel, maar het was te ver om contact te maken. De kolonel moest, via de gemakkelijke route door de vlakte, mijlen voor hen uit zijn.


  Hij dacht over Insho en diens poging dat hoge gebied naast de Llano Marano te claimen voor z’n stam. Hij vroeg zich af of hij en zijn mannen nog in leven zouden zijn, als Insho niet van plan was geweest om hem als bemiddelaar voor die claim te gebruiken. Waarschijnlijk niet. Vriendschap en oude schulden of niet: als je een roofdier prikkelde, liet hij zijn tanden zien, zoals O’Connel ongeveer had gezegd. Maar Price scheen niet te willen beseffen dat het doen van concessies onvermijdelijk was als je ooit iets wilde bereiken dat op vrede leek. En wat vroegen de Navajo’s nou helemaal? Braak land dat niemand wilde. Maar daar ging het bij Price niet om. Blanken geven een bevel, en noemen dat vrede, had Kleine Havik gezegd.


  ‘Hij wilde alleen maar duidelijk maken dat er niks eigenwijzers op twee benen rondloopt dan een mens en niks zo koppig,’ zei Sandini achter hem.


  ‘Het was een goed verhaal,’ zei Whitters. ‘Wat is dat?’ Een grauwend geluid, links van het spoor. Toen gejank en gekef.


  ‘Coyotes,’ zei Sandini. Hij zwenkte de colonne uit. Rode ogen gloeiden op en verdwenen, toen de aasvreter op de vlucht sloeg. ‘Luit?’


  ‘Stop,’ zei Ben Little. Hij stuurde Koperflank naar Sandini. Een vormloze, glinsterende gedaante lag in het gras. Ben Little steeg af en bukte zich naast de korporaal. Achter hem klonk het kraken van leer en het schrapen van hoeven uit de wachtende troep. Iemand dronk.


  ‘Een Indiaan,’ zei Sandini. ‘Navajo.’ Hij was beestachtig toegetakeld, door de coyotes. Die hadden z’n lendedoek verscheurd, de buik aan flarden gerukt. Bebloede ingewanden bedekten zijn borst. De dood was gekomen door een kogel, die zijn halve voorhoofd had weggeslagen.


  Ben Little raakte de schouder van de dode Indiaan aan. Het lijk was koud. Vijf of zes uur. Er was geen spoor van het paard. Hij richtte zich op, om uit de buurt van de stank te zijn. Het moest een flankpatrouille van Butler zijn geweest, die deze Navajo van z’n paard had geknald.


  ‘Ik weet wie het is,’ zei Ben Little. ‘Het is Mana.’ Een gevoel van onheil overviel hem. Mana was de boodschapper, die Insho had uitgezonden om de Cheyennes te waarschuwen. Zijn dood betekende dat de Cheyennes nietsvermoedend in hun wigwams lagen te slapen.


  ‘Kom mee,’ snauwde hij plotseling en sprong in het zadel. ‘We hebben haast!’
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  Ze hoorden het gebulder van de twee kanonnen en direct daarna het zware takketak van de Gatling. Ze stoven de zandheuvel op. Het Indiaanse dorp was in rep en roer. De charge rolde donderend aan, bereikte de brandende tipi’s en brak chaotisch uiteen. De lucht trilde van geweerschoten en gegil. Naakte Indianen, wreed uit hun slaap gerukt, werden onder de voet gelopen. Een witte vlag wapperde aan een opgeheven speer en verdween in een wolk van stof. Ben Little zwaaide zijn arm naar voren en zijn F-groep draafde naar het dorp. Hij wist niet wat hij er wilde doen. De slachting stoppen leek onmogelijk. Het gegil en het lawaai was oorverdovend. Hij zag Priggins naast zich rijdend aanleggen op twee naakte Indianen, die met een kind uit het dorp probeerden te vluchten en gaf hem zo’n harde stoot met de loop van zijn Springfield dat Priggins bijna uit het zadel tuimelde. Priggins keek woest opzij in het vertrokken gezicht van zijn luitenant en scheen het toen te begrijpen. ‘Laat ze met rust!’ schreeuwde Little.


  Ze bereikten de brandende tipi’s. Cavaleristen reden chaotisch dooreen in groepjes van twee en drie en schoten op alles wat bewoog. Little zag hun rode, verhitte koppen. De meesten moesten gedronken hebben. Indiaanse vrouwen probeerden kinderen te verbergen onder kisten en huiden en werden joelend neergeschoten. Her en der waren soldaten afgestegen en bezig Indianen te scalperen. Een jonge Indiaanse wierp zich als een tijgerin op een soldaat die haar kind bedreigde. Hij brak haar arm met een klap van zijn geweerkolf, en daarna de andere waarmee ze haar kind probeerde weg te sleuren. Het kind ging geluidloos onder in een wolk van stof, neergeschoten door een andere soldaat, terwijl de eerste met zijn jachtmes de buik van de vrouw openhaalde terwijl ze machteloos met haar gebroken armen zwaaide.


  Drie of vier Indianen die hun wapens hadden weten te bereiken, schoten een cavalerist van zijn paard. De kolonel was midden tussen het gewoel en zwaaide vanuit het zadel met zijn bebloede sabel naar elke Indiaanse man, vrouw of kind die onder zijn bereik kwam. Hij wees naar de tipi waaruit het verzet kwam en twaalf cavaleristen schoten er hun geweren op leeg, waarna ze joelend de tipi met lasso’s omver trokken om vervolgens de dode Indianen eronder te scalperen. Een cavalerist hakte de vingers van een dode Indiaan af om diens ringen te bemachtigen.


  Gewonde vrouwen en kinderen werden beestachtig verminkt voordat ze het genadeschot kregen. Zelfs de kinderen werden gescalpeerd. Een paar Indianen zagen kans te ontsnappen; vrouwen, een paar kinderen, die in het gras verdwenen zoals alleen Indianen dat konden en daarna de veilige bosrand bereikten. Weinig mannen, om de eenvoudige reden dat die er nauwelijks waren.


  Dat laatste drong langzaam tot Ben Little door, terwijl hij vervuld van afgrijzen toekeek, te verbijsterd om over te kunnen geven of zijn woede te luchten. Zijn mannen zaten in het zadel achter hem, met stomheid geslagen. Sommigen konden het niet aanzien. In een flits vroeg Ben Little zich af, waarom ze zijn bevel niet negeerden en zich net als de anderen op het weerloze dorp stortten. Was het enige verschil dat al die anderen geluisterd hadden naar de ophitsende taal van Price en zich vervolgens hadden bedronken, zodat ze nauwelijks wisten wat ze deden?


  Niet allemaal. Hij zag Marble zijn groep afzijdig houden links van hem, en hoorde Hacks trompetter aan de andere kant van het dorp. Hij zag Paul Hills een soldaat neerslaan die zich met een mes op een vrouw wierp. Hij zag twee oude Cheyennes die een gerafeld exemplaar van de Amerikaanse vlag omhoog hielden van achteren neergeschoten worden en hij zag de kolonel een jongetje dat hem met blote handen probeerde aan te vallen met een houw van zijn sabel onthoofden.


  ‘Kolonel!’ riep hij in het tumult.


  Price draaide zich om. Zijn gezicht was onherkenbaar, een verschrikkelijke grimas. Zijn hoofd schoot heen en weer, op zoek naar prooi.


  ‘Kleine Havik is er niet! Kleine Rots is er niet! Er zijn geen krijgers!’ riep Ben Little vertwijfeld.


  ‘Wat dan nog?’ brulde de kolonel.


  Ben Little steeg af. Een kogel gierde over zijn hoofd. Minstens vijf cavaleristen moesten gedood zijn door het slordige vuren van eigen mensen.


  ‘Er zijn hier alleen maar oude mannen en vrouwen en kinderen!’ riep Ben Little, zijn hoofd dicht bij de bloeddoorlopen ogen van de kolonel.


  ‘Vervloekt de man die het voor dat rode gespuis opneemt!’ brieste de kolonel, ‘Ik ben hier om Indianen op te ruimen. Waar was jij toen het vuile werk gedaan moest worden?’


  Luitenant Hills kwam aangerend, salueerde voor de kolonel. Hij was doodsbleek.


  ‘Het karwei is gedaan, kolonel,’ zei hij met trillende stem. ‘Mag ik laten verzamelen?’


  De kolonel schudde zijn hoofd, alsof hij een einde probeerde te maken aan een droom. Hij keek om zich heen. Overal lagen verminkte lijken tussen de verwoeste wigwams; cavaleristen zochtend joelend tussen de resten van het dorp, een pistoolschot klonk, mannen riepen elkaar toe en hielden scalpen en schilden omhoog. De grond was rood van het bloed.


  ‘Ik hoorde al iemand een verzamelsignaal blazen,’ zei de kolonel. ‘Wie was dat?’


  ‘Ik weet het niet, kolonel,’ zei Hills.


  Price keek hem aan, de ogen nauwe spleten. ‘Ik geef hier de bevelen,’ zei hij. ‘Niemand blaast de aftocht voordat ik dat zeg.’


  ‘Het karwei is klaar, kolonel,’ zei Hills.


  ‘Ja,’ zei Price. Hij snoof voldaan. ‘Dat zal ze een lesje geleerd hebben. Blaas verzamelen.’ Zijn blik viel op Ben Little, die er verslagen bij stond. ‘Wat doe jij hier nog?’


  ‘U had hier geen tegenstand, kolonel, omdat Kleine Havik met zijn krijgers ergens anders zit,’ zei Ben Little verbeten.


  ‘Die krijgen we ook nog wel,’ zei de kolonel. ‘We zullen dit van God gegeven land voorgoed bevrijden van die luizenplaag.’


  ‘Luitenant Little bedoelt dat we elk moment een aanval kunnen verwachten waar we méér moeite mee krijgen dan met dit weerloze stel vrouwen en kinderen, kolonel,’ zei Paul Hills loyaal.


  De kolonel negeerde hem en keek naar Little. ‘Als dit voorbij is, zal ik beslissen wat er met jou moet gebeuren,’ zei hij. ‘Ik denk dat jij er verkeerde ideeën op na houdt en een slechte invloed uitoefent.’ Hij had zichzelf weer in de hand, scheen te ontwaken uit een roes, maar er veranderde niets, besefte Little.


  ‘Wat sta je hier nog?’ blafte de kolonel tegen Hills. ‘Laat die plunderende meute verzamelen. We sturen verkenners uit en gaan achter de Cheyennes aan, al is het tot in de Marano. En jij krijgt de spits, luitenant Little. Jij hebt nog geen bliksem uitgevoerd tijdens deze campagne.’


  Campagne, dacht Ben Little verbitterd. Maar hij zei niets, maakte rechtsomkeert en liep naar zijn troep, terwijl hij zijn best deed om niet naar het afgrijselijke resultaat van de slachting om zich heen te kijken.


  Er waren zeven doden en drieëntwintig gewonden onder de cavaleristen, een groot aantal als gevolg van rondvliegende kogels uit eigen gelederen. Er moesten meer dan tweehonderd doden aan de kant van de Cheyennes zijn, waarvan zeker tachtig procent vrouwen en kinderen. Sommige cavaleristen, vooral in de D-groep van de fanatieke Ross Harding, droegen bundels bebloede scalpen bijeengehouden aan hun zadels, en tallozen hadden buit verzameld, sieraden, dekens, bogen, huiden en zelfs een oorlogspijp.


  Ben Little staarde naar de bosrand en naar de heuvelrug ten oosten ervan. God weet zaten daar verkenners van Kleine Havik. De Cheyennes zouden zich doodvechten om hun vrouwen en kinderen te wreken, even zeker als Price niet zou rusten voordat ze allemaal uit geroeid waren. En de enige plaats die deze krankzinnige ooit nog aan Insho en de Navajo’s zou toestaan, was onder de grond.


  Op dat moment, terwijl hij terugreed naar zijn troep, kwam Ben Little op de gedachte dat hij honderden levens kon redden door zijn kolonel te vermoorden.


  De strijdmacht van de Navajo’s zat verspreid tussen de bomen; Insho hurkte naast Shini aan de rand van het bos. Ze wachtten op de terugkeer van verkenners.


  Een van de krijgers links van Shini maakte een gebaar om zijn aandacht te trekken en wees voor zich uit. Een Cheyenne stond op de top van een lage heuvel. Hij maakte drie snelle tekens met zijn handen en Insho stond op en bewoog zijn geheven wijsvinger voor zijn ogen: Kom.


  De Cheyenne reed snel naderbij. Hij had een slank, grijs paard met een zilverbeslagen Mexicaans zadel. Insho herkende Kleine Rots, de gevechtsleider van de Cheyennes.


  De gespierde, hoekige Cheyenne steeg af en gaf de teugel van zijn paard aan een Navajokrijger, die het dier onder de bomen bracht. Kleine Rots hurkte naast Insho. Zijn gezicht was verwrongen van verdriet.


  ‘De blanken hebben ons dorp verwoest en onze vrouwen en kinderen afgeslacht,’ zei hij, en tekende met zijn wijsvinger een cirkel op de grond. Hij kon zich nauwelijks beheersen. Insho respecteerde het verdriet van Kleine Rots.


  ‘Ik heb een boodschapper gestuurd om te waarschuwen,’ zei hij na enige tijd.


  ‘Hij heeft ons niet bereikt, het dorp evenmin. Wij waren er twee of drie uur vandaan, bij de SanJuan. Drie van de oudsten waren in het dorp, met een handvol krijgers. De meesten zijn dood. De overlevenden hebben niets gezegd over een Navajo-boodschapper, misschien waren ze niet in staat om ergens aan te denken. Maar als de boodschapper gekomen was, zouden de drie oudsten de vrouwen en kinderen in veiligheid gebracht hebben.’


  ‘Ja,’ zei Insho.


  ‘Mijn broeder Insho ziet wat er overblijft van het verdrag met de blanken. Kleine Havik meent, dat Cheyennes en Navajo’s nu samen moeten strijden. Wat is de mening van Bitazee, de Navajo die vrede wenst maar het niet kan krijgen?’


  Insho keek met een ruk opzij, maar hield zijn opmerking in omdat hij zag, dat de bitterheid van de Cheyenne een gevolg was van zijn verdriet.


  ‘Bitazee is dood,’ zei hij.


  Kleine Rots verroerde zich niet.


  ‘Niets leeft lang, alleen de aarde en de bergen,’ zei hij tenslotte, de dodenzang van de Cheyennes aanhalend. ‘Wie zal nu de Navajo’s leiden?’


  ‘Ik.’


  Kleine Rots leek nauwelijks verbaasd. ‘Dat betekent dat zelfs Bitazee strijd voorzag,’ zei hij. ‘Mag ik met Insho onderhandelen?’ Insho knikte. Hij stak zijn pijp aan en ze rookten. De schoonheid van de middag was niet in staat om het bloed en de dood te bedekken. Insho wist dat hij zich niet kon onttrekken aan de afspraak die Bitazee en Kleine Havik hadden gemaakt. Als de blanken het verdrag schonden, zouden Cheyennes en Navajo’s samen strijden. Hij dacht aan het winterkamp dat elders herbouwd moest worden en onmiddellijk nam hij zich die gedachte kwalijk toen hij besefte wat de Cheyennes verloren hadden. De Cheyennes waren in één klap een stam van mannen geworden. Een leger van krijgers dat niets had om voor naar huis te gaan. Misschien was er een kleine kern van vrouwen en kinderen over, een cocon die ze zouden koesteren als het begin van een nieuwe stam. Ze zouden rooftochten beginnen, andere stammen overvallen, misschien ook blanke nederzettingen, om vrouwen te roven en hun stam geleidelijk aan weer vlees en botten te geven, maar wraak op de blanken zou hun eerste doel zijn.


  ‘Hoeveel krijgers heeft Insho?’


  ‘Honderd,’ zei Insho zonder aarzelen. Hij had er al over nagedacht. De stam moest onder bescherming van minstens vijftig mannen blijven terwijl hijzelf met de Cheyennes optrok. Zijn eerste verantwoordelijkheid lag bij zijn stam, die de winter door moest zien te komen.


  Kleine Rots was misschien teleurgesteld, maar liet daar niets van blijken.


  ‘Dit is wat we gedaan hebben,’ zei Kleine Rots. ‘Een groep onder leiding van Jonge Kraai probeert het leger van de blanken naar de Llano te lokken. Zelfs als dat niet lukt, zal de hoofdmacht van de Cheyennes en de Navajo’s een halve dag eerder bij Fort Kellog kunnen zijn dan het leger van de blanken.’


  ‘Het fort?’ vroeg Insho verbaasd.


  ‘Dat is het voorstel van Kleine Havik.’


  Insho dacht na. Het idee moest in blinde woede ontstaan zijn. Geen enkele Indiaanse poging om een fort te vernietigen was ooit gelukt. Het zou totale oorlog betekenen.


  Aan de andere kant: hadden de blanken niet hetzelfde gedaan? Hadden ze niet ook de Navajo’s verraden? Kleine Beer had niets van de Rivier van de Scheiding begrepen, aangezien hij had toegestaan dat de vrouwen en kinderen van de Cheyennes werden afgeslacht. Oog om oog, zeiden de blanken.


  Hij dacht aan het kalkplateau ten oosten van de zoutmeren. De kans dat de blanken daarmee zouden instemmen leek uitgesloten. Kolonel Price zou nergens meer mee instemmen, behalve het uitroeien van Indianen. Niettemin zou hij zijn stam daarheen brengen en misschien vijf jaar onopgemerkt en in vrede kunnen leven. Het was onmogelijk om ver in de tijd te zien. Zelfs de Bondgenoot liet hem, wat dat betrof, in de steek.


  Het idee om het fort te overvallen trok hem aan, juist omdat het zo gewaagd was. Een roekeloze daad, die kans van slagen had omdat het gros van het blanke leger op jacht was naar Cheyennes.


  ‘Is het fort verkend?’


  ‘De lange officier Butler is er teruggekeerd met een paar handen ruiters,’ zei Kleine Rots. ‘Vier andere ruiters begeleiden de gewonden erheen. De hoofdmacht, met de twee kanonnen en het snelle geweer, is ten westen van de Chiraqua. Als we snel zijn, kunnen de Cheyennes en de Navajo’s toeslaan.’


  Insho knikte, ‘Ik zal met honderd krijgers de Neuskreek volgen tot bij het fort. Als de zon opkomt zullen wij de oostkant aanvallen. Kunnen de Cheyennes op dat moment de westkant hebben bereikt?’


  ‘Zonder moeite,’ zei Kleine Rots.


  Ze overlegden de details en spraken tekens af. Kleine Rots blies rook uit en gaf de pijp terug aan Insho.


  ‘Nakahu un ampetu owihanke,’ zei hij, en stond op.


  Insho hief zijn hand op en keek de Cheyenne na toen die naar de voorste rij bomen liep, waar een Navajo zijn paard klaar hield. Hij wenkte Shini, die naast hem hurkte.


  ‘Honderd ruiters,’ zei Insho. ‘Laat ze water en voedsel nemen, vier groepen. Moker, Ahlom, jij en ik. We vertrekken zodra ze verzameld zijn. Barach leidt het kamp.’


  Majoor Butler ontwaakte en tastte naar zijn kettinghorloge dat op het tafeltje naast z’n bed lag. Zes uur. Zijn innerlijke klok werkte nog altijd volgens de nauwgezetheid die zijn hele leven kenmerkte. Buiten was het nog praktisch donker en hij had moeite de wijzers van het oude horloge te onderscheiden.


  Hij keek opzij naar zijn vrouw, die even schraal en mager was als hijzelf en die nog vast in slaap was. Misschien had ze gelijk, en moest hij proberen een overplaatsing te krijgen naar een regimentshoofdkwartier, of naar Washington. Hier deed hij alles wat de onberekenbare Price vergat te doen. Te veel.


  ‘Ik ben een administrateur, geen soldaat,’ placht hij tegen zijn vrouw te zeggen, als die hem verweet dat hij Price alle roem en onderscheidingen in de wacht liet slepen en mooie sier liet maken met zíjn grondwerk en zíjn organisatie, die aan de basis van al die successen lag. Misschien zou majoor zijn eind-rang zijn, eenvoudig omdat hij de ambitie miste om aan het hoofd van een eskadron over de vlakte te daveren en het land te bevrijden van Indianenplagen.


  Hij had net tamelijk zenuwachtig, maar met zijn typische grondigheid de aanval op de Cheyennes voorbereid, toen Price met zijn halve eskadron was komen opdagen voordat hij de kans kreeg om zichzelf in het veld te bewijzen. Price had hem eenvoudig naar huis gestuurd, twee uur voordat de aanval zou beginnen. Verdedig het fort, had hij gezegd. Waartegen? had Butler gedacht. Geen Indiaan zou het in z’n hoofd halen om een fort aan te vallen.


  Butler had ervoor gezorgd dat alles in het fort ging zoals het behoorde te gaan. Gisteravond laat had hij de legering en verzorging van de gewonden georganiseerd, toen die met de drie wagens in het fort aankwamen. Daarvoor had hij problemen met de kolonisten opgelost, die hier langer bleven hangen dan de bedoeling was geweest en van de gratis voorzieningen profiteerden. Hij was bij een vechtpartij gehaald en had een kolonist tot de orde geroepen en een cavalerist laten opsluiten. Daarna had hij tot bijna middernacht bij het licht van een carbidlamp gewerkt aan de officiële brieven aan de familie van de zeven cavaleristen die bij de aanval op het Cheyennekamp gesneuveld waren. Hij liet nooit werk liggen tot de volgende dag.


  Majoor Butler kwam voorzichtig z’n bed uit, trok een broek aan en liep door het halfdonkere huis om water op te zetten voor het scheren en de koffie. Toen begon hij zich te wassen. Hij hield ervan om in zijn eentje te ontbijten. Over een uur zou hij appel houden, zou de vlag worden gehesen, en zou hij de administratie bijhouden van het handjevol mannen dat aanwezig was. De grote groep te velde, de zieken en verlofgangers, de wachten, en de onvermijdelijke raddraaiers in de cellen van het wachthuis. En daarna zou er weer een dag beginnen die gelijk was aan alle andere.


  Hij waste zijn gezicht boven de metalen kom en keek, terwijl hij zich afdroogde, door het raam naar de schemerdonkere exercitieplaats. Hij dacht een schim te zien, die zich snel verplaatste tussen de stalgebouwen en de corral aan de andere kant, maar besloot dat het verbeelding moest zijn. Het hele fort sliep nog. Achter hem pruttelde de koffie en de geur ervan monterde hem op.


  Insho richtte zich voorzichtig op en keek over de oeverrand van de Neuskreek naar het fort, waarvan de zware houten palissade glimmend van het nachtvocht in de ochtendschemer stond als een door nevelen omhuld vormloos monster. Erachter leek alles in diepe rust. Nu en dan hadden ze stemmen gehoord van schildwachten die hun rondes deden over de omloop aan de binnenkant tegen de palissade en die daardoor hun posities verrieden. Er stonden vaste wachtposten bij de twee poorten aan de andere kant. Hier was niets dan de hoge muur van zware balken.


  Insho lag half in het water, dat hoger stond dan ze verwacht hadden. Hij zorgde ervoor dat zijn geweer droog bleef, net als de anderen deden, die aan weerszijden van hem lagen. Tot nu toe was alles verlopen volgens het plan, dat hij met Shini en Moker had besproken.


  Shini wachtte met een kleine groep aan de voet van de noordpalissade, waar ze onder dekking van de duisternis naartoe waren geslopen terwijl Insho zijn groep door de beek leidde. Ahlom en Moker stonden met hun ruitergroepen gereed achter een oneffenheid in het terrein tegenover de zuidpoort. Kleine Havik was verder weg, aan de westkant. Ze zouden tegen de zon in aanvallen op het juiste moment, maar in het begin zou die aanval alleen maar een schijnbeweging zijn.


  De zon wierp zijn eerste lichtbundels over de Duivelsrug westwaarts. Als er een schildwacht was, dan nog zou hij de kleine vlammetjes niet zien die door de Navajo’s in de beek werden ontstoken, omdat hij recht tegen de zon in keek. Insho gaf een teken en twintig Navajo’s spanden hun bogen. Brandende pijlen vlogen over de smalle strook langs de beek en over de palissade. Een magazijn vatte vlam en op een andere plaats raakte een voorraad stro in brand. Paarden begonnen te hinniken.


  De groep van Shini had vier jonge, sterke boomstammen bij zich waarvan de takken tot op enkele decimeters van de stam waren afgehakt. Nog voordat de vuurpijlen hun doel bereikten, stonden de stammen al tegen de palissade en klommen de eerste Navajo’s er tegenop. Een schildwacht die omhoog keek naar de vuurpijlen en alarm wilde slaan, kreeg voor hij een kreet kon uiten, een pijl in zijn nek en stortte van de omloop in de corral, waar de paarden angstig uiteenstoven. Binnen enkele minuten bevonden zich twintig tot de tanden gewapende Navajo’s op de omloop en lieten zich zakken aan de stille noordkant waar de corral en de stalgebouwen waren.


  Majoor Butler dronk staande van zijn koffie, toen hij een schot hoorde. Hij zette zijn kroes neer en holde naar buiten. Verbijsterd keek hij naar de rookwolken die her en der op de daken van gebouwen hurkten als exploderende paddestoelen. De kroeg stond in brand. Paarden braken uit een stal en galoppeerden in het rond. Uit een barak klonk geschreeuw en bij de poort werd geschoten. Een vrouw gilde. Drie of vier kolonisten kwamen de gastenbarak uitgestormd met hun geweer in de hand.


  In de verte, ergens in het zuiden, hoorde hij het hoge, hysterische gillen van Indianen en het doffe gedreun van hoeven. Toen zag hij Indianen tussen de stalgebouwen rennen, drie, vijf, twaalf. Hij begreep het niet direct. De Indianen waren daarbuiten, hij hoorde ze gillen, ver weg, en ze leken rond het fort te razen alsof het een kolonistenkaravaan was die overvallen werd. En ze waren ook binnen het fort. Ze konden niet tegelijk hier zijn en daarginds.


  Pas toen begreep hij het. Ze hadden een plan gehad. Ze hadden zich georganiseerd, iets bedacht dat op strategie leek. Het leek onmogelijk, onwaarschijnlijk. Indianen. Waar was de kolonel? De kolonel werd verondersteld de Indianen heel ergens anders te verslaan.


  Hij rende naar binnen. Zijn brein werkte op topsnelheid. Hij tastte op de plank boven de deur, waar zijn nieuwe .45 Colt Peacemaker lag en wikkelde de doeken eraf. Hij had nog nooit met het wapen geschoten, sinds het hem vorig jaar was verstrekt. Het stonk naar olie. Zijn vingers graaiden zenuwachtig in de doos patronen en hij stopte ze onhandig in de kamers terwijl hij de cylinder ronddraaide. Hij riep zijn vrouw, maar moest tenslotte naar de slaapkamer omdat ze hem niet hoorde. Hij schudde haar wakker, sleurde haar ongeveer het bed uit.


  ‘Trek iets aan en ren naar de middelste barak,’ zei hij. ‘We worden aangevallen. Ik kom zo gauw mogelijk. ‘Hij moest honderd dingen doen, zonder dat hij de tijd had om zijn acties te organiseren of de prioriteiten vast te stellen. De vrouwen in de officiershuizen moesten gewaarschuwd. De verdediging moest worden georganiseerd. De telegrafist moest een boodschap sturen naar Fort Apache en iemand moest erop uit gestuurd worden om de kolonel te waarschuwen. De gewonden moesten verdedigd worden of verplaatst. Branden moesten geblust worden.


  Hij holde naar buiten, zwaaiend met zijn pistool. Rook wolkte tussen de gebouwen door. Hij richtte op de schim van een Indiaan en schoot. Hij miste, en de Indiaan was verdwenen. Cavaleristen renden half gekleed in het rond. Sergeants schreeuwden.


  Insho was nog buiten het fort. Hij had zijn mannen een teken gegeven, en terwijl de aandacht van de schildwachten en de fortbezetting werd afgeleid door de schijnmanoeuvres van Ahlom en de enorme strijdmacht van Kleine Havik die nu met veel geraas en gegil naar de westkant draafde, slopen zijn twintig Navajo’s langs de oostpalissade en drukten om de paar passen brandende, in hars en buffelvet gedrenkte bundels hooi en lappen tussen de balken van de palissade. Tien minuten later vatten de eerste balken vlam en weldra stond de hele palissade in brand. Vonken sprongen over op de huizen van de officieren, die er dicht tegen aan lagen.


  Insho klauterde omhoog via een van de stammen van Shini en rende over de omloop in de richting van de zuidpoort, waar Shini’s krijgers afgerekend hadden met de schildwachten en nu bezig waren de poorten te openen. Andere Navajo’s verspreidden zich en schoten op alles wat bewoog. De ruitergroepen van Moker en Ahlom bereikten de zuidpoort vlak nadat Shini’s krijgers ze hadden geopend en stormden gillend het fort in om zich een weg te banen naar de westpoort. De mannen die op de geschutsstelling bezig waren het kanon te richten op de aanstormende vloedgolf van Cheyennes, kregen de tijd niet om zelfs maar een schot te lossen voordat ze van achteren werden aangevallen.


  Een Navajo tuimelde van zijn paard en Insho zag de loop van een geweer op het dak van de smidse. Hij legde bliksemsnel aan, zijn Winchester knalde en de blanke schutter tuimelde omlaag. Hij zwaaide en wees: de brandstichters drongen nu het fort binnen en begonnen stallen in brand te steken. Overal knetterde vuur en dikke rookwolken belemmerden het uitzicht op de westpoort, waar hevig gevochten werd. Indiaanse ruiters doken als spookgestalten op uit de dichte rook en hakten met tomahawks en speren in op de kolonisten die hoestend en half verstikt uit de brandende gastenbarak strompelden. Geweervuur knetterde bij de westpoort, waar een sergeant de cellen open had gegooid en wapens had uitgereikt aan de zes of zeven gevangenen in het wachthuis. Rook onttrok alles aan het gezicht en Ahloms Navajo’s slaagden erin de poortdeuren open te trekken.


  De Cheyennes golfden gillend het fort in en de chaos was compleet. Iemand gebruikte kennelijk zijn hersens, want vanuit het middelste legeringsgebouw, een van de weinige gebouwen van steen en metselwerk, dat los van de rest aan de rand van het exercitieterrein stond, klonk plotseling een helder hoornsignaal boven het tumult uit. Vanaf dat moment baanden de overlevende cavaleristen zich vechtend een weg in die richting. Groepjes kolonisten, vrouwen en kinderen, probeerden hen te volgen, maar de meesten werden eenvoudig door de Cheyennes onder de voet gelopen en afgemaakt, een van de Cheyennes herkende de in een hoek gedreven Morgan, sloeg zijn gezicht in tweeën met een tomahawk en stortte achterover van zijn paard toen de laatste kogel uit Morgans revolver hem midden in de borst trof. Een andere Cheyenne sprong van zijn paard en scalpeerde Morgan met één flitsende beweging van zijn jachtmes.


  Twaalf cavaleristen, vier kolonisten en een aantal vrouwen en kinderen zagen kans levend het legeringsgebouw te bereiken, waar majoor Butler en sergeant Croft de verdediging organiseerden. Uit de ramen en vanaf het dak schoten ze op de horden Cheyennes die gillend en joelend rondtrokken, mensen en paarden afslachtten, gebouwen plunderden en in brand staken en alles vernielden wat nog overeind stond. De palissade stond aan drie kanten in brand en het vuur sloeg over op de huizen die er tegenaan stonden. Vier van de officiersvrouwen en een paar kinderen kwamen door de rook naar het legeringsgebouw gevlucht en konden alleen maar gered worden door een roekeloze uitval van sergeant Croft en een paar cavaleristen, die de half ontklede vrouwen zonder plichtplegingen naar binnen sleurden. Bella Hack zag twee Cheyennes potsierlijk uitgedost in haar mooiste avondjurken door het loeiende vuur uit haar huis gedreven worden. Ze greep een geweer en schoot er vanuit de deur van het legeringsgebouw een neer. De kroegbaas werd afgeslacht toen hij uit zijn brandende herberg vluchtte; de Indiaanse prostituees werden door Cheyennes gegrepen en in triomf weggevoerd. De telegrafist zag kans een bericht naar Fort Apache te seinen vlak voordat het dak van het brandende administratiegebouw instortte en hij bedolven werd onder de gloeiende balken. Tientallen Cheyennes en Navajo’s lagen dood en gewond rond het legeringsgebouw, van waaruit nu methodisch en doelgericht werd gevuurd. In de chaos en de dichte rook duurde het lang, voordat het tot de hysterische Indianen begon door te dringen dat zich daar een onneembaar bolwerk bevond. Het fort was intussen grotendeels verwoest, interieurs kort en klein geslagen en leeggeplunderd. Cavaleriepaarden raasden in blinde paniek door de rook, op zoek naar openingen om aan het helse tumult te ontsnappen. Overal klonk gekerm van gewonden, gegil van Indianen, geknetter van vuur. Mokers ruitergroep stortte zich op wat er nog over was van de magazijnen en maakte zich meester van wapens, munitie en voorraden. Vier Navajo’s verloren het leven toen het munitiedepot met een oorverdovende explosie de lucht in ging.


  Insho slingerde zich op zijn paard dat door Ahloms groep was meegebracht en ging op zoek naar Kleine Rots. Hij vond hem aan de zuidkant van het exercitieterrein. De Cheyenne had een bloedende schram over zijn wang, waar een kogel hem had geraakt, en het bloed vermengde zich met de gele en zwarte oorlogskleuren op zijn gezicht.


  ‘We moeten dat gebouw bestormen,’ zei hij opgewonden, en wees naar het legeringsgebouw van waaruit vrijwel ononderbroken werd geschoten.


  ‘Nee,’ riep Insho terug, schreeuwend om zich verstaanbaar te maken in het tumult. ‘Het heeft geen zin. Het fort is verwoest. We hebben alles bereikt wat we wilden. Laat ze leven.’


  ‘Waarom?’


  ‘Het zijn er maar een paar. Het zou te veel Cheyennes en Navajo’s kosten! Laat ze in leven, zodat ze kunnen vertellen van de verschrikkelijke wraak van Cheyennes en Navajo’s.’ Hij hield zijn paard in bedwang, dat probeerde te steigeren. Kleine Rots wendde het zijne, zodat hij vlak naast Insho kwam.


  ‘De Cheyennes vluchten niet voordat de laatste blanke is gedood,’ snauwde hij woedend.


  ‘De rook is tot voorbij de Chiraqua te zien,’ zei Insho, maar het gehavende gezicht van Kleine Rots was vertrokken van fanatieke haat en hij wist dat zijn beroep op gezond verstand vergeefs was. ‘Laat de Navajo’s vluchten,’ snauwde de Cheyenne.


  ‘Geen vlucht,’ zei Insho, de belediging negerend. ‘De Navajo’s waren als eersten in het fort.’


  ‘Omdat ze eerder aanvielen dan was afgesproken,’ gaf Kleine Rots onredelijk terug.


  ‘De Navajo’s trekken nu terug,’ besliste Insho. ‘Zeg dat aan Kleine Havik. We gaan in hinderlaag in de Duivelskloof. De blanken zullen komen en de Cheyennes zullen sterven als ze hier blijven. Maar als ze gaan, trek dan door de Duivelskloof en lok de blanken achter je aan.’ Hij wendde zijn gezicht af, trok aan de teugel en drukte zijn mocassins in Windzangs flanken. Hij beschreef een boog rond het legeringsgebouw en reed door het tumult en de rookwolken naar de westpoort, waar hij de Navajo’s begon te verzamelen.


  Toen ze over Kellogs Spoor in de richting van de Duivelsrug raasden, hoorden ze ver in het zuiden de hoornsignalen van de blanke hoofdmacht.
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  Het eerste hoornsignaal kwam van de noordflank, waar een groep over de lage heuvelrug reed en mannen wild begonnen te zwaaien en naar het noorden te wijzen. Een verkenner draafde naar hen toe. Ben Little had de rook al eerder gezien, maar gedacht dat het lage wolken in de verte waren. ‘Het fort!’ schreeuwde de verkenner toen hij de kopgroep naderde. ‘Het fort staat in brand!’


  Price maakte een verzamelteken en zijn officieren volgden hem in galop naar de heuvelrug. Ze gebruikten hun verrekijkers. Dikke rookwolken onttrokken het fort aan het gezicht. Naar rechts kroop een stofwolk in de richting van de Duivelsrug. Ze waren te ver weg om iets te horen.


  De kolonel was bleek. Ze hadden uren verspild door achter Cheyennes aan te jagen die hen naar het oosten lokten en plotseling verdwenen voordat ze de Llano bereikten. Eindelijk had de kolonel toegegeven aan de aandrang van O’Connel en Hack om terug te keren en behoorlijke verkenningen uit te voeren. Little had niets gezegd.


  Price verspilde geen tijd. In dit soort situaties toonde hij zich een man van snelle beslissingen en inzicht. ‘Direct terug, zo snel we kunnen. Little en Hills met de B en F-groep zwenken af naar het oosten tot Kellogs Spoor om de roden de pas af te snijden; de rest gaat met mij erop af. De kanonnen volgen met John Victor en zijn ploeg, maar wij wachten er niet op. Ze kunnen geschutsstellingen inrichten op het Spoor als ze daar op tijd zijn.’


  Hij gaf niemand de kans om vragen te stellen. Vragen leken trouwens volmaakt overbodig, bedacht Ben Little, toen hij een paar minuten later aan het hoofd van zijn troep in noordoostelijke richting over de Navajo-jachtgronden raasde. De situatie was duidelijk genoeg. Navajo’s en Cheyennes hadden zich verenigd, zoals hij al gevreesd had, en grepen de kans aan om het fort te overmeesteren nu de hoofdmacht zich elders bevond. Majoor Butler had te weinig mensen om het te verdedigen en waarschijnlijk richtten de Indianen op dit moment een ware slachting aan om zich te wreken op de verwoesting van hun kampen.


  Neem ze het maar eens kwalijk, dacht Ben Little, vervuld van de sombere zekerheid dat dit altijd zou doorgaan, zolang niemand die krankzinnige cirkel van verraad en vergelding en wraak doorbrak. Maar wie zou daartoe in staat zijn nu iedereen door blinde woede werd gedreven? Het was nog een godswonder dat Price eindelijk had toegestemd om de jacht op die gekmakende bendes Cheyennes te staken, die telkens gillend in het voorterrein opdoken en wegvluchtten voordat er een kanon in stelling kon worden gebracht. Westelijk van de Chiraqua had de kolonel er eindelijk de brui aan gegeven en een bivak voor de nacht laten inrichten, waar de dodelijk vermoeide cavaleristen nauwelijks meer dan een paar uur onrustige slaap kregen alvorens ze weer in het zadel moesten. Niet om weer achter Cheyennes te jagen, die trouwens als geestverschijningen waren opgelost in de nacht, maar om terug te keren naar het fort. Misschien was de bezorgdheid van Little en Hack besmettelijk geweest.


  Ben Little boog zich over de bezwete hals van Koperflank en wierp een blik naar links, waar Paul Hills’ troep zich op topsnelheid door het landschap bewoog. Nog verder naar links stoof de hoofdmacht van Price in noordelijke richting bij hen vandaan als een dolgeworden stampede van buffels, reusachtige stofwolken opjagend. Zodra ze het fort dicht genoeg genaderd waren om het tumult te kunnen horen, liet Price zijn hoornblazers in volle galop hun ophitsende, nerveuze chargesignalen blazen in de hoop de Indianen af te schrikken voordat ze nog meer vernielingen konden aanrichten. Weldra ontdekten ze dat alles vernield was wat maar vernield kon worden.


  Steven Marbles troep was de eerste die het fort bereikte en hij liet onmiddellijk het vuur openen op de horden Cheyennes die joelend en kakelend uit de westpoort stoven. Kledingstukken, scalpen en geslachtsdelen hingen als trofeeën aan hun zwaaidende speren en ze voerden wapens, buitgemaakte kleding, huiden, dekens en meubelstukken mee uit het smeulende inferno dat achter hen lag. Marble stoof langs de verwoeste poortdeuren en hield zijn paard met een ruk in. Hij liet zijn blik over het schrikbeeld van totale verwoesting dwalen. In een ring van smeulende palissaderesten stonden rokende en vernielde gebouwen tussen het puin en de chaos. Het leek een gigantische vuilnisbelt. Groepen Cheyennes vluchtten naar alle richtingen, door de zuidpoort en over de verbrande palissade. Overal lagen lijken van Indianen, blanken en paarden. Vanuit de gehavende legeringsbarak werd nog geschoten op vluchtende Indianen. Rook wolkte rond. Heel ver weg hoorde hij het ratelen van de Gatling, ergens op de vlakte. Het leek een zinloos gebaar.


  Kolonel Price draafde met een grimmig gezicht langs hem heen en hield stil voor de legeringsbarak. Zijn mannen raasden door het fort, op zoek naar overlevenden en naar Indianen om hun woede op te koelen. Alles wat ze vonden was dood, gebroken, vernietigd of verbrand.


  Majoor Butler verscheen in de deur van het legeringsgebouw. Hij zag eruit als een geest. Zijn gezicht was geschroeid en beroet en hij stonk naar kruit en braaksel. Zijn uniform hing in rafels om zijn lange, magere gestalte.


  ‘Wat is hier verdomme gebeurd?’ schreeuwde de kolonel. ‘Waarom hebben jullie die rode smeerlappen niet tegengehouden?’


  Majoor Butler haalde zijn schouders op. Wat er gebeurd was sprak voor zichzelf. Hij probeerde een stap naar voren te doen, maar moest zich vasthouden aan de deurpost.


  De kolonel maakte een driftig gebaar, kneep zijn lippen opeen en gaf een ruk aan zijn teugel. Butler hoorde hem verderop tegen cavaleristen schreeuwen en hij haalde nogmaals zijn schouders op. Achter hem kwamen de cavaleristen en sergeant Croft naar buiten. Vier van de verdedigers waren gedood door Indianenkogels, en de meeste overlevenden hadden zware en lichte verwondingen door kogels, pijlen en door de ramen geslingerde tomahawks. De vrouwen waren onafgebroken in de weer geweest met het laden van de geweren en het verzorgen van gewonden. Iedereen was uitgeput en versuft. Ze keken apatisch naar Marble, die de ronde deed door het gebouw.


  Butler ging op de gehavende veranda voor het gebouw zitten en staarde mistroostig naar de verwoesting. De chaos was te groot om ooit nog opgeruimd te kunnen worden. Als Fort Kellog ooit nog herbouwd werd, zou het niet op deze plaats zijn. Hij hoopte van harte, dat hij het niet zou hoeven meemaken. Hij had zijn vrouw gered, en een handjevol anderen. Dat was alles wat hij had kunnen doen. Hij wilde hier vandaan, voorgoed.


  Het was naargeestig stil geworden in het fort. Behalve in het gebouw, waren er geen gewonden, alleen maar doden, zoals de cavaleristen ontdekten die overal rondzochten, steeds zwijgzamer en grimmiger. De as dempte zelfs het geluid van de paardehoeven. Heel ver weg klonken geweersalvo’s.


  Butler haalde weer zijn schouders op, alsof hij zichzelf wilde overtuigen van zijn totale onverschilligheid. Zijn oren waren verdoofd en zijn spieren leken verlamd door de krampachtige houding waarin hij op het dak had gelegen gedurende een tijd die op een eeuwigheid leek. Hij knikte naar de wanordelijke brandresten van het stafgebouw, waar hij met twee schrijvers en een sergeant de administratie placht bij te houden. Hij dacht aan de brieven die geschreven moesten worden en waarvoor geen papier meer te vinden zou zijn en begon toen zachtjes te grinniken.


  Soldaten wankelden van de veranda de chaos in en sommigen keken verbaasd naar hem, maar hij besteedde er geen aandacht aan. Weer zag hij de kolonel, een zwetende krankzinnige op een zwetend paard, dat schuimvlokken verspreidde en rondsteigerde tussen de cavaleristen die zich bij de westpoort verzamelden, en hij hoorde hem schreeuwen om uit te rukken. Zonder verbazing luisterde hij naar de klank van hysterie in de stem van zijn commandant. Welja, dacht majoor Butler met een onverschilligheid die al even onnatuurlijk was. Rukken jullie maar uit. Doen jullie je best maar.


  Hij draaide zich om en wankelde het legeringsgebouw weer binnen, dat nu bijna verlaten was. Zijn vrouw liep door de gang maar hij negeerde haar en ging het eerste het beste vertrek binnen. Een gewonde cavalerist lag onder het raam, zijn been haastig verbonden en half bewusteloos. De majoor hoorde zijn gekreun niet eens. Hij hield zich vast aan tafels en banken, struikelde over een geweer, tastte naar een krib en liet zich op de stromatras vallen. De geluiden van buiten leken nu heel ver weg. Hij sloot zijn ogen en viel ogenblikkelijk in een diepe slaap.


  Ben Little had zijn denkvermogen uitgeschakeld en jakkerde blindelings over de open vlakte, achter de troep van Paul Hills aan. Koperflanks manen waren overdekt met zweet en schuim. Whitters en Clarke volgden hem op de hielen, de rest zwierf er achteraan als een uiteenvallende meteoorstaart. Iedereen was doodmoe.


  In de verte zag hij de stofwolken van wegvluchtende Indianen en hij zag Paul Hills het linieteken geven aan zijn troep, die log uiteenwaaierde en het vuur opende op de Cheyennegroep die het dichtst bij was. De F-groep bevond zich nog ruim buiten schootsbereik en Ben Little hief zijn hand op. Zijn achttien mannen hielden dankbaar hun paarden in.


  Paul Hills had Kellogs Spoor bereikt, maar een kind kon zien dat hij niet in staat zou zijn om de Cheyennes te keren. Een hert kon geen kudde buffels tegenhouden en het enige resultaat van zijn salvo was, dat de Cheyennes wat verder oostwaarts zwenkten en met een ruimere boog om hem heen trokken. Hun paarden waren fit, in tegenstelling tot die van de cavalerie. Het had geen enkele zin om te proberen ze tegen te houden.


  Hij keek naar het zwetende gezicht van Whitters, en toen naar de rest van zijn mannen, die ineengezakt op hun paarden zaten. De hele troep stonk naar zweet en schuim. De meeste veldflessen waren leeg. Zelfs vluchten zou nauwelijks meer lukken.


  Hij keek naar de vlakte, waar de Indiaanse ruitergroepen eigenaardige slingerbewegingen maakten, in plaats van in een rechte lijn naar de meest voor de hand liggende ontsnappingsmogelijkheid te vluchten, de kloof in de Duivelsrug. Ver weg, vanuit het fort, hoorde hij trompetsignalen.


  ‘Whitters?’


  ‘Luit.’ De sergeant veegde het zweet uit zijn ogen. Hij had zich die morgen niet geschoren, evenmin als de rest. Zijn gezicht was vuil van het stof.


  Ben Little wees naar de Duivelskloof. Whitters knikte en gaf met vermoeide stem een bevel. De troep kwam in beweging, eerst met tegenzin, totdat ze begrepen wat de bedoeling was. De kloof in betekende uit het zadel en op een veilige plaats, waar je spieren tot rust kwamen en het hout van je achterste weer kans kreeg om vlees te worden. Je wapen op een rotsrichel leggen zodat je zelf het gewicht niet hoefde te dragen.


  Ze reden het brede begin van de kloof in en Ben Little wees naar rechts. Hij dwong Koperflank tegen de steile, brokkelige helling op, die bezaaid was met rotsblokken en taai struikgewas. Op dertig meter hoogte was een plateau, vanwaar een brede strook in een flauwe helling de kloof uit voerde. Ze lieten zich op het plateau van de paarden glijden en joegen ze de brede strook op. De paarden begonnen prompt van de struiken te eten en waren weldra uit het gezicht.


  Met proviand en munitie haastten de mannen zich daarna langs een smallere richel dieper de kloof in. Ondanks hun stijve spieren genoten ze van de beweging en de vochtige koelte. Whitters en Sandini wezen posities aan, verspreid over een dertigtal meters, terwijl Ben Little met zijn kijker de omgeving afzocht.


  Hij kon niets zien van wat er op de vlakte onder de Duivelsrug gebeurde, maar hij hoorde het geweervuur van Paul Hills groep, die kennelijk nog steeds doelen zag. Toen stopte het geweervuur plotseling en onmiddellijk daarop hoorde Ben Little schrille chargesignalen uit wel vijf trompetten.


  De kolonel had het fort het fort gelaten, en joeg achter de Indianen aan. Ben Little hoorde het gedempte gerommel van vele honderden onbeslagen hoeven en, heel ver weg, het ratelen van de Gatlingmitrailleur. Plotseling draafden drommen Indiaanse ruiters de kloof binnen.


  ‘Vuur!’ hoorde hij sergeant Whitters naast zich schreeuwen en zijn troep opende het vuur. Paarden struikelden en vielen, Indianen stortten neer. Heel even leek er een complete chaos te ontstaan van over elkaar vallende ruiters, maar de voorwaartse beweging van de massa werd niet gestopt. Nieuwe golven dromden de kloof binnen en baanden zich springend en zwenkend een weg over en langs de gevallen ruiters, alsof ze achtervolgd werden door een nog veel verschrikkelijker gevaar. De trompetten kwamen dichterbij, hoog en ijl boven het lawaai en het gewoel uit, en vanaf de vlakte knetterden geweersalvo’s. Het duurde een paar seconden voordat het tot Ben Little doordrong dat hij alleen maar Cheyennes zag, sommige getooid met hoeden van blanken, potsierlijk wapperende vrouwenkleren en aan speren gebonden scalpen waar het bloed nog vanaf droop. Waar waren de Navajo’s?


  Hij ervoer een eigenaardig gevoel van opluchting toen hij besefte, dat hij niet bezig was met schijfschieten op een stam die zijn leven had gered en wiens leider hij als een vriend was gaan beschouwen. Hij tuurde door het vizier van zijn Springfield en drukte af; een Indiaan tuimelde zwaaiend met zijn tomahawk van zijn paard. Op hetzelfde moment plukte er iets aan zijn jachthemd en hij staarde vol verbazing naar de pijl, die vlak naast hem in de grond stak. Rechts van hem gaf Clarke een kreet van pijn en sloeg met zijn hoofd op zijn geweer tegen de grond.


  Ben Little greep zijn kijker en tuurde naar rechts. De pijl kon onmogelijk vanaf de bodem van de kloof geschoten zijn. Daar. Hoger dan hun eigen positie en dieper de kloof in, zag hij het glinsteren van een geweerloop tussen de struiken, en terwijl zijn kijker langzaam de rotswanden aftastte zag hij er nog meer, geweren, bogen, Indiaanse hoofden met bewegende strijdveren, pijlen die in hun richting zweefden.


  Hij stootte tegen Whitters’ schouder en wees. ‘Kijk uit voor vuur van rechts!’ riep hij. .


  Zijn mannen reageerden direct, veranderden hun posities en begonnen op de hogere kloofwanden te vuren.


  Little kroop naar Clarke, voelde zijn hals. Een pijl was vlak boven het sleutelbeen in zijn schouder gedrongen, maar hij leefde nog. Hij keek voorzichtig omlaag, naar de bodem van de kloof, waar de Cheyennes gebruik maakten van het feit dat de troep z’n vuur verplaatst had, door in ordeloze drommen onder hen langs te razen. Hij besefte plotseling dat de verwarring van de Cheyennes was ontstaan omdat ze niet verwacht hadden in de kloof onder vuur genomen te worden. In de kloof hadden ze een vriend verwacht, geen vijand. Daarom hadden ze die route gekozen, inplaats van westwaarts te gaan in de richting van de Chiraqua.


  De vriend die daar zat, kon alleen maar Navajo zijn.


  De signaalhoorns van kolonel Price, ophitsend en tartend, klonken nu veel dichterbij en Ben Little hoorde het dreunen van de cavalerie terwijl de laatste horden Cheyennes onder hen langs joegen. Zijn brein werkte op topsnelheid terwijl het hele beeld duidelijk werd. De stofwolk die hij uit het fort had zien komen toen ze op de heuvelrug stonden, kilometers van het brandende fort. Dat waren de Navajo’s geweest, op weg naar de Duivelskloof om hun valstrik open te zetten. De slingerende manoeuvres van de Cheyennes op de vlakte, alsof ze hun vlucht opzettelijk vertraagden om Price de gelegenheid te geven achter hen aan te komen en hem tenslotte naar de Duivelskloof te leiden. Alle Cheyennes, behalve een groep die langs de Duivelsrug de buit uit het fort westwaarts in veiligheid bracht en door de Gatling van korporaal Merton onder vuur werd genomen. Alles paste in elkaar, in die eenvoudige maar doeltreffende tactiek die alleen maar uit het brein van Insho kon zijn gekomen.


  Het stampen en snuiven van cavaleriepaarden echode als onweersgerommel tussen de kloofwanden, nog voordat Ben Little de blauwe uniform en in het stof aan de ingang zag opduiken, terwijl de Springfields van zijn groep als zweepslagen naar de vluchtende Cheyennes en de Navajo’s tegen de kloofwanden rechts van hen uithaalden. Hij herkende O’Connell met zijn E-groep in de voorste gelederen, die in volle vaart op de dodelijke valstrik afstoven en plotseling hoorde hij zichzelf naar Blue schreeuwen:


  ‘Blaas de terugtocht!’


  Het zwarte gezicht van zijn hoornblazer vertrok in een grimas van ongeloof. Blue’s mond viel open. Hij aarzelde.


  ‘Doe wat ik zeg!’ snauwde Little. ‘De terugtocht! Staak het vuren!’ De Springfields zwegen. Koper blonk flitsend in de zon toen Blue zijn instrument aan de mond zette. De heldere trompetklank ging bijna verloren in het geraas van de paardehoeven, maar Blue bleef blazen en tenslotte leek het door te dringen tot de drom van cavaleristen die, nog opgestuwd door de achterhoede, schoksgewijs tot stilstand kwam. Door zijn kijker zag Ben Little de voorsten naar de chaos van dode Indianen en paarden staren en vandaar naar het eind van de kloof, waar het gerommel van Cheyennehoeven klonk. De zon weerkaatste in lenzen die, her en der uit de cavalerie, op de rotswand gericht werden vanwaar de trompet koppig bleef klinken. Een van de hoornblazers beneden, waarschijnlijk die van O’Connell, nam het signaal van Blue over. Hoornblazers vertrouwden elkaars signalen blindelings. Andere hoornblazers verder naar achteren, gaven het signaal door. Er ontstond beweging voorin. Ruiters weken opzij voor de grijze hengst van kolonel Price. Little richtte zijn kijker en zag het van woede vertrokken gezicht, dat snauwende bevelen gaf die hij niet kon verstaan. O’Connells hoornblazer bleef het terugtochtsignaal koppig herhalen, en tot zijn afgrijzen zag Ben Little de kolonel een beweging naar zijn heup maken en plotseling hield hij een pistool in de hand. Hij schoot vrijwel zonder te richten en de heldere klank van de trompet werd abrupt afgebroken toen de hoornblazer van zijn paard stortte. Het instrument kletterde op de rotsbodem.


  Blue’s hoorn stokte middenin zijn zoveelste herhaling van het signaal. In de onwerkelijke stilte die volgde, drong het opnieuw met volle zekerheid tot Ben Little door, dat zijn commandant krankzinnig was, al was het maar omdat hij zich als enige cavalerist in de wijde omtrek nog vastklampte aan zoiets nutteloos als een sabel. De kolonel had zijn sabel getrokken, hief hem hoog boven zijn hoofd en priemde hem met gestrekte arm als een flitsende reuzentong voorwaarts. Zijn stem bereikte nu ook de oren van de cavaleristen in de kloof, maar hij klonk een schril octaaf te hoog:


  ‘Charge! Ik beveel charge!’


  Hij drukte zijn sporen zo heftig in de flanken van zijn paard dat het bloed eruit liep en het bijna begon te steigeren, voordat het naar voren sprong.


  ‘Blaas de terugtocht!’ riep Ben Little met asgrauwe stem en Blue gehoorzaamde, maar de kolonel galoppeerde al onder hen langs met opgeheven sabel, alsof het een chargesignaal was. De voorste cavaleristen begonnen aarzelend te volgen.


  Little greep zijn Springfield. Hij had er een minder dramatisch moment voor willen kiezen, maar die keus was hem ontnomen. Hij was volkomen kalm toen hij het geweer richtte en het hoofd van de kolonel achter z’n vizierkorrel zag. Hij kon onmogelijk missen op deze afstand, ook al was het een bewegend doel, maar voordat hij de trekker kon overhalen, daalde de hand van sergeant Whitters op zijn geweer en drukte het omlaag. Woedend keek hij in het blozende, ernstige gezicht.


  ‘Neem het niet op uw geweten, luit,’ zei de sergeant, ‘Ik zou het doen als u het niet deed, maar het is niet nodig.’


  Hij knikte naar de kloof. De kolonel was hen vijftig meter voorbij, toen de Navajo’s het vuur openden. Een kort, maar woest salvo uit wel dertig geweren, die man en paard ogenblikkelijk doodden. De kolonel zweefde omlaag, zijn lichaam schokkend op het ritme van de inslagen. De lange sabel vloog uit zijn hand en kletterde op de rotsen.


  Blue’s hoorn was verstomd. De Indianen hieven een gehuil aan. De cavaleristen kwamen tot staan. Ben Little staarde gefascineerd naar het lijk van de kolonel. Een roekeloze Navajo sprong omlaag en probeerde hem te scalperen, maar zijn vingers kregen geen greep op het te korte, stugge haar. Vanuit de ingang van de kloof werd geschoten en de Indiaan vluchtte terug, de sabel boven zijn hoofd zwaaiend als buit.


  ‘Welke gek negeert nou zo’n duidelijk signaal,’ hoorde Little korporaal Sandini zeggen.


  ‘Help Clarke,’ zei Whitters. ‘Schiet op.’


  Bij de ingang van de kloof kwam weer beweging. Little richtte zijn kijker en zag O’Connell en Hack bevelen uitdelen. O’Connell nam de leiding, hij was de oudste officier in afwezigheid van majoor Butler. Groepen waaierden uit, links en rechts tegen de kloofwanden op. Uit de achterhoede hoorde Ben Little andere groepen vertrekken. Hij begreep dat O’Connell een detachement tussen Duivelsrug en Neuskreek in zuidelijke richting liet trekken om de Cheyennes de pas af te snijden als ze via de Navajogronden naar de Chiraqua probeerden te komen.


  Intussen dreigde zijn eigen groep tussen de van dekking naar dekking optrekkende cavaleristen en de Navajo’s verzeild te raken en hij verhief zich in volle lengte op de richel, op gevaar af door de Navajo’s te worden neergeschoten, om de aandacht van O’Connell te trekken.


  Een cavalerist zag hem en waarschuwde O’Connell. Ben Little zwaaide. O’Connell wees naar boven. Ben Little gaf het begrepen-teken. Links van hem werd geschoten, waarschijnlijk door cavaleristen die Navajo’s aan de overkant in het oog kregen.


  ‘Luister,’ riep Ben Little, toen hij zich weer op zijn hurken had laten zakken. ‘We gaan recht omhoog. De Navajo’s moeten daar ergens hun paarden hebben, en misschien zijn we er eerder dan zij. Een ding: we schieten niet op Navajo’s, tenzij we niet anders kunnen. Ik wil met Insho praten.’


  Priggins herlaadde zijn geweer. ‘De vraag is of Insho met u wil praten,’ zei hij.


  ‘En onze paarden, luit?’ vroeg Sandini.


  ‘Die kant van de kloof is in onze handen. Luitenant Harding komt er langs. Ze zijn veilig. Hold, jij blijft bij Clarke en zodra het veilig is breng je hem naar de ingang van de kloof. Hoe staat het met de munitie?’


  De meesten hadden nog twintig tot vijfentwintig patronen over van de standaardvoorraad van zestig, en ze verdeelden Clarke’s voorraad en het meeste van Hold. Ze namen een haastige slok water uit de veldflessen en begonnen in groepjes van twee en drie naar boven te klauteren.


  De hele kloof wemelde van cavaleristen en Indianen. Een groep fanatieke Cheyennes was terug komen rijden en vocht onder in de kloof tegen de voorhoede van O’Connell. Navajo’s klauterden langs de steile hellingen, struiken bewogen, stenen kletterden omlaag en nu en dan werd er geschoten. Littles groep had de geweren dwars over de schouder gehangen om handen en voeten vrij te hebben voor de steile klim. Zich vastklemmend aan struiken, richels en uitsteeksels werkten ze zich zwetend omhoog tot ze het einde van het steile stuk bereikten. Vandaar ging het makkelijker.


  Het terrein glooide grillig omhoog, in steile en minder steile banen, oostelijk tot aan de oprijzende Duivelsrug en westelijk naar de Scherpe Tanden. Het was een chaotisch terrein van rotsen en struiken en dichte bossen, een wirwar van begroeiing die hier en daar ondoordringbaar leek. Zodra ze op adem waren gekomen, holden Ben Littles mannen verspreid naar links, om boven de Navajo’s te komen. Het lawaai uit de kloof klonk hier veraf en dof, als uit een grote, gesloten doos. Hierboven regeerden de krekels en de vogels. Een schot kraakte uit de struiken voor hen en Blue viel met een schorre kreet opzij. Twee Indianen met beschilderde gezichten verhieven zich tussen het gebladerte en legden aan.


  ‘Verspreiden!’ brulde Whitters. Hij liet zich op de grond vallen, richtte en schoot. Een van de Indianen tuimelde neer. Ben Little holde gebukt naar Blue, draaide hem om. De bruine ogen staarden hem aan, bijna verontschuldigend. Zijn gezicht vertrok van pijn. De kogel had zijn keel doorboord en het bloed uit de slagader spoot eruit. Ben Little drukte zijn hand op de wond en staarde naar de bewegende lippen en de bruine ogen waaruit het leven ontsnapte. Links en rechts van hem werd geschoten. Kafka liet zich naast hem op z’n buik vallen, richtte zijn geweer.


  ‘Arme klootzak,’ zei hij met een snelle blik op Blue. ‘Hij is dood.’ Ben Little trok zijn hand terug. Het bloed droop eraf. Hij nam de signaalhoorn en legde hem op de borst van zijn oppasser en hoornblazer. Hij sloot de ogen van Blue en keek versuft naar het bloed, dat zijn hand op het voorhoofd en de wangen achterliet. De hele wereld was krankzinnig, dacht hij.


  Hij greep zijn Springfield. Kafka bewoog zich voor hem uit en hij volgde. Ergens rechts van hem hoorde hij Whitters schreeuwen. Geweren knalden. Zijn troep rukte op, verspreid over honderd meter. Voor hen uit klonk het tergende gehuil van Indianen. Priggins was bezig zijn Sharpgeweer te herladen toen een halfnaakte Indiaan vlak voor hem uit de grond oprees en hem een tik gaf met een coupstok, alsof het nog steeds een sport gold. Priggins greep zijn geweer bij de hete loop en zwaaide het rond, maar de Indiaan dook onder de zware kolf door, richtte zich in volle lengte op en spleet Priggins hoed en schedel met een verschrikkelijke klap van zijn tomahawk. Sandini schoot de Indiaan neer. Ze rukten op. Het is de vraag of híj wil praten, had Priggins, de pessimist, gezegd. Ben Little drong het struikgewas in, achter Kafka aan. Het was te laat om te praten. Zijn vrienden sneuvelden om hem heen. Het was oorlog.


  Een paar honderd meter achter hem bereikte Hardings groep de top van het steile stuk en waaierde uit op het vlakkere terrein. Toen was Little in het hoge struikgewas en zag niets meer, behalve Kafka die voor hem uit sloop. Links en rechts kraakten takken. Ergens werd dierlijk gegromd.


  Takken sloegen hem in het gezicht. Hij zag Kafka niet meer. Het lawaai uit de kloof was niet meer te horen. Links voor zich uit zag hij een beweging, een glimp van een bruin lijf, en hij schoot in een reflex. De knal van zijn geweer gonsde in zijn oren en hij holde verder, bezorgd om Kafka die hij uit het oog had verloren.


  Hij hoorde hem plotseling gillen en hij stoof naar voren, dwars door de struiken. Hij zag een schim van een Indiaan die op de vlucht sloeg en keek verbijsterd naar Kafka, die op zijn rug lag, beestachtig toegetakeld met een mes. De ogen waren uitgestoken, de keel doorboord, de onderbuik opengesneden en de hand die het geweer vasthield bij de pols doorgehakt. Een Bowiemes stak tussen Kafka’s ribben.


  Hij herkende het mes. Het staarde hem aan, als een gruwelijke uitdaging.


  Ben Little hoorde een gerucht. Bliksemsnel richtte hij zich op, het geweer in beide handen. In een flits zag hij een Indiaan staan, midden op een open plek, met één veer boven het zwarte haar dat op de schouders golfde. De Indiaan richtte zijn geweer en schoot. Ben Little voelde de klap in zijn dijbeen. Pas toen hijzelf in een reflex en tegelijk doelbewust terugschoot en de rode bloem van bloed opsprong uit de naakte borst van de Indiaan, besefte hij dat het Insho was.


  Hij trok aan zijn geweer, in blinde razernij. Kogels doorploegden het lijf van de Indiaan, rukten spieren stuk, joegen tollend door hart en longen. De Indiaan begon langzaam achterover te vallen. Het geweer ontglipte zijn vingers, misschien schreeuwde hij iets, tevua insho, en vlak voordat hij viel, zwaaide hij vreemd met de armen, alsof het vleugels waren waarmee hij aan de aarde probeerde te ontsnappen.


  Ben Little voelde het bloed uit zijn dijbeen stromen en dacht dat hij flauw zou vallen.


  Toen meende hij het ruisen van vleugels te horen.


  Hij keek omhoog. Vier kraaien vlogen dicht bij elkaar boven de open plek, hoog in de blauwe lucht. Een ervan wervelde omlaag en wiekte weer terug in de formatie. Heel even leek hij verblindend wit.


 


  Bio-bibliografie van Felix Thijssen


  (Rijswijk (ZH), 1939)


  


  Na bijna vijftien jaar in de journalistiek, van de kunstredactie bij het Binnenhof, via de Nieuwe Pers tot chef-functies bij het inmiddels opgeheven dagblad Het Centrum, waar hij ook naam maakte als filmcriticus, besloot Felix Thijssen in 1970 zich als full-time schrijver te vestigen. Inmiddels zijn er meer dan 45 boeken van zijn hand verschenen, in vele genres.


  In het Linge-dorpje Acquoy begon hij aan de Rob Staalman-serie, de Vince Robbers-westerns, waarna de eerste delen volgden van de Mark Stevens space-opera, het begin van zijn Science Fiction-activiteiten, die hem later de eretitel ‘Koning van de Nederlandse SF’ zouden opleveren.


  In 1973 schreef hij zijn eerste filmscenario: Help, de dokter verzuipt. Op dat gebied bleef hij actief met o.a. scenario’s voor Moord in extase en Wildschut (naar zijn eigen, gelijknamige thriller).


  Alom geprezen werden de SF-romans De Mistral, Emmarg en Pion, die na zijn verhuizing in 1975 naar Frankrijk tot stand kwamen.


  In 1980 ging Thijssen in Ierland wonen, waar hij de beklemmende thriller Eindspel voltooide en de basis legde voor het omvangrijke researchproject Gids om te overleven.


 In 1981 keerde hij terug naar Nederland en vestigde zich in Rumpt aan de Linge. Naast zijn thrillers (in 1983 bekroonde VN’s Detective- en Thrillergids zijn roman Ratteval met drie sterren, dat jaar de hoogste waardering voor een Nederlandstalig auteur) en filmscenario’s werd de televisie met de documentaire serie Nederlanders Overzee een nieuw werkterrein.


  


  KINDERBOEKEN


  Pseudoniem Philip van Akooy


  


  Een mand vol dwazen (1972, De Fontein),


  De stunt van Visveer (1972, De Fontein; 1974, Abelard Schumann, Londen. Engelse vertaling: Fishfeather’s Quest),


  Ver van huis (1973, De Fontein),


  Er sterft een vis te veel (1973, De Fontein).


  


  JEUGDBOEKEN


  Pseudoniem Ruard Lanser


  


  Rob Staalman-serie (De Fontein)


  Komplot in Frankrijk (1970),


  De Noorse verrader (1970),


  Kidnap op zee (1971),


  Paniek in de Dolomieten (1971),


  Goudroof in Marseille (1972),


  Het Schotse mysterie (1971),


  De gestolen kompagnie (1972),


  De valse lady (1972).


  


  Vince Robbers western-serie (De Fontein)


  De drie desperado’s (1972),


  De man met het zilveren geweer (1972),


  Hinderlaag voor Dove Charley (1973),


  Het gevecht om de Rado V (1973),


  De schim van Jesse James (1974),


  Dodenzang voor Hawk (1974).


  


  Sander Wolf thriller-serie (De Fontein)


  De gijzelaars (1974),


  De hersenspoeler (1974),


  De zwendelaar (1975).


  


  Insho (De Fontein)


  Hij, die de zon onder hoorde gaan (1975),


  De dood van Bitazee (1975).


  


  SCIENCE FICTION


  Mark Stevens space-opera (De Fontein)


  De dreigende zon (1971),


  Schaduwen op Aries (1971),


  De Vikingen van Tau Ceti (1972),


  Het brein in de krabnevel (1972),


  De dag van Aldebaran (1973),


  De nacht van Abaddon (1973),


  De echo van de bazuin (1974),


  De poorten van het paradijs (1974).


  


  sf-romans (De Fontein)


  De mistral (1975),


  Emmarg (1975).


  


  sf-thrillers (De Fontein)


  Siro’s eiland (1977),


  Siro’s planeet (1977),


  Het wolkschip (1979),


  De laatste schotel (1979).


  


  Pion (1979, De Fontein)


  


  THRILLERS EN ROMANS


  Charlie Mann-serie (Veen)


  Wildschut (1980),


  jachtschade (1981),


  Ratteval (1983),


  Ontsnapping (in gevaarlijk terrein) (1983).


  


  Eindspel (1981, De Fontein),


  Doodsvogel (1985, De Fontein)


  


  TOEGEPAST PROZA


  Buiten wonen (1978, Kosmos),


  Schapen houden (1980, Kosmos),


  Gids om te overleven (1981, Spectrum; 1984 heruitgave, Spectrum, onder de titel The Day After).


  


  TELEVISIE


  Nederlanders overzee (1983/85 en 1985/86)


  


  filmscenario’s


  Help, de dokter verzuipt (1974),


  Moord in extase (1984),


  Overvallers in de dierentuin (1984),


  Wildschut (1985).
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